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TRUE LUXURY
IS THE PLEASURE
OF CHOICE. N




ABSOLUTE
qualily

Grande tradizione artigianale, utilizzo di materiali nobili
e pregiati, ricerca costante in continua evoluzione: sono
questi i valori che da sempre contraddistinguono le crea-
zioni Longhi. L'attenzione al dettaglio si coniuga con l'uso
di materiali esclusivi: le essenze lignee lavorate affidandosi
allabilita e alla cultura di operatori altamente preparati, i
marmi e le pietre provvisti di certificati d’Autenticita e Ga-
ranzia insieme alle pelli, accuratamente selezionate e la-
vorate con procedimenti naturali rispettando 'ambiente,
armonizzano semplicemente passione ed eleganza.

An outstanding tradition of handcraftsmanship, the use of
precious materials, and on-going research to ensure con-
tinuous evolution: these values always stand out in a crea-
tion by Longhi. Attention to detail works in concert with the
use of exclusive materials: woodworking is entrusted to the
skill and expertise of highly trained craftsmen. All marbles
and stone have Certificates of Authenticity and Guarantees,
as do our leathers - which are specifically selected and pro-
cessed with natural environmentally friendly procedures.
All these materials harmonise simply to convey passion
and elegance.

MHoroneTHne pemecaeHHble Tpaanumy, npUMeHeHue
6AaropoAHbIX U L€HHbIX MaTepuaAoB, HenpepbiBHbIE M
MOCTOAHHO Pa3BMBalOLLMECA NCCAEAOBAHNA: MMEHHO 3TH
LeHHOCTY BCeraa oTAn4Yaan TBopeHns Longhi. Buumarne
K AETaAAM COYETaeTCA C MCMOAb30BaHMEM IKCKAIO3MBHbIX
MaTepuaroB: APeBeCHbIe MOPOAbl, 06paboTaHHbIE UCKYC-
HbIMU M BbICOKOKBaAUPULMPOBAHHBIMU PabOTHUKaMK,
MpaMop M KaMeHb, MMeloLyme CepTUPUKaThl MOAANHHO-
CTW W rapaHTUiiHble CepTUPUKAThI, M KOXKa, TIaTeAbHO
oTobpaHHas n obpaboTaHHasa HaTypaAbHbIMU METOAGMY,
He MPUYNHAI MMM BPEAE OKPYKaloLLel cpeae, CO3AatT

rapMoHWO yBAEHEHHOCTU 1 SAeraHTHOCTU.

MEMERFLE. XAREMR. FRARITRE
KR, ZEEZfELonghifE@BLIENNNE. TE
A5 0 L IR R BRI, mifes
ENEEINIGXMHRESEK. REXERSEY
EASARIBMRRD, MEE, AFEEIHRT
KATETRPORREFHITLE, FRMERES
AR AE .
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I Made In Italy € la caratteristica che contraddistingue ogni aspetto dell‘attivita e della produzione Longhi. Ogni
processo di lavorazione ha un'elevatissima componente manuale, consentendo un accurato controllo di ogni
minimo dettaglio. La produzione, totalmente interna, utilizza solo materie prime di origine italiana ed & altamen-

te customizzata in quanto tiene conto delle particolari esigenze del cliente.

“Made in Italy” represents the characteristic that permeates every aspect of Longhi’s business and production.
Every production process is largely manual, which allows for precision and control of each detail. We only use raw
materials of Italian origin, and our in-house production process is highly customised in order to accommodate

particular needs specified by clients.

Made In ltaly - aT0 xapakTepucTuKka, OTAMYalOLas BCe acnekTbl AGATEAbHOCTU 1 nponssoacTBa Longhi. Kax-
AbIVi IpoLecc 06paboTKM COAEPIKUT BbICOKYIO AOAKD PYYHOU paboThl, 4TO obecrneymBaeT TijaTeAbHbIN KOH-
TDOAb AdXe CaMblX MeAbYanLnx AeTaAel. [IpoM3BOACTBO, B KOTOPOM MCMOAb3YETCA TOALKO MTaAbAHCKOE Cbi-
pbe, OCyLLeCTBAAETCA MOAHOCTbIO Ha BHYTPEHHEM ypOBHE U 06AaAaET BbICOKOMN CTENeHbIO nepcoHan3aumm

b6AraroaapA yueTy 0cobbix TpeboBaHMI 3aKa3uyMKOB.

BEAFGIERZLonghiflm 5 &Ml SM TSR FLTAGES M MIREPHSRSMIES, Bitr
T NESLMNATHITEOEE. £, TEHAABNT, HICRAERFIRSMEMSE. oMb
BEBEAEGNEE, BARNENE FHRERR.









Ogni pezzo & fatto a mano, spesso su misura, e sottoposto
a controlli per offrire il massimo della qualita, conferendo-
gli un valore unico, esclusivo e dalle caratteristiche eccel-
lenti totalmente Made in ltaly.

Personalizza il tuo divano, scegli i tuoi colori preferiti, rea-
lizza la misura che meglio si adatta al tuo arredamento e
firmalo; noi lo realizzeremo esclusivamente per te in edi-
zione limitata ad un solo esemplare: il tuo.

Each piece is hand made, and often also made-to-meas-
ure. Moreover, each item undergoes inspections to ensure
the highest quality standard and give it unique and exclu-
sive value, enhancing its exceptional features: completely
Made in Italy. Customize your sofa, choose your favourite
colours, figure out the best size to fit with your furnishings,
and put your signature on it. We will make it just for you, in
a limited edition one piece only: yours.

Kaxaoe nsseane n3roTaBAMBaeTCA BPYYHY!O, 4acToO Ha
3aKas, 1 MOABEPraeTCca KOHTPOAKD AAA 06ECeYeHNA MaK-
CMMaAbHOTO KayecTBa, YTO MPUAGET eMy YHUKaAbHYIO,
IKCKAKOBMBHYIO LEHHOCTb C MPEBOCXOAHBIMU XapaKkTe-
puctukamu noaHoctero Made in ltaly. Mpuaarite ceoemy
AWNBaHy WHAMBUAYaAbHOCTb, BbIGEpUTE CBOW AOOUMbIE
LBETa, OMPEALANTE PasMep, HauAy4LMM 06Pas3oM MOAXO-
AALMI K BalWeMy MHTEPbEPY, M HampaBbTe 3ampoc Ham.
Mei n3roToBuM ero aKCKAK3NBHO AAA BaC B EAMHCTBEH-

HOM 3K3eMrnAfape - BalueM.

SHEREBEFIHN, BEIEITHNIER; T
ARk admREE, sEREEShE, HFHT
BHFRTREMFNNE, UEREEAFIHFIEN
SHEE. TRCRETEND L, ERRBENDR
&, URESRFEANRIHEFER: JITRE
ARFIEXA—T TR EMR: R




Nata dalla lavorazione di preziose mani artigiane, la collezione Loveluxe rispecchia quel gusto elegante e raffi-
nato dove la creativita dei designers si fonde con la naturalezza delle materie prime utilizzate, lavorate manual-
mente con la cura per ogni dettaglio, cosi da trasformare la materia in un oggetto unico ed inimitabile, prodotto
al 100% in Italia. Ogni anno maturano concetti e tendenze distinte dove stile e senso estetico si uniscono alla

collezione Loveluxe.

A tradition of precious handcraftsmanship is behind the Loveluxe collection, which displays the elegant and re-
fined taste generated when a designer’s creativity merges with the natural features of the raw materials. Skilfully
handworked with attention to detail, the simple materials are transformed into unique pieces that are 100% made
in ltaly. Every year new concepts and trends develop, bringing style and aesthetic excellence into the Loveluxe

collection.

CO3AaHHaFl YMEAbIMU PyKaMn MacTepoB-PeMeCAeHHNKOB, KOAAEKLUMA Love/uxe oTpaxaet SAEraHTHbIV 1 M3bi-
CKaHHbIN BKYC, B KOTOPOM TBOPYeCTBO AM3al;lHepOB CANBaeTCA C HaTypaAbHOCTbIO NCMOAb3YEeMOro CbipbA. 06-
pa6oraHHb/e BPYYHYtO C BHUMAT@AbHbIM OTHOLUEHNEM K .‘<a/‘1‘~(,£\0l/lv A€TaAn, 3Th MaTtepuranbl CTaHOBATCA yHUKAAb-
HbIM, HEeMoApa*xkaeMblM U3AeAnem, Ha 100% npon3BeAeHHbIM B Wranmm. C Ka>@KAblM rOAOM BO3HWKArOT HOBbIE

KoHuenuum n TeHAeHUnn, rae 0CObbIVI CTUAL 1 3CTETUYECKOE 4yBCTBO O6'beAVIHﬂIOTCFI C KO/\/\eKL(VIerI Love/uxe.

HEBRFIZAMZT, Lovelue RIURMEMIE SHEMSTK, TR, RIHIHH 685 L At R
BREE . SUF TR E AT ST TN IR, BELGMNEERME. KA. 100%
FRAHSEOHS. BONTRBBSERKAR, RhRESEBR 2% ELovelue RFIZ .






COORDINATED
LIVING IN THE NAME
OF A UNIQUE AND
DISTINCTIVE DESIGN
LANGUAGE.



SHOWROOM

Sorge all'interno del complesso industriale di Meda, sede
dell'azienda. Una superficie di ben 1200 mq distribuiti su
due piani ampi e luminosi. Uno spazio in continua evolu-
zione destinato a ospitare le collezioni piu recenti per of-
frire al visitatore originalita e ampia scelta. Al piano terra
vengono collocati porte e piccoli complementi d'arredo;
mentre il primo piano & completamente e interamente di
gusto Loveluxe, collezione di punta dell'azienda che opera
nel mondo del “Luxury Living".

Our showroom is located within the industrial facility in
Meda, at the company’s headquarters. Set on two spacious
and bright floors, a continuously updated 1200 square me-
ter space is aimed to display the most recent collections
and offer the visitor a wide and original selection. On the
ground floor, doors and small pieces of furniture are on dis-
play, while the first floor is entirely devoted to the Loveluxe
mood, a flagship collection for the company operating on

the “Luxury Living” scene.

[0A0BHOV OdUC KOMNaHWKM PacOAOXKEH B MPOMbILIAEH-
HOM KoMrAekce ropoaa Meaa v 3a-HuMaeT ABa npocTop-
HbIX U CBETAbIX 3Taxka obuei naowaabto 1200 KBaspat-
Hblx MeTpoB. [TOCTOAHHO M3MeHAIoLeeca MPOCTPaHCTBO
npeAHasHayeHo AAA AEMOHCTPALMMU CaMblX MO-CAGAHMX
KoaaeKkumii Longhi n npeasoctaBaeHns 3akasdmkam opu-
rMHaAbHOro u boAbworo Bbibopa. Ha nepsom 3Taxe
npeACTaBAeHbl ABepyu U HeboAblune MebeAbHble akcec-
Cyapsbl, @ BTOPOV 3Tax MOAHOCTbIO nocsAweH Loveluxe,
rAaBHOW KOAAEKLMWM KOMNaHuu, paboTalo-Luel B cCeKTope

«Luxury Living».

EATFIEE (Meda) TWEK, %A TAMSIHBRE
e —MITFEHMARNEERE, BRA 1200 F55
KX F. — PR EFNTE, 5 ERTIRFTHR
e, FEBERRH—ATZHAMEIMNIER. i
BEENTIIFNMERE, Wik ERT 42 Loveluxe fm
I, XRZEE ¢ FLER HRHAFH—EM
witER.
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Lo studio degli interni & da sempre un campo di sperimentazione e ricerca. Longhi & un‘azienda legata ai temi
dell'abitare contemporaneo, attenta all'evoluzione del gusto ma con solide radici nella realta produttiva. La va-
rieta dei temi affrontati ¢ il risultato di un progetto d'impresa globale e coerente che investe ogni aspetto del
processo produttivo. Dallo sviluppo dei prototipi, alle tecnologie applicate, al servizio clienti, alla comunicazione
fino alla scelta dei materili.

Interior design has always been a field of experimentation and research. Longhi is a company whose core focus
is contemporary living. While mindful of changes in taste, its manufacturing roots run deep. The variety of items
it offers is the result of a consistent global, corporate strategy that influences every aspect of the production pro-
cess from prototypes development, to applied technologies, to customer service and comunication till choice of

material.

AvzaiiH nHTepbepa - 3T0 0b6AacTb, AAA KOTOPOW XapaKTePHO 3KCrepuMeHTMpoBaHme u noucku. Long-
hi - aT0 KOMMaHWA, cneunansupPyIOLLasca Ha COBPEMEHHOM UHTEPbEPE, KOTOPAasA BHUMATEAbHO CAEAUT 3a
pasBMTMEM BKyca, ONMPaAcChb Mpu 3TOM Ha MHOFOAETHWE MPOM3BOACTBEHHbIE Tpaauumn. PasHoobpasme
NPOAYKLUMN ABAAETCA PE3YAbTaTOM KOMMNAEKCHOrO M MOCAEAOBaTEABHOIO MOAXOAA K MPOM3BOACTBY, KOTOPbIN
xapakTepu3yeT BCe 3Tarbl MPON3BOACTBEHHOro MnpoLecca: oT pa3paboTKU MPOTOTUMNOB A0 MPUMEHAEMbIX

TeXHOAOFM;I/ CepBnNCHOro O6C/\y>KVIBaHVIﬂ ﬂoxyﬂaTe/\eM”, KOMMyHWKauynn n Bb/60pa marepunanos.

EFRRITHBEE—PEREM LN Longhi2—E5ARBEETEEERENEL, EEERK
RUMER, hEMALEFNRERE. FPRNSHMIAZ - EALRELVIHENRR, HFE5REE
EFERENSLIFT—E. MFLERETS, MEANREREIEPRS, MWIBENIEFEIH .
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ANSEL ATAR CHARME
P 136 Pg 58 pg 212
— o
i at—
DAISY FOLD GRACE
pg 268 pg 108 rg 260
MILTON MUST NOBU
pg 204 pg 226 pg 194
RIVERSIDE RUBENS Free Back SHEFFIELD

Pg 36 pg 242 pg 194
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COHEN

pg 122

BRAVERY CHOPIN classic

Pg 16 Pg 248

HELMUT MASON M1
pe 184 pg 146 pg 90
PAUL REY RITUAL
pg 294 pg 174 pg 72

WELLES
pg218
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BRAVERY

designed by Ben Wu | W 576

Volumi morbidi, proporzioni contenute e linee sinuose!
Bravery nasce dalla volonta di creare un sistema di sedute che,
pur conservando uno spiccato rigore formale, segue il libero
impulso dettato dalle linee curve e avvolgenti. Il sistema si
compone di elementi di seduta lineari e curvi caratterizzati da
un unico cuscino di schienale e bracciolo. Elemento distintivo
¢ l'inserto in metallo che awolge I'angolo alla base. Grazie
alla dimensione contenuta della profondita di seduta, Bravery
risolve in modo brillante anche la progettazione di spazi
domestici di dimensioni ridotte. La varieta degli elementi
disponibili e l'accostamento ai tavolini Levity e Balance
permettono di realizzare composizioni aperte, dal carattere
fresco ed informale.

Soft volumes, contained proportions and curved lines. Bravery
emerges from the desire to create a seating system that
follows the free impulse of curved, enveloping lines while still
maintaining its clearly formal rigour. The system comprises
linear and curved seating elements with combined backrest
and armrest cushions.

The metal insert wrapped around the corner of the base is a
distinctive feature.

The limited seat depth makes Bravery the perfect solution for
furnishing any small domestic space. Combining the variety of
elements in this seating system with the small tables Levity and
Balance make it easy to create open compositions with a fresh,
informal personality.

Markune O6beMbl, CAepXKaHHble nponopuynn n U3BUANCTbIE
O‘-IepTaHMFI! Bravery poxpaeTca K13 XKeAaHuA  CcOo3AaTb

cUCTeMy, KOTOpaf, HECMOTPA Ha COXpaHeHue ApKOW
$OPManbHON  CTPOroCTH, CAEAYeT CBOBOAHOMY MOPbIBY,
AMKTYeMOMY MATKUMU OKPYrAbiMu o4yepTaHmamu. Cuctema
COCTOMT U3 AWMHEUMHbIX U 3aKPYrA€HHbIX 3AEMEHTOB
CUAEHWI C OAHOM MOAYLWIKOW CMUHKW M MOAAOKOTHUKOM.
OTAMYNTEABHON AETaAbIO ABAAETCA METaAAMYECKasA BCTaBKa,
noKpbIBatoLas yron B ocHoBaHuu. baaropapa HeboabLod
rAybuHe cuaeHbA Bravery npekpacHo BnucbiBaeTcA TakKe B
MPOEKTbl OrPaHUYEHHbIX MPOCTPAHCTB AoMa. PazHoobpasue
BbIMYCKAeMbIX AEMEHTOB U COYeTaHue CO CToAMKamu Levity
n Balance nospoaseT cossaBaTb OTKPBITbIE KOMMO3WLMM

cBeXxero Hed)OpMaAbHOI’O Xapaktepa.

FHMES. B AIA R RZ ! BraveryfJigit
ERETOE—FIHENERRS, EREM™EEMAIE
A, AT IRHAEE R R B 2 4075
BERGHRKESMEMEFRTRAR, HUAR—FHE5
BKFERIEE,
EAREENTRREOBERERENS BRI,
HAFR/ARSHALERE, Bravery iR THIZE
REBBRITER. ZHAMANIETREUR SLevityfn
BalanceZ LR, INEHABFHASIEEMFENTT
HMREE.
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SOFA | BRAVERY
LEATHER | P.3 MIAMI 41012
FABRIC | CAT.D FIRENZE 20
INSERTS | SATIN NICKEL

SHELF | WHITE CARRARA MARBLE
SMALL CUSHIONS | CAT.F ARNO 1
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Sofas



VOL. 1/22









15

VOL. 1




LINHNWHTH LI'TYOVE JATSOTOXH

26

VOL.



DN

27

VOL.






SOFA | BRAVERY
LEATHER | P.6 SOFFIO 5014

FABRIC | CAT.D FIRENZE 20

INSERTS | SATIN NICKEL

SHELF | WHITE CARRARA MARBLE

SMALL CUSHIONS | V405-52 MINK FUR SAPPHIRE GREY

VOL. 1
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SOFA | BRAVERY

LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001
INSERTS | BRIGHT SHADED BROWN
SMALL CUSHIONS | CAT.F ARNO 2

VOL. 1
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3-SEATER SOFA
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SOFA | BRAVERY

LEATHER | P.9 NABUCK 1706
INSERTS | BRIGHT LIGHT GOLD
SMALL CUSHIONS | CAT.F ARNO 1

VOL.1/35
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RIVERSIDE

~

designed by Giuseppe lasparra | W 577

Il divano Riverside, disegnato da Giuseppe lasparra, ha una
linea destrutturata e proporzioni basse e non eccessivamente
profonde che invitano a una seduta piu rilassata e informale,
anche grazie alle ampie cuscinature in piuma d'oca.
Complementi e tavolini arricchiscono il sofa di inedite
funzionalita. Riverside si sposa perfettamente con svariati
contesti grazie all'eleganza e alla semplicita delle sue linee.
Il dettaglio dell'inserto metallico che abbraccia il bracciolo
dona sobria eleganza al pezzo. Con il suo alto potenziale di
aggregazione, versatilita e innovazione progettuale, il divano
introduce dettagli strutturali ed elementi compositivi originali
e inaspettati, con un tocco dinamico e contemporaneo.
La versione Riverside con schienale allungato permette
I'integrazione di tavolini, creando varieta compositiva.

Riverside sofa, designed by Giuseppe lasparra, features low
and not excessively deep proportions and a deconstructed
shape for a more relaxed, informal look, thanks to the use of
large feathers cushions. Special accessories and small tables
enrich the sofa with unexpected features. Riverside fits to
perfection in a wide variety of contexts due to the elegance
and simplicity of its lines. A metal insert embracing the armrest
grants the piece a sense of sober elegance. With its high
potential for aggregation, versatility and innovative design,
the sofa introduces original and unexpected structural details,
resulting in a dynamic and contemporary allure. The Riverside
version with extended back makes it possible to insert small
tables, for a variety of compositions.

AvBar Riverside, paspabotaHHbiii Axysenne Acnappodi,
MeeT HeCTPYKTYPUPOBaHHYIO GOPMYy U HU3KME U He
CAULLKOM r/\y6oxl4e nponopunn, KOTopbie rnpurAallatoT Bac
K 6oAee YAOBHOMY 1 HEPOPMaAbHOMY PACTOAOXKEHM!IO, B TOM
qyncae 6/\3I’OAapH LINPOKKM MOAYLIKaM N3 ryCMHOro nyxa.
AKceccyapbl 1 CTOAMKM 0becneynBaroT AMBaHy yHUKaAbHYHO
GYHKUMOHaAbHOCTb.  Riverside

MAEaAbHO  rapMOHMpPYyeT

c aobou obcTaHOBKOW  6AarosapA  9AEraHTHOCTU U

npocrote AnHwi. MeTarandeckaa BCTaBKa, obpamAsAioLyas

MOAANOKOTHUK, npusaet N3AEANIO CAEPKaHHYIO
9AEraHTHOCTb. Obrapas BbICOKMM MnoTeHYMaroM
KOMMAEKTOBaHWA,  yHWBEPCAAbHOCTM M HOBATOPCKOro
Au3aviHa,  AMBaH  AEMOHCTPUPYET  OPUrMHaAbHble U

HeoXXnAaHHble KOHCTPYKTUBHbIE A€TaAu M KOMMIO3NLUMOHHbIE
SAEMeHTbl B AMHaMUYHOM N COBPEMEeHHOM KAtoYe. Bepcmq
Riverside ¢ 6oree aAMHHOW CHKOW ¢ GOKOBOW CTOPOHLI
CUAEHbA TO3BOAAET KOMIMAEKTaUMto CTOAMKaMu, COo3AaBad
KOMMO3MLMOHHOE pa3Hoobpasue.

AR Giuseppe lasparraigitfiRiversidesb %, BEIEEHM
% MERMEEFEIARIETERRE, RHE—HME
WA BRI EREL, i, BRPIBPEMEE, 3
— WM FEESE. RARGHFRERSER, ERADLIE
AT RIFTARBNINEE. Riversidell Bt S @AM %,
BEBESEMTENIGETERLLR. MERFNEBERI,
ABEEERTIIEREANE. SEEREME. ZIhEE
MRS RFNERE N, ERPEUEHATESAR
EAREXFECHEETERINFE, SAHERSSERSR
B EFNLEKESRANRverside, J5EREE,
AT EEZHARENAE.
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Sofas

SOFA | RIVERSIDE

LEATHER | P.12 PLUME 300

FABRIC | CAT.D BARCLAY 99

SHAPED SMALL TABLE | PATAGONIA MARBLE + SYCAMORE FRISE GLOSSY IVORY
INSERT | BRIGHT SHADED BROWN

VOL. 1/41
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CURVED SMALL TABLE
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SOFA | RIVERSIDE
FABRIC | CAT.D BARCLAY 99
SHAPED SMALL TABLE | FRAPPUCCINO MARBLE + GLOSSY EBONY

INSERT | MATT CHAMPAGNE GOLD

VOL. 1
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SOFA | RIVERSIDE

EXTERNAL STRUCTURE | P.9 NABUCK 8028

SEAT AND BACK CUSHIONS | CAT.D BARCLAY 130

SERVICE SMALL TABLE | P.9 NABUCK 8028 PIERCED

INSERT AND LEGS | BRIGHT SHADED BROWN

BACKLIT SMALL TABLE | PATAGONIA MARBLE

CUSHIONS | P.9 NABUCK 1706 WITH MARLENE EMBROIDERY

VOL. 1/47
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LEATHER | P.9 NABUCK 1706

INSERT AND LEGS | BRIGHT LIGHT GOLD

CUSHIONS | CAT.F ART_4016 10
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SOFA | RIVERSIDE
LEATHER | P.3 TECNABUCK 35
INSERT AND LEGS | BRIGHT SHADED BROWN

VOL. 1
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Technical notes



ATAR

(|(‘sign('(| |)l\ Giuseppe ) igzm(\)

Intimo, ricercato e rigoroso, il divano Atar ha un design
tratti  distintivi  della
reinterpretati in chiave contemporanea, le forme ridisegnate,

singolare: i tradizione vengono
le proporzioni asciugate. Il carattere ed il sapore dei pezzi
vengono esaltati da un gioco di sorprendenti contrapposizioni
e da ambientazioni in contesti architettonici volutamente

essenziali e di gusto spiccatamente contemporaneo.

Intimate, refined and rigorous, Atar sofa stands out for its
unique design: tradition is reinterpreted in a contemporary key
with redesigned shapes and clean proportions. The character
and flavour of these pieces are enhanced by a surprising
play of contrasts and minimalist and distinctly contemporary
architectural contexts.

W 578

YIOTHbINM, W3bICKaHHbIN M CTPOrui AmBaH Atar BbIMOAHEH

B 0COOOM  Au3aliHe:  XapakTepHble  TPaAULMOHHbIE
YepTbl MEpPeOCMbICAEHbl B COBPEMEHHOM KAKOYE, ($OpMbl
nepecMoTPeHb!, a MPonopLmn boree yToHYeHHble. XapakTep
W CTUAb  W3AGAMI  MOAYEPKHYTbl WUrPON  YAUBUTEAbHbIX
KOHTPacToB M CO3AaHMEeM OOCTaHOBKM B  CrieunaAbHO
MPOAYMaHHbIX aPXUTEKTYPHbIX KOHTEKCTax C OTYETAMBO

COBPEeMEHHbIM BKYCOM.

WO BEE™E, Atard X FEMEFIRTT: IARR
BENEBNERERTE, EREENES. BXER
BEEBl. SHEANMMESSE, BY S ARIFHX
Eilek . ZIBSEFAERE RIMRUR SR SR mikD
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SOFA | ATAR
" LEATHER | P.9 NABUCK 8311

ABRIC | CAT.H SHINY CHENILLE_2294LX 010
NSERTS | BRIGHT SHADED BROWN



SOPHISTICATED
TEXTILE COMBINATIONS
BASED ON A SKILLF UL
RESEARCH, WITH A
TOUCH OF GLAMOUR.
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BAR ISLAND | ATAR

COVERED STRUCTURE | P.22 FLOWER 01
TOP | BRONZE MIRROR

FRAME | BRIGHT SHADED BROWN
TRAY | P.3 SUEDE 420050

Sofas
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BAR ISLAND | ATAR
COVERED STRUCTURE |
TOP | SMOKY MIRROR
FRAME | BLACK ROSE G
TRAY | P.9 NABUCK 8028






SOFA | ATAR
LEATHER P.12 SERENGETI 05
INSERTS | BRIGHT SHADED BROWN
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SOFA | ATAR
LEATHER | P.9 NABUCK 8011
INSERTS | BRIGHT LIGHT GOLD

VOL. 1
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RITUAL

designed by Giuseppe Vigano | W 542

Eleganza non convenzionale rappresentata sapientemente
da rivestimenti polimaterici e bicromatici. Una interpretazione
pil morbida, volta a realizzare il contesto ideale nel quale
ambientare il nuovo sistema di seduta Ritual e i numerosi
nuovi complementi. Un particolare motivo grafico di linee
spezza le superfici lisce dei rivestimenti.

Unconventional elegance is wisely represented by two-toned
and poli-material coverings. A softer interpretation aimed at
creating the ideal context for the new Ritual seating system and
its many new complements. A particular pattern of lines breaks
up the smooth surfaces of the upholstery.

HeTpaanumnoHHaa 3AeraHTHOCTb, MacTepPCKU BbipaXeHHas B
ABYXUBETHbIX MOKPBITUAX U3 Pa3AMYHbIX MaTepuanoB. boree
MATKOE BOMAOLYEHWE, TPU3BAHHOE CO3AaTb WALAAbHBbIN
KOHTEKCT AAA pa3MeLyeHns HOBOK cucTeMsl ansaHos Ritual
1 MHOTOYUCAEHHbIX HOBbIX peameToB. Ocobbivi OpHaMeHT 13

AMHMVVI, O)KMBAFHOLL{MI;l rAaAKve noBepxHoCcTn I'lOKpblTMl:L

FENNRRE, ERESEARMTTESNEGER
E—MEZMNERE, SISEH—FEENE R,
Hep, FRitualEmRGE S TEHAMFRERRITRTER
o MIFNLFER, HFEERBFANETT.
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SOFA | RITUAL

LEATHER | P.9 NABUCK 1706
CUSHIONS | CAT.D VINTAGE 12 AND 13
FRAME | BRIGHT LIGHT GOLD

Sofas
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SOFA | RITUAL
EXTERNAL STRUCTURE | P.3 MIAMI 41012

SEAT AND BACK CUSHIONS | CAT.D FIRENZE 20
SERVICE SMALL TABLE | PATAGONIA MARBLE
FRAME | BLACK ROSE GOLD
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SOFA | RITUAL

EXTERNAL STRUCTURE | P.12 PLUME 311
CUSHIONS | P.9 NABUCK 8311

FRAME | BLACK ROSE GOLD

VOL. 1
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Sofas



UNCONVENTIONA L
ELEGANCE IS WISELY
REPRESENTED

BY TWO-TONED

AND POLI-MATERIAL
COVERINGS.



QUILTED STRUCTURE

VOL. 1
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SMOOTH STRUCTURE

Sofas
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SOFA | RITUAL
LEATHER | P.9 NABUCK 8022
FRAME | MATT CHAMPAGNE GOLD

Sofas
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SOFA | RITUAL
EXTERNAL STRUCTURE | P.12 NABUCK SILK 9001
CUSHIONS | CAT.D VINTAGE 01

FRAME | MATT PINK GOLD
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SOFA | RITUAL
EXTERNAL STRUCTURE | P.12 PLUME 357
CUSHIONS | CAT.D SAN DIEGO 49
FRAME | BRIGHT BLACK CHROME

VOL.1/92
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SOFA | RITUAL

EXTERNAL STRUCTURE | P.3 MIAMI 48004
CUSHIONS | CAT.F ARNO 05

FRAME | MATT SATIN BRONZE

VOL. 1
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Sofas



M1

designed by Ben Wu | W 543

La scocca esterna accuratamente sagomata, accoglie la seduta
aprendosi a corolla esattamente come una “pergamena”:
radice progettuale adottata dal designer.

Un linguaggio estetico ricercato che si esprime in forme
morbide, proporzioni contenute e dettagli di forte impatto
visivo quale la fascia in metallo che racchiude la scocca.

The outer shell is carefully shaped to frame the seat like a
flower corolla, exactly like an unfurled parchment: the root
of the designer’s concept. Sophisticated aesthetic language
expressed in soft shapes, limited proportions and details
combines with striking visual impact, such as the metal strip
around the shell.

B Hapy*HOM KapKace ¢ TaTeAbHO BbIMOAHEHHBIM MPOuAem

PacroAOXKeHa MOBePXHOCTb CUAEHbA, OTKPbIBalOLAACA
BEHYMKOM, KaK nepramMeHT, TOYHO B COOTBETCTBUM C 3aAYMKOU
Amn3aviHepa. VI3biCKaHHbIN 9CTETUYECKUI A3bIK, HaXOAALYMI
BbIpaXKEHNe B MATKUX GOPMaX, CAEPKaHHbIX MPOMOPLUUAX 1
IPPEKTHBIX AETaAAX, KaK, HanmpuUMep, OKpPyXKaroLllas KapKac

MeTaAAn4ecCKad noAoca.

BEREFNINT TN, SBEGREHRANLE, EM T
FRGU & RIHTRARRITRIE.
HANEFLEEBERRBESERTEFIRE, BUAE
SR BE RIS BRI AT B SRS T
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SOFA | MI

EXTERNAL STRUCTURE | P.12 NABUCK SILK 9011
INTERNAL STRUCTURE | P.12 NABUCK SILK 9001
METAL BAND | BRIGHT SHADED BROWN
CORNER SMALL TABLE | BACKLIT IVORY ONYX +
BRIGHT SHADED BROWN

Sofas






METAL

SPECIAL LEATHER

VOL. 1/ 101

MIRROR

LEATHER

Sofas



SOFA | MI

EXTERNAL STRUCTURE| P.12 PLUME 354
INTERNAL STRUCTURE | P.12 NABUK SILK 9010
METAL BAND | MATT SATIN BRONZE
CUSHIONS | P.12 PLUME 354
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SOFA | MI

EXTERNAL STRUCTURE | P.3 MIAMI 4100
INTERNAL STRUCTURE | CAT.D VINTAGE 13
METAL BAND | BRIGHT BLACK CHROME
CUSHIONS | P.3 MIAMI 4100

Sofas






Sofas

SOFA | MI
EXTERNAL STRUCTURE | P.3 MIAMI 4100
INTERNAL STRUCTURE | CAT.D VINTAGE 13
METAL BAND | BRIGHT BLACK CHROME

CUSHIONS | P.3 MIAMI 4100



FOLD

designed by Alessandro La Spada | W 527

Fold & una tra le creazioni che esprime al meglio I'attitudine
artigianale pit autentica di Longhi.

Divano esclusivo, sofisticato e riconoscibile per la sua qualita,
con un'estetica contemporanea di linee pulite ed essenziali:
punto chiave del progetto ¢& il taglio verticale con inserto in
metallo che richiama il movimento "Spazialista” del '900.
L'ampio abaco, che comprende divani singoli dalla forte
personalita e moduli componibili, permette di ottenere
configurazioni originali, liberamente personalizzabili grazie
alla scelta di elementi e rivestimenti esclusivi.

Fold is one of the creations that best expresses Longhi’s most
authentic commitment to artisan craftsmanship.

This exclusive and sophisticated sofa of unmistakable quality
features contemporary aesthetics made of clean, essential
lines. The main point of the project is its vertical cut with a metal
insert that recalls “Spatialism’, an artistic movement of the
1900s. The large range of unique sofas with strong personalities
and modular components makes it possible to obtain original
configurations, customizable as desired through the choice of
many different elements and exclusive upholstery.

Fold - aT0 0AHO M3 W3AEAMM, Aydlue BCEro BblpaXKaroLymx
MOAAVIHHBIN  PEMECAEHHbIN  XapakTep KommaHuu Longhi.
OKCKAIO3MBHBIN  AMBAH, — W3bICKaHHbI U y3HaBaeMbli
bArarosapA CBOeMy KayecTBy, COBPEMEHHOro AM3aiiHa ¢
YNCTBIMU  MUHUMAAUCTUYHBIMU  AMHUAMU:  OTAUYUTEALHOM
YepTOU 3TOro MPOEKTa ABAAETCA BEPTUKaAbHbIVM paspes C
MeTaAAUYeCKOUN BCTaBKOMW B MPOCTPaHCTBeHHOM cTure XX
Beka. LLnpokuit accopTUMEHT, BKAKOYaKOWMI OTAEAbHbIE
AMBaHbl APKON WHAMBUAYAAbHOCTM 1 COOPHBIE MOAYAM,
nossoadet KOHUrypaumm,

co3paBatb OpUrnHaAbHble

cBOOOAHO  nepcoHarnsupyembie  b6aaropapa  OOAbLIOMY

BbIOOPY IKCKAIO3UBHbIX 3IAE@MEHTOB 1 0OMBKM.

Fold@ —REERIERAMIEGLonghiF TEFEMERZ
—o ML, NMEBHRMRAIRZNMENRE, B
BEESERAFNERER: RITNXERZRETEESR
BIMMEET R, EAZRI00FKRE MIEEEN] ZAR
E&f. ZFHTIEL, HbhaETAFRNMESTHEE
KM BEDLER, TREGRARUFENERE, My
HTFSMITRSMFHENIER, o8RBT MEEE
e
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A CHOICE THAT
ABSOLUTELY RESPECTS
THE BEST HIGH-END
INTERIOR DESITGN
TRADITIONS.
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SOFA | FOLD

LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001

INSERTS | BRIGHT PINK GOLD

BASE | BRIGHT PINK GOLD

PIPING | P.12 PLUME 312

CUSHIONS AND POUF - “STRIPE” STITCHING | P.12 PLUME 312
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SOFA | FOLD

LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001

INSERTS | BRIGHT PINK GOLD

BASE | BRIGHT PINK GOLD

PIPING | P.12 PLUME 312

CUSHIONS AND POUF - “STRIPE” STITCHING

P.12 PLUME 312

Sofas



EACH PIECE OF THIS
COLLECTION T5
PRODUCED WITH THE
HIGHEST STANDARDS

OF QUALITY, TYPICA L

OF THE BEST ARTISAN
PRODUCTION PROCESSES,
WHICH ARE COMPLETELY
MADE IN ITALY.
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POLI-MATERIAL VERSION

VOL.1/118



SOFA | FOLD

EXTERNAL STRUCTURE | P.12 NABUCK SILK 9002
INTERNAL STRUCTURE | CAT.D VINTAGE 02
INSERTS | BRIGHT SHADED BROWN

BASE | BRIGHT SHADED BROWN

PIPING | P.12 NABUCK SILK 9002

VOL. 1

119

Sofas






VOL. 1

121

SOFA | FOLD

EXTERNAL AND BACK CUSHIONS UPHOLSTERY | P.12 PLUME 300
INTERNAL UPHOLSTERY | CAT.I ELEGANCE 12

INSERTS | BRIGHT LIGHT GOLD

BASE | BRIGHT LIGHT GOLD

PIPING | P.12 PLUME 300

Sofas



COHEN

designed by Giuseppe lasparra | W 574

Il divano Cohen si presenta come una rigorosa aggregazione
di volumi, elementi divisori - tavolini e contenitori attrezzati
- con sedute disegnate da cuciture che ne accentuano il
carattere grafico e moderno come per esempio, il minuzioso
particolare del bracciolo trapuntato a coste verticali. A questa
personalitaforte e decisa, Cohen unisce una varieta di elementi
che lo rendono particolarmente versatile e che consentono
di realizzare delle composizioni dal carattere trasversale, che
si inseriscono con misurata eleganza in ambienti di gusto
diverso.

The Cohen sofa appears as a rigorous aggregation of volumes
and divider elements - accessorised small tables and storage
units - with seats outlined by seams that accent the sofa’s
modern, graphic personality, for example, the tiny detail of the
armrest quilted with vertical ribbing. In addition to its strong,
decisive personality, Cohen adds a variety of elements that
make it particularly versatile and that allow it to be used in a
multitude of combinations. It can adapt to environments of
different tastes with discreet elegance.

Awvsar Cohen npeactaBaset coboii CTporui coto3 06beMoB,
pasAeAnTeAbHbIX IAEMEHTOB - CTOAUKOB U O60pyAOBaHHb/X
WKAUMKOB - C CUAEHbAMMU, OYEPYMBAEMbIMU CTPOYKOM,
KOTOpaA YCUAMBAET WX [PaQUYECKUii 1 COBPEMEHHbIM
XapaxkTtep, Kak, Hanpumep, TLATeAbHO  BbIMOAHEHHad
BEpPTUKaAbHAA MPOCTeXKa MOAAOKOTHMKA. C 2Tol ApKOM
W pewmnTeAbHou uHAmBuAyarbHocTsio  Cohen  covetaer
6oAbLIOE pa3HOObpase 3AeMEHTOB, KOTOPbIe NPUAAIOT eMy
0cobyto rMbKOCTb U MO3BOAAIOT CO3AaBaTh YHUBEPCAAbHbIE
KOMMO3ULMM, BXOAALLME C PasSMEPEHHON 3AeraHTHOCTbIO B

MOMeLLEeHNA PasAMYHOro xapaKkTepa.

CohenP ZMNIEHZFMTRLEAMAR, BFESE
e BT BRENBNRRBUARER; ERBIERE
SHEZ, WHRTF ERANED LAY, RIHRITSNE
PSR BRT XA SWHH\MEMES, Cohenth&HS
MOMAF TR, TEATR T2 ARARIRREBAREFE, BAel
EHAARAOBEFENES, EENRESTE MUK
FO = [B) FOTE AT o
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SOFA | COHEN
LEATHER | P.12 PLUME 314

FABRIC | CAT.D ATRONE 710

INSERTS | BACKLIT IVORY ONYX

SERVICE SMALL TABLE | FRAPPUCCINO MARBLE
RING BASE | BRIGHT BLACK CHROME

Sofas












Sofas

SOFA | COHEN

LEATHER | P.12 PLUME 314

FABRIC | CAT.D AIRONE 710

INSERTS | BACKLIT IVORY ONYX
RING BASE | BRIGHT BLACK CHROME
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Sofas

SOFA | COHEN

LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001
OPENING ELEMENT | GLOSSY EBONY
RING BASE | BRIGHT LIGHT GOLD

VOL.1/133
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Sofas

SOFA | COHEN

LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001
UTILITY CORNER TABLE | GLOSSY EBONY
RING BASE | BRIGHT LIGHT GOLD



ANSEL

designed by Giuseppe Vigano | W 572

Linee rette e curve in perfetto equilibrio disegnano le forme
awolgenti del divano Ansel. Un lelegante bottonatura
incornicia il suo profilo donando al pezzo eleganza e stile. Il
sistema si sviluppa attraverso 'aggregazione di elementi che
possono vivere come isole a sé stanti oppure essere accostati
tra loro per ottenere composizioni inconsuete. Un elemento
caratterizzante ¢ il bracciolo basso con piano di servizio in
onice retroilluminato. Le forme essenziali ed i volumi compatti
consentono ad Ansel di vestire con disinvoltura ed eleganza
tutti i tessuti e le pelli dell'esclusiva collezione tessile Longhi.

A perfect balance of straight lines and curves outline the
enveloping shape of the Ansel sofa. An elegant line of buttons
acts as a frame along the profile, giving the piece elegance
and style. The system develops through the combination of
elements that can function as stand-alone pieces or be used
to form unexpected compositions. One feature element of the
system is the low armrest with the backlit onyx utility shelf. Due
to its essential shapes and compact volumes, Ansel adapts
easily and with elegance to all types of fabric and leather
upholstery in the exclusive Longhi textile collection.

[MpAMble M U3OTHYTbIE AUHUK, WAGAABHO TrapMOHUPYHOLME
APYr C APYroM, oyepyuBatoT MArKue @GopMbl  AMBaHa
Ansel. DaeraHTHble MyroBuubl yKpaLWaloT ero npo@uAb,
npuaaBas U3AGAUIO 3AETaHTHbI W CTUAbHBIM XapaKTep.
Cucrema CcOCTOUT U3 PasAUYHBIX MPEAMETOB, KOTOpPble
MOryT MCMOAb30BaTbCA B KayecTBe CaMOCTOATEAbHbIX
OCTPOBHbIX 3AEMEHTOB WAU MPUCOEAMHATLCA APYT K APYTY
AAA OAYHEHNA HEObbIYHbIX KOMMO3nLmi. OTAMYNTEABHOM
OCOOEHHOCTbIO  ABAAETCA  HU3KWUI  MOAAOKOTHUK — CO
BCMOMOraTeAbHOV MOBEPXHOCTbIO U3 OHMKCa C MOACBETKOM.
Crporve ¢opMbl 1 KOMMaKTHble obbembl Mo3BoAAT Ansel
CBOOOAHO U 3AeraHTHO 0bAayaTbCA B AOOYIO TKaHb M KOXY

13 3KCKAIO3NBHOM TEKCTUABHOM KOAAEKLMM Longhi.

B 5METENEN IR L EANeID LNEBRLS.
AN ENERY, MY —MIERANE. 25~
AR REEMANTRAR, WRRAM, Mz
7R, ALEEERRBEANEAS. 5 THRFNTER
ERETF, USBMEMERYLRMAHK. SSRNES
S5RZENER, LAnseliGRUIER LR AIRZRLongh
LRI RIFT B AL B E i
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SOFA | ANSEL

K 8011

LEATHER | P.9 NABUC

BUTTONS | P.9 NABUCK 8011

UTILITY SHELF | BACKLIT HONEY ONYX

1/ 141
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SOFA | ANSEL
LEATHER | P.12 PLUME 325
BUTTONS | P.3 SUEDE 780027
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ELEGANT BUTTONS

ACT AS A FRAME GIVING
THE PIECE ELEGANCE
AND S5TYLE.



SOFA | ANSEL
LEATHER | P.9 NABUCK 8010
BUTTONS | P.9 NABUCK 8010

VOL. 1
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MASON

designed by Giuseppe Vigano | W 583
C o C

Un sistema di sedute caratterizzato da un esprit classico-
moderno che si sviluppa attraverso l'aggregazione di volumi
generosi e tuttavia rigorosi che disegnano linee marcatamente
orizzontali. Mason & previsto nella duplice versione con o
senza cornice perimetrale in metallo nella base.

A seating system characterised by a classical-modern spirit
that develops through the combination of generous volumes
that also define marked horizontal lines. Mason is available in a
double version, that comes with or without the metal perimeter

frame at the base.

Cucrema cUAHWU, oTAMYaroLaAca coBpeMeHHO-
KAGCCMYECKMM XapakTepoM, KOTOpas pPa3BMBaeTcs 4epes
CO03 MbILLHbIX M PY 3TOM CTPOrNX 06beMOB, O4EPYNBAIOLMX
yeTKMe ropusoHTaAbHble AuHuK. Mason npomssoauTca B
ABYX BEPCUAX: C METaAAMYECKOM NepuMeTpasbHON paMoit B

ocHoBaHuu 1 bes Hee.

—ERETR-NEFENERRAR, BYEEARIR
B ENAERAFER, & H KRR R IR X
%o MasonERHMIRA, KEHRSEEIE, HEETE.
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SOFA | MASON
LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9003
BASE INSERT | BRIGHT BLACK CHROME

Sofas



A SEATING SYSTEM
CHARACTERISED BY A
CLASSICAL-MODERN
SPIRIT THAT DEVELOPS
THROUGH THE
COMBINATION OF
GENEROUS VOLUMES.
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MASON

R | P.12 PLUME 314

| CAT.D FIRENZE 20
{8 | BACKLIT IVORY ONYX
\BASE | BRIGHT BLACK CHROME




NO

(|(‘sign('(| I)'\ Giuseppe lasparr:

Eccellenza della collezione Loveluxe, il divano Nobu porta
iconograficamente segni distintivi di una collezione di
complementi d'arredo unici: le linee marcate, cucite sulla
scocca esterna riportano alla memoria la struttura in metallo
dei tavoli, tavolini e console Ginza. Divano componibile e
lineare, dal disegno piuttosto rigoroso ma ricco nell'aspetto.
Appoggiato saldamente a terra su basamento bordato
in metallo presenta schienale alto come i braccioli che si
divaricano aprendosi leggermente a petalo. Copiosi i cuscini
con cui completare la composizione che possono giocare
sulle cromie dei tanti sofisticati tessuti disponibili.

An excellence of the Loveluxe collection, the Nobu sofa
carries the distinct iconographic signs of a unique collection
of furnishing complements: marked lines sewn on the external
frame recall the metal structure of the Ginza tables and console.
Modular linear sofa, with a rigorous design but full appearance.
Set firmly on the floor on a base with metal edges, Nobu
presents a high backrest, the same height as the armrests,
which spread apart slightly like the petals of a flower. Generous
cushions complete the composition, which can be variegated
in colour and with many available sophisticated fabrics.

BU

W 545

Awvsar Nobu - npesocxoaHoe nsseane Koarekumm Loveluxe

- 00AaAaeT  OTAMYMTEABHbLIMW  MPU3HaKaMU  KOAAEKLMU
YHUKaAbHbIX MebeAbHbIX aKCeccyapoB: YeTKMe AUHUM Ha
Hapy>KHOM KapKace BbI3blBalOT B NaMATU METaAAMYECKMI
KapKac CTOAOB, CTOAMKOB 1 KOHcoAel Ginza. 9To AUHENHBbIV
M MOAYABHBIM AMBaH CO CTPOrMM AM3aMHOM, ObA3AAIOLLMIA
npu 3TOM boraTtelM BHEWHUM BUAOM. AuBaH MPOYHO
onupaeTcAa Ha noA 6aaroaapA OCHOBAaHMIO C METaAAMYECKOU
OKaHTOBKOW M OTAMYAETCHA CMMHKOM C TaKOW Ke BbICOTOM,
Kak Y MOAAOKOTHUKOB, KOTOpPbIE,

paclwmpAAch, CcAerka

OTKpbIBatoOTCA AEeMecTKOM. KOMHO.?VIL‘VII’O AOMNOAHAKT

MHOTOYMCAEHHBIE  MOAYLIKYM, KOTOPble MOryT CO3AaBaTh
pasHoobpasHele LBETOBbIE 3PPEKTb BAAroAaPA MHOXKECTBY

M3bICKaHHbIX TKAHEM.

Loveluxe RFIFZAE M, Nobuyb&#HEMEFR R A
RINBEREETRBIFE: BHNESE. IMUSEL, T
Cinzax k£, FILMERZ SREMNICIZ. HERKLE
%, MENRITHHEEENRHE. RENEREH
WL, EESBEELKE, hF5REES, BENEE
FERINBIN S . ERMENTESRMAIESE, &F%M
TEHRBEHRHIERE, ANEHEERER.
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SOFA NOBU
LEATHER | P.9 NABUCK 8010
RING | BRIGHT LIGHT GOLD
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SOFA NOBU o
#EEATHER [[P.9-NABUCK-80T0.5 "
RING:| BRIGHT-SHADED BROWN-' .~
INSERT | ERAPPUCCINO MARBLE" -






SOFA | NOBU
LEATHER | P.9 NABUCK 8010
RING | BRIGHT CHROME
INSERT | SILVER WAVE MARBLE

LOW ARMREST WITH MARBLE TOP

VOL. 1/ 161
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SOFA | NOBU
LEATHER | NABUCK 8011
RING | BRIGHT CHROME

Sofas



EXCLUSIVE QUILTING
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SOFA | NOBU
LEATHER | P.9 NABUCK 8010
RING | BRIGHT BLACK CHROME
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WITHOUT CENTRAL ELEMENT
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SOFA | NOBU
EXTERNAL STRUCTURE | P.9 NABUCK 8010
SEAT & BACK CUSHIONS | CAT.D FLAUTO 9
RING | BRIGHT SHADED BROWN
INSERT | JULIET QUARTZ MARBLE

CENTRAL ELEMENT

VOL. 1/169
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CORNER COMPOSITION WITH DOUBLE DEPTH

VOL. 1/ 17:

72



SOFA | NOBU

FABRIC | CAT.D FIRENZE 30

RING | BRIGHT SHADED BROWN
INSERT | IMPERIAL BROWN MARBLE

LINEAR COMPOSITION WITH DOUBLE DEPTH

VOL.1/1
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designed by Giuseppe lasparra | W 548

La collezione Rey comprende divani, elementi divisori e pouf
in diverse misure, generati da una radice progettuale comune
che traduce un gusto vagamente retrd in un segno di stile
assolutamente contemporaneo. Divano rasoterra su base
in metallo, lineare e componibile. Presenta uno schienale
avvolgente che abbassandosi gradualmente sui fianchi
diventa bracciolo e abbraccia i morbidi cuscini di seduta in
piuma d'oca. Un elemento angolare a ventaglio consente
di ottenere una configurazione curvilinea adatta anche ad
ambienti di dimensioni sostenute e perfetta per arredare
lounge e sale d'attesa.

The Rey collection includes sofas, divider elements and
different sizes of poufs, generated from a common design
concept that translates into a vaguely vintage taste in an
absolutely contemporary style. The linear metal base of this
modular sofa is flush with the floor. The enveloping backrest
descends gradually on the sides to become the armrests and
hold the soft seat cushions in goose down. A fan-shaped corner
element makes it possible to obtain a curved composition
that is suited for large-sized rooms and perfect for furnishing
lounges and waiting rooms.

KoanrekumnaReyBKAOYaeT AMBaHbI, PA3AEAUTEAbHbIE 9IAEMEHTbI
1 Nydbl PasAMYHbIX Pa3MepPOB, OCHOBaHHbIE Ha 0bLueli naee
AM3aliHa, KoTopas mnpeobpadyer HEONPEACAEHHbIN BKYC
MPOLAOro B abCOAOTHO COBPEMEHHbIN CTUAb. /\UHEViHbIV
M MOAYAbHBIVI AMBaH 6€3 HOXKeK C OCHOBaHMeM M3 MeTaAAa.
MaArkaa cnuHKa, NOCTeneHHO OrnycKkaACb Ha OOKOBUMHaX,
npeBpaljaeTcA B MOAAOKOTHUK U ObPaMAAET MArkue
MOAYWKN CUAEHbA W3 TycuHoro nyxa. BeepoobpasHsbii
YrAOBOM 9AEMEHT MO3BOAAET CO3AaBaTb KPUBOAUHENHYIO
KOHUrypaumio, KOTopas MOAXOAUT TaKKe AAA OPOPMAEHMA

HEOOAbLUMX MOMELLUEHWNM, AQYHXK-30H 1 3aA0B OXKUAAHWA.

ReYRIIFREBFEEL L. PBTRMARRTHD X
%, HiRitieR, mEXEHHE T aikmALY SR80
Rtz Mg %, SEBRE, BELBEATA
. BETEAEMNES, BEHEHTEREBRMEK
F, MERLBNRABFEET. SEBEEATR,
AHRBEEAR NS BRI ES, ExEESRT
FERRELERE.
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SOFA | REY
LEATHER | P.9 NABUCK 8021
RING | CHAMPAGNE MATT GOLD

Sofas
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SOFA | REY
FABRIC | CAT.F ARNO 05
RING | MATT CHAMPAGNE GOLD
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HELMUT

designed by Giuseppe Vigano |

Divano con cuscini di schienale semitrapuntati a rombo, scoc-
ca frontale con perimetro impreziosito da una fitta bottonatu-
ra, possibilita di aggiungere elementi particolari come l'ango-
lare aperto o il bracciolo basso con piano in servizio in legno
o onice retroilluminato; tutte caratteristiche che portano a un
risultato estetico unico e sofisticato. Innovare la progettazio-
ne dello spazio living attraverso un sistema di sedute che pud
attingere da una pluralita di elementi, con caratteristiche diffe-
renti, una spiccata personalita estetica, proporzioni eleganti e
impareggiabile comfort.

A sofa with backrest cushions in a semi-quilted diamond pat-
tern, the front frame perimeter embellished with a row of close-
set buttons on the base, the option of adding particular ele-
ments such as an open corner or a low armrest with utility shelf
in wood or backlit onyx. These details produce a sophisticated
aesthetic result that is truly unique. Innovative design of living
room space through a seating system that can include a variety
of elements, with distinctive characteristics, a clearly defined
aesthetic personality, elegant proportions and unmatched
comfort.

570

AviBaH OTAMYaETCA MOAYLIKaMU CIIMHKM, HAMOAOBUHY MPOLUN-
TbIMU B BuAE POMOOB, 1 NePeAHNM KapKacoM, YKpalleHHbIM
06MABHOU OTAEAKON myroBuuamu. BoamoxHo aobaBaeHue
0CObbIX IAEMEHTOB, TaKUX KakK OTKPbITbIV YrOA UAU HU3KMU
MOAAOKOTHUK CO BCMOMOraTeAbHOM MOBEPXHOCTbIO U3 Ae-
peBa AW OHUKCa C MOACBETKON. Bce atu aetaan cospator
YHUKaAbHbIV 1 M3bICKaHHbIN 3CTETUYECKMIT 39PeKT. HHOBa-
LMOHHOE MPOeKTUPOBaHNE UHTEePbepa rocTMHOM Yepes cu-
CTeMy CMAEHWMI, KOTopasA MOXXeT 0bpalyaTbCA K MHOXECTBY
3AeMeHTOB, 0bAasaloWMX PASAMYHBIMU XapaKTEPUCTUKAMMU,
APKOUM 3CTETUYECKOM WHAMBUAYAABHOCTbIO, 3AEraHTHbIMU
NPONOPLUUAMU 1 HECPABHEHHBIM KOMPOPTOM.

BRDRHRABNELREREMN, THERUHAMET
EHEE, SHESMAMHRNERE, SFFREE Al
R AR BB E NIRRT, FEATRY
RO ZIMFAPHRNER. BEERRREFRITET
=, RUUFMASHTRGEMSEN, IR B
BREREAME JUHELL GIFNTCLE AT & S AT o

VOL. 1

184



SOFA | HELMUT
LEATHER | P.3 MIAMI 41000
BUTTONS | BRIGHT CHROME
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SOFA | HELMUT
LEATHER | P.12 SERENGETI 05
BUTTONS | BRIGHT CHROME
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Sofas

SOFA | HELMUT

VELVET | CAT.H ADAMO & EVA 177

PIPING AND BUTTONS | P.9 NABUCK 8010
STRUCTURE | MATT SATIN BRONZE

INSERTS | GLOSSY EBONY - BACKLIT HONEY ONYX

VOL. 1/191






SOFA | HELMUT

VELVET | CAT.D VINTAGE 12

PIPING AND BUTTONS | P.9 NABUCK 8010
INSERT | GLOSSY EBONY

STRUCTURE | MATT SATIN BRONZE

VOL. 1
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SHEFFIELD

designed by Giuseppe lasparra | W 523

Divano lussuoso, design pieno di dettagli unici che si
mescolano perfettamente ad ogni luogo del mondo. Un vero
progetto in cui dialogano elementi dalla forte personalita,
soluzioni versatili e sistemi componibili. Un total look
caratterizzato da dettagli sofisticati, superfici preziose e
materiali d'eccellenza.

Sofa has its own luxurious design full of unique details that
mix perfectly with any room in the world. An authentic project
where elements with strong personalities communicate to
form versatile solutions and modular systems. A total look
characterised by sophisticated details, precious surfaces and

excellent materials.

PocKkoluHbIi  AMBaH,  AM3akiH KOTOpOoro OTAMYaIOT

MHOFOYUCAEHHbIE — YHWKaAbHble — A€TaAM,  MPeKpacHo
BMMCbIBaKOLMECA B OOCTaHOBKY B AKOOOM 4YacTu cBeTa.
HenosTopumbii  NpoekT, B KOTOPOM  NepeKAMKaloTCa
3/AeMEeHTbl APKOW WHAMBUAYaAbHOCTM, rMbKue pelieHna u
MoAyAbHble cucTeMbl. [ToAHbIN 06pas, xapaKkTepusylLWmnica
M3bICKaHHLIMW ~ AETaAAMM,

LUeHHbIMW  NMOBEPXHOCTAMU N

AyHLlNMW MaTepunaramu.

FEMDER, HRFATHFEERIT, T5HE NS
RETEME. EXPMASINTEH, BAMEHNTR. 2
TRERIMRRTT RAER(L R S, K1 T MEHBAYIE.
B—RUAHRAET . BRERESEMMERIFENER

mE,
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SOFA | SHEFFIELD

LEATHER | P.12 PLUME 311
FABRIC | CAT.D AIRONE 410
BASE | BRIGHT BLACK CHROME
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SOFA | SHEFFIELD
LEATHER | P.6 SOFFIO 5004
BASE | BRIGHT SHADED BROWN
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Sofas

SOFA | SHEFFIELD

STRUCTURE IN LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001
BACK AND SEAT CUSHIONS | CAT.D VINTAGE 02
BASE | MATT CHAMPAGNE GOLD
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HEIGHT-ADJUSTABLE BACK CUSHIONS
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MILTON

designed by Giuseppe lasparra | W 580

Caratterizzato dalla fitta lavorazione capitonné dello schienale
mescolata alla seduta monoblocco liscia, il divano Milton
trasmette gia a primo impatto la sua capacita di attrarre
lo sguardo e di interpretare il ruolo del pezzo unico, dalla
forte personalita. Il suo fascino scaturisce dall'elegante
trapuntatura e da un design dalle linee arrotondate e morbide,
caratteristiche che lo rendono allo stesso tempo attuale,
tradizionale e inusuale.

With a densely tufted “Capitonné” backrest upholstery
contrasting with the smooth monobloc seat, the Milton sofa
immediately attracts attention and transmits its ability to be a
room centrepiece with a strong personality. Its charm derives
from the elegant quilting and a design with soft, rounded
lines, characteristics that make it contemporary, traditional and
unusual - all at the same time.

Aunsan Milton, xapakTepu3yloWwmiica rycTos mpoCTEXKOM
KanuToHe CIMHKW B CONETaHWUM CTAGAKUM LEAbHbIM CUAEHBEM,
yXXe C nepBOro B3rAfaa 3aABAAET O CBOEeN CrnocobHOCTU
npuBAeKaTb BHUMaHWe W Urpatb POAb  YHUKAAbHOIO
n3peAns, obrapatollero APKON WHAMBUAYaAbHOCTbIO. Ero
MPUBAEKATEABHOCTb CBA3aHa C 9AEraHTHOW MPOCTEXKOM U1
AN3aVHOM, OTAMYAIOLYMMCA OKPYTABIMU 1 MATKUMU AMHUAMMY,
4TO AeAaeT ero OAHOBPEMEHHO aKTyaAbHbIM, TPAAULNOHHbIM

1 HEOBbIYHBIM.

BB LNFEETNEMERERAFRLE R
&, Miltonb L FIRE NHBRE, BMEESIARSIRRY
HMERR, #RE—ME—T . B&RNMENE
E. BB, BFRBENEDUARBEIERMNEFNR
I, REBRTTERESAR. ERSFEERFE.
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SOFA | MILTON

LEATHER | P.12 PLUME 300
VELVET | CAT.D VINTAGE 01
RING | BRIGHT LIGHT GOLD
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SOFA | MILTON
LEATHER | P.9 NABUCK 8011
RING | BRIGHT BLACK CHROME
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SOFA | MILTON
LEATHER | P.9 NABUK 8014
RING | MATT CHAMPAGNE GOLD

Sofas



CHARME

designed by (liusvpp('\igan(\) W 585

Dopo il successo della poltroncina Charme, la collezione
si estende al divano: Charme Sofa, interamente rivestito in
pelle, mantiene una linea asciutta ed essenziale che affida
alla preziosita dei materiali buona parte dell'espressivita del
progetto. Lo schienale & una elegante e avvolgente scocca
che si prolunga nei braccioli che, divaricandosi lievemente
alle estremita, generano una piccola piega chiusa da bottoni
rivestiti in pelle, come un leggero origami. Il divano accoglie
grandi e morbidi cuscini di seduta e schienale.

After the success of the Charme armchair, the collection
expands to include a sofa: entirely covered in leather,
it maintains the essential look that entrusts the projects
expression to the fine materials used to make it. The backrest
is an elegant, enveloping frame that continues into the armrest,
slightly widening on the ends to create a small fold closed with
leather-covered buttons, like a light origami. The sofa holds
large soft seat and backrest cushions.

[ocre ycnexa kpecra Charme KoAAeKUMA AOMOAHAETCA
AMBaHoM. [loaHOCTbIO O6TAHYTHIM Koxxer, amBaH Charme
COXpaHAET MPOCTYIO U CTPOryld AWHWIO, KOTopas BBepAeT
LeHHOCTM MaTepuaroB BOAbLUYIO YacTb 3KCMPECCUBHOCTY
CnuHka cobos  aAeraHTHbIN

npoekTa. npeacTaBAseT

0b6BOAAKMBAKOLLMI KapkKac, NPOAOAXKaKOLMICA B
MOAAOKOTHMKaX, KOTOPble, CAerka PacluMpPAACL MO KpPaaM,
CO34al0T HEOOABLLYIO CKAAAKY, 3aKPbITYIO OOTAHYTHIMU KOXeW
nyroBuuamu, Kak Aerkoe opuramu. AvBaH AOMOAHAETCA

6OAbLIMMU MATKUMU noAyLKaMun CUAEHbA U CITIUHKN.

BCharmeHk FHREERLME, RITERED
Charmeib%. T2BARRHHE, HFHLRHBENZ
%, BmMBEAMBOMBEHEZINAEL RNMECREL. &F
EERAKTF, ANREHNERSOERENTERH
B, MEHHING, RS TR AR E, ehER
BITRNEZ. WP LHFEAREBRRINLEEML.
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SOFA | CHARME
LEATHER STRUCTURE | P.15 LUXORY 3021
LEATHER CUSHION | P.12 SERENGETI 07



AN ELEGANT, ENVELOPING
FRAME THAT MAINTAINS
AN ESSENTIAL LOOK.
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WELLES

designed by Giuseppe Vigano | W 587

La ricercata eleganza e le proporzioni compatte caratterizzano
tutte le sedute della collezione Welles. Il sistema si compone
di elementi con profondita diverse con schienali lineari o curvi
che consentono di realizzare sia divani dritti oppure mossi da
morbide onde. Altro elemento indistinguibile o la ricca base
trapuntata.

Sophisticated elegance and compact proportions: these
features characterise the seating elements in the Welles
collection. The system comprises elements in different depths
with linear or curved backrests, which make it possible to form
straight sofas or compositions with soft wavy configurations.
Another indistinguishable element is the rich base quilted with

a diamond-shaped pattern.

Vi3bickaHHas 3AeraHTHOCTb M KOMMaKTHble rponopLmm
xapaKTepusytoT Bce cuaeHba koarekumm Welles. Cucrema
COCTOUT U3 3AEMEHTOB Pa3HOM rAyOUHbI C AMHEVHbIMU AU
M30THYTbHIMU  CMIMHKaMu, KOTOPble MO3BOAAIOT CO3AaBaTh
KaK npAMble, Tak M BOAHOObpasHble AuBaHbl. Euje osHou
0COOEHHOCTbIO boratoe

OTAMYUTEAbHOM ABAAETCA

OCHOBaHMe C MPOCTEXKON B B1AE POMOOB.

THMEN MR R OIE FWelles R 5 B 5T 4
. REAHERERRRENTE, URELIHNH
E, A eNEE B R & B R BN E A AL S .
FIEINEERNEE, BRITMNESEIRE.
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SOFA | WELLES

LEATHER | P.9 NABUCK 8011

RING | BRIGHT LIGHT GOLD

PIPING | LORO PIANA INTERIORS CASHMERE SHERPAS 01

CUSHIONS | LORO PIANA INTERIORS CASHMERE SHERPAS 01/DANDY 101

Sofas
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SOFA | WELLES

VELVET | CAT.D VINTAGE 10
RING | BRIGHT BLACK CHROME
PIPING | P.9 NABUCK 8010
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MUST

designed by Giuseppe Vigano | W 500

Uno dei best-seller della collezione Loveluxe, intramontabile,
ideale per ambienti contract di lusso e salotti ricercati grazie
alla sua immensa modularita. Must & un divano di altissima
qualita, curato nei minimi dettagli la lavorazione trapuntata
capitonné del rivestimento & impreziosita con bottoni in
finitura tinta unita, oppure, tocco di grande charme, da cristalli
Swarovski.

One of the best-sellers in the Loveluxe collection, the
timeless Must is ideal for luxury contract environments and
sophisticated living rooms, due to its extreme modularity. Must
is a very high-quality sofa, right down to the smallest details.
The tufted Capitonné upholstery is embellished with buttons in
plain colour finish, or with a touch of great charm, buttons with
Swarovski crystals.

Must - a10 oamH m3 becTceanepos Koarekuum Loveluxe,
HEMOABAACTHbINI BPEMEHW U UAEAAbHO MOAXOAALMN AAA
pOCKOLLIHbIX KOHTpaKTHbIX I'IOMeLL{eHI/H/IV M UN3bICKAHHbIX
rocTuHbix  b6AarosapA
310

BbIMOAHEHO C OFPOMHbIM BHUMaHNEM K A€TaAfAM. ﬂpocre)KKa

YANBUTEABHOMY MOAYAbHOMY

XapaKkTepy. n3peAne  BbicOYaMluero — KavecTsa
KanuToHe ObWBKMW yKpalleHa OAHOTOHHbIMU yroBuLamMu
AW KpuCTaaramu Swarovski, KoTopble MpuaatoT AnBaHy

YANBUTEAbHbIN LIAPM.

Zloveluxe RFIEMHMAN z—, KAER, HEX
HRAR, BEAEENBSRESTE, IBBERENE
T. Must2—=iREmREND %, B OFIESAR/INET
FORETINAES), §TINANEBEIN, o, BERTRRIER
HEHE R KSR
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SOFA | MUST
LEATHER | P.3 MIAMI 41000
BUTTONS | SWAROVSKI
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THE TUFTED CAPITONNE
UPHOLSTERY IS
EMBELLISHED WITH
BUTTONS FOR A TOUCH
OF GREAT CHARM.



SOFA | MUST
LEATHER | P.9 NABUCK 8016
BUTTONS | SWAROVSKI
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COMPOSITION WITH LOW TABLE AND CONSOLE

VOL. 1/234



COMPOSITION WITH LOW TABLE AND CONSOLE

SOFA | MUST
LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9001 + CAT.D SOFT VELVET 8336/51

VOL. 1/235

Sofas



AHTOSNOD LSHYMND VA

236

VOL. 1



NCONSOLE | MUST
STRUCTURE | MATT SATIN BRONZE |
TOP | GLOSSY EBONY
LEGS | P.9 NABUYCK 8022
BASE [ GLOSSY EBONY

SMALL TABLE | MUST

STRUCTURE | GLOSSY EBONY

FRAME | MATT SATIN BRONZE
OP | BACKLIT IVORY ONYX

le &

BACKLIT SMALL TABLE

Sofas







Sofas

BENCH | MUST

LEATHER | P.3 MIAMI 45020
BUTTONS | P.3 MIAMI 45020
INSERT | DOVER WHITE MARBLE
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cushions

designed by Giuseppe Vigano | W 516

Divano che riprende la foggia tradizionale dei divani d’epoca
e la attualizza riducendo, levigando e assottigliando le
proporzioni. Bordi vivi, netti, il risultato & una linea familiare,
spogliata pero dellarmamentario dei fregi della classicita e
resa attuale e contemporanea. La famiglia comprende divani
componibili e lineari, poltrone e pouf. Il divano, a doppia
profondita, ha una silhouette morbida e curva accentuata dal
particolare bracciolo tondo che ricorda il ricciolo tipico della
tradizione. Il sistema nasce in due versioni Free back Cushion e
Classic: il primo con cuscini di schienale liberi, diversi e casuali
il secondo con schienali classici.

A sofa that takes the traditional shape of period sofas and
renders it more modern by reducing, smoothing and slimming
proportions. Clear-cut, net edges result in a familiar line that
has been deprived of the variety of classical decorations to
make it current and contemporary. The product family includes
modular and linear sofas, armchairs and poufs. The double-
depth sofa has a soft silhouette with a curved line accentuated
by the particular round armrest that recalls the typical curled
figure in traditional sofas. The system came originally in two
versions, Free Back Cushion and Classic. The first had different
free backrest cushions in a causal arrangement, and the second
had classic backrest cushions.

Vsaeane noBTOpAET TPaAMUMOHHYIO GOPMY CTapPUHHbIX
AMBaHOB, HO Mpu 3TOM aKTyaAuauMpyeT ee, yMeHbluas,
CrAaxkmBasa W yTOHYas nponopuun. HeobpaboTaHHbie,
pesKue Kpas CO3AaI0T HEMPUHYXAEHHYIO AMHUIO, AULLEHHYIO
KAGCCUYECKMX YKPaLUEHWIN U MOAYYUBLLYIO aKTyaAbHOCTb M
coBpeMeHHOCTb. Cepua BKAIOYAET MOAYAbHbIE U AMHEVHbIE
AMBaHbl, Kpecra W nydul. AvBaH C ABOVHONM TAY6UHOU
OTAMYaeTCA MATKUM U3OTHYTbIM CUAY3TOM, MOAYEPKHYTHIM
0COObIM KPYrAbIM MOAAOKOTHUKOM, KOTOPbIM HamoMuHaeT
TUMWUYHBIN AAA Tpasnumn 3aButok. CucteMa npeararaeTca B
AByx Bepcusx: Free back Cushion u Classic. [lepsyto sepcuio
OTAMYaIOT CBOBOAHO U CAYyYaliHO PaCroAOXKEHHbIE MOAYLUKN

CMUHKWN PasSANYHbIX TUIMOB, @ BTOPYIO - KAACCUYeCKne CrNHKU.

BEMERDEERES, BWEETTEBE/N, HTES
SHELMIMRBEER. BEFE. B, BRILSAR
EMINBEZS, BERATRER T TANERES, BT —
T Y RHIRXAE. @EFmAGaE: AaX5%570
B BFBRMD LR, D&k, ERWRE, HERKER
MRIRCER, MAFME G EKFFEARERNARESET.
HEHFree back CushionfiClossicEfiiA: si&EEE
TEFEXAREXKEHENNEN; EENEHAEF

k.
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SOFA | RUBENS FREE BACK CUSHIONS
LEATHER | P.15 LUXORY 3020
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SOFA | RUBENS FR ACK CUSHIONS
BACK CUSHIONS | LORO PIANA INTERIORS SHMERE SHERPAS 16
LEATHER | P.9 NABUCK 8014




VELVET VERSTON
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SOFA | RUBENS FREE BACK CUSHIONS
VELVET | CAT.I ELEGANCE 26




CHOPIN

classic

designed by Giuseppe Vigano | W 595

Solido, massiccio, ben saldo al suolo su piedini di forma pira-
midale, Chopin & un divano intramontabile.

Interamente imbottito in ogni sua parte, bracciolo incluso, si
adagia a terra con una rigorosa base in legno e metallo: mo-
tivo estetico fortemente caratterizzante che viene sottolineato
anche dall'impiego di materiali diversi tra loro.

Solid, heavy and well-positioned on the ground with pyra-
mid-shaped feet, Chopin is a timeless sofa.

It's completely padded, including the armrests. Its sturdy wood
and metal base is a strong aesthetic element that is under-
scored by the use of different materials.

[TpoYHbIV, MacCHBHBIN, yCTONYMBLIN Ha HOXKax MupamMuaanb-
Houi popmbl, Chopin - aTO AMBaH, Has KOTOPLIM HE BAGCTHO
BpeMA. AvBaH, BCe 3AeMEHTbl KOTOPOro, B TOM YUCAE MOA-
AOKOTHUK, MMEIOT MArKyto Habusky, 0bAasaeT MpOYHbIM OC-
HOBaHMeM 13 AepeBa 1 MeTaAAa. DTOT APKUI 3CTETUYECKMI
MOTUB MOAYEPKMUBAETCA TaKKe MCMOAb30BaHUEM OTAMYakO-

LMXCA APYr OT APyra MaTepUuaoB.

EE. EX, BYSFERERNOBHEL TihE
£, Chopin2 =T BRRITHD &

BN EURGER, BFEKRFEN. URHEERESRE
IR R PR RS EAR F: ER NSRBI SRS E
z—, BBz AR EE AR .
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SOFA | CHOPIN CLASSIC
LEATHER | P.12 NABUCK SILK 9003
BASE | GLOSSY EBONY

RING | BRIGHT CHROME
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PAUL

designed by Giuseppe Vigano | W 540

Lineare o angolare ha una silhouette morbida e curva
accentuata dal particolare bracciolo tondo con ricciolo, tipico
della tradizione, marcato da una elegante cucitura. Paul offre
I'interpretazione piu classica del comfort.

Linear or corner models have a soft curved silhouette
accentuated by the particular round armrest with the typical
curled figure offset by elegant stitching. Paul offers the most
classic interpretation of comfort.

AUHENHbIVE  MAWM  YIAOBOW AMBaH 00A3A3ET MATKUM 1
W3OrHYTbIM CHUAYITOM, MOAYEPKMBAEMbIM OCOBObIM KPYrAbIM
MOAAOKOTHUKOM C XapaKTepHbIM AAA TPAAMLMKU 3aBUTKOM,
KOTOPBbIV BblAGAAET dAeraHTHas cTpoyka. Paul npeasraraer
CaMyto KAaCCUYECKYIO MHTeppeTaumio KoMpopTa.

LAUKEHIL L, HERKARMKNEERE, MEFNEE
BHEFHEARNARER, FHUMEELRN. Pauliz
HT R HANETERE.
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SOFA | PAUL
FABRIC | CAT.D BARKLAY 01
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SOFA | PAUL

LEATHER | P.9 NABUCK 8014
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GRACK

(|(‘sign(‘(| l)(\ Giuseppe Vi

Una collezione di divani che presenta un impareggiabile
schienale a "onda” trapuntato capitonné. Questo assume una
forma a ventaglio all'altezza dei braccioli che si divaricano
leggermente. Di sobria classicita, Grace include anche una
poltroncina bassa da porre fianco al divano. Limbottitura di
base piuttosto sostenuta pud essere addolcita da una serie
di cuscini in piuma d'oca che rendono il divano ancora piu
accogliente. | profili sono arricchiti da un bordino in pelle
e il basamento, in metallo, porta la firma Loveluxe: segno
indistinguibile di una lavorazione artigianale 100% Made in

Italy.

A collection of sofas that has an unequalled backrest with a
“wavy” Capitonné tufted upholstery. This takes the form of a fan
at the height of the slightly widened armrests. In sober classic
taste, Grace also includes a small armchair to set beside the
sofa. The base padding is rather firm, but can be softened by a
series of goose down-filled cushions that make the sofa more
comfortable. The profiles are enhanced by leather edging and
the base, in metal, is a hallmark of Loveluxe: an unmistakable
sign of a handcrafted product 100% Made in Italy.

. \ [ l)
gano | W 553
C
Koanekumsa — AmBaHoOB, OTAMYAIOLUMXCA  YHUKAAbHOM

«BOAHOOOPA3HOM»  CMIUMHKOWM C MPOCTEXKOM  KarnuToHe.
CnuHka npuobperaeT BeepoobpasHylo ¢opMy Ha ypoBHe
MOANOKOTHMKOB, KOTOpble CAerka paciumpatoTtca. Grace
- npuMep CTPOroi KAACCMKM - BKAIOYaeT TakXe HU3Koe
KpecAo, ycTaHaBAnBaeMoe pAAOM ¢ anBaHoM. CaepixaHHasA
HabuBKa MOXeT CMAr4aTbCA MOAYLWIKaMU M3 [YCUHOrO Myxa,
npuAaloWmMMn AnBaHy ewye 6oaee yioTHbIN Bua. [poduan
AOMOAHEHbl  KOXXaHOW OKaHTOBKOM, a MeTaAAMYecKoe
ocHoBaHue HocuT 3Hak Loveluxe: Heocropumbivi npusHak

pemecaeHHo obpaboTku Ha 100% Made in Italy.

—HIRE TSR B, WEYUSHHNEEND LR
Hl. HEASMMESLRXBE, HRFMASNT. FhLHyH R
R, GraceRFIMMEHEKFHIRA, 715D LHEERIZE
W BEEEIRERTE, THRE-RIBPHEREL, B
FHEERENRT . DEMRURERE, MEBEKE,
BELoveluxeZE2 e 2100%EXFEIEFITZ M
THIFEHRRIE.
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SOFA | GRACE
VELVET | CAT.D VINTAGE 16
BUTTONS D VINTAGE 16
RING | BRIGHT CHROME
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SOFA | GRACE

VELVET | CAT.D VINTAGE 07
BUTTONS | CAT.D VINTAGE 07
RING | BRIGHT LIGHT GOLD
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SOFA | GRACE

LEATHER | P.6 SOFFIO 5004
PIPING | BRAIDED LEATHER
BUTTONS | P.6 SOFFIO 5004
RING | BRIGHT BLACK CHROME

Sofas






ARMCHAIR | GRACE

LEATHER | P.9 NABUCK 8016
BUTTONS | P.9 NABUCK 8016
RING | BRIGHT LIGHT GOLD

LEATHER | P.9 NABUCK 8311
BUTTONS | P.9 NABUCK 8311
RING | BRIGHT CHROME

LEATHER | P.6 SOFFIO 5004
PIPING | BRAIDED LEATHER
BUTTONS | P.6 SOFFIO 5004
RING | BRIGHT BLACK CHROME

ARMCHAITR VERSTON

VOL. 1/267
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DAISY

small sofa

designed by Giuseppe lasparra | W 592

Daisy nasce dalla volonta di creare un divanetto dalla seduta
che, pur conservando uno spiccato rigore formale, segue il
libero impulso dettato dalle linee curve. Nota caratterizzante
é la fitta bottonatura alla base seguita da una frangetta in

camoscio stile Neo-Classico.

Daisy emerges from the desire to create a small formal sofa
that can feel at home in a freer style dictated by curved lines.
A characterising not is the row of close-set buttons on the base

with neo-classical style suede fringes.

Daisy poxaaerca u3 eAaHuA CO3AaTb AMBaH, CUAEHbE
KOTOPOro, HECMOTPA Ha COXpaHeHue APKOW ¢PopMarbHOM
CTPOrocTi, cAeayeT CBOOOAHOMY MOPbIBY, AMKTYeMOMY
KpuBbiMn AnHNAMU. OTAUYUTEAbHBIM 3AEMEHTOM ABAAETCA
06UAbHaA OTAEAKA MYroBULaMm B OCHOBaHMM, COYETaloLLanca

C 6axp0Moy7 M3 3aMLlLnN B HEOKAACCUYEeCKOM CTUAE.

Daisy iR it £ F e — 5 &, ERAM™ELE
MOBSH, MATIMEER, BT REHEE. 565
NEIERRE, ETEBENEMBEDRRERRS, BRI
HET S E X RAR o
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SOFA | DAISY
VELVET | CAT.I ELEGANCE 12
FRINGES | P.3 SUEDE 580237

VOL. 1/269

Sofas






SR

CUSCINI / CUSHIONS

pg 272

SWAROVSKI® PAINTINGS

pg 298

VOL. 1/271

Accessories & Luxury Plus



Tutti i cuscini della collezione Loveluxe sono in soffice imbot-
titura in piuma d'oca. Disponibili in diverse dimensioni, con
bordi spessi, accoppiati o profili in pelle. Le fodere in pelle,
tessuto, velluto, e pregiato cashemere sono trapuntate, rica-
mate e decorate.

All cushions in the Loveluxe collection are filled with soft goose
down. Available in different sizes, with thick edges, in pairs, or
with leather profiles. The covers in leather, fabric, velvet, and

fine cashmere are quilted, embroidered, and decorated.

Bce noaywku Koarekumm Loveluxe umetoT MArkyto Habueky
13 ryCMHOro nepa . npeAAaraloTCA PasHbiX PasMepoB, € TOA-
CTBIMU KPaAMM, CABOEHHbIE MAW C KOXaHbIMU MPOPUAAMM.
HexAbl 13 KOXW, TEKCTUAA, bapxaTa v LLeHHOro Kaluemmpa Bbl-

MOAHAIOTCA CO CTEXKOM, BbILUMBKOU M AEKOPOM.

Loveluxe RFIFIFTEM B ERAZRIEPEET. #HZ
MRS, WERD, $EARMRESERAFENHERN. )
EAEER. Rl RBAEBSEF I KFEY, EHERYT
%, FFES5EM.




CM 50 X 3o

CM 40 X 4o

CM 60 X 4o

CM 60 X 6o

CM 8o X 8o
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CUSHION WITH BAND CUSHION WITHOUT BAND
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Kpbl AtopeKkca. HacroeHna mMaTepmaroB 1 OTTEHKOB

Lurex. Stratificazioni materiche e cromatiche che rivelano un

BaroLLMe BKYC K POCKOLIHOMY COBPDEMEHHOMY AEKOPY.

gusto per la decorazione ricco e contemporaneo.
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SINGLE STITCHING

BLE STITCHING

boU

CORDONETTO
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DIAMOND QUILTED CUSHION

RITUAL QUILTED CUSHION

VOL. 1/286
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Diamond and QR
quilted cushion
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Marléne embroidery
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EMBROIDERED TONE-ON-TONE
LEATHER OR VELVET



CRYSTALLIZED VELVET

CRYSTALLIZED SATIN

VOL. 1/292
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BESPOKLE
EMBROIDERY AND
CRYSTAL
DECORATIONS.
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MINK DEMI BUFF MINK MINK
BROWN SAPPHIRE GREY TINTED BLUE

Lecessories & Luzury Plus

RE X REX
DARK BROWN REX BEIGE REX BLACK
WHITE BLUE

NATURAL REX
ORTLAG CINCILLA
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designed l){\ Robe

Longhi introduce un nuovo argomento: Larte in ogni sua
manifestazione, la piu alta espressione umana di creativita e di
fantasia. Le opere sono state create dall'artista Roberta Diazzi e
sono realizzate in Crystals from Swarovski® su plexiglass nero
lucido, a campitura totale con cristalli originali dell'azienda
Austriaca.Opere  luminose,  incomparabili,  particolari,
uniche! Una “pittura materica” nella quale larmonia del
contrasto si sposa con la piacevolezza del segno, donando,
a chi osserva, il pregio delle cose esteticamente ben fatte e

inequivocabilmente magnetiche.

Longhi introduces a new theme: Art in its manifold expressions,
as the highest human manifest of creativity and imagination.
The works designed by the artist Roberta Diazzi feature
Swarovski® crystals on shiny black plexiglass: the entire surface
being covered with original crystals produced by the renowned
Austrian company. Dazzling, unparalleled, striking and unique
pieces of art - a “textured painting” in which harmony of
contrast combines with graphical appeal, granting the value
of something aesthetically well-made and unequivocally
magnetic.

rta Diazz1 |V 450

B Hosou koanekumm Longhi npesctasaseT HoBylo Temy:
VckyccTBO BO BCex ero mpoABAEHUAX, BbiClIee BbipaxkeHue
KpeatuBHOCTU W (aHTasum yeaoBeka. PaboTbl cospaHbi
XyAoxKHULes — Pobeptourt  Awauum v BbIMOAHEHbl U3
KpucTaaros Swarovski® Ha YepHOM rAAHLEBOM OPrCTEKAE, Ha
EAMHOM POHE C OPUTUHAABHBIMU KPUCTaAAGMU aBCTPUICKOM
ocobeHHble U

KomnaHun.Cualowme,  HecpaBHEHHbIE,

yHUKanbHble  npoussesennal  «MatepuasbHaa  KapTuHa,
B KOTOPOW rapMOHMA KOHTpacTa COYeTaerca C KpacoToM
PUCYHKa, MPEACTaBAAA 3PUTEAID ICTETUYECKYIO LeHHOCTb

3amMeyaTeAbHbIX M OAHO3Ha4YHO BreYaTAAoLLnNX pa6or.

LonghiSI AT =M ER: EMEXANZAR, LA
REENMERNNESER. R, AZARRRoberta
DiazziffF, RAMEERETOKRELRER LRI
BERER, TE2BHEAFREF A ERKENEAS
Bo E5M®LE. #Fk. M—EZMPASRER! —F 54
MigE ]l , TEPMENREZE5EANTSTEMS,
WY 7 R B — TR A B U 55 B X e i L M) ) B

o
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DIVANI

Sofa | Avsanbl [ D%

ANSEL_W 572 Design by Giuseppe VIGANO o307
ATAR _W 578 Design by Giuseppe VIGANO po. 503
BRAVERY _W 576 Design by Ben WU pg.510
CHARME sofa _W 585 Design by Giuseppe VIGANO pg.512
CHOPIN classic "W 595 Design by Giuseppe VIGANG o513
COHEN _W 574 Design by Giuseppe INSPARRA pg. 517
DAISY _W 592 Design by Giuseppe INSPARRA 5510
FOLD _W 527 Design by Alessandro 1.A SPADA pg.5717
GRACE _W 553 Design by Giuseppe VIGANO . 318
HELMUT _W 570 Design by Giuseppe VI GANO pg.319
MASON _W 583 Design by Giuseppe VIGANG o520
M1 sofa _W 543 Design by Ben WU pg.521
MILTON _W 580 Design by Giuseppe INSPARRA pg.522
MUST _W 500 Design by Giuseppe VIGAN O pg.324
NOBU _ W 545 Design by Giuseppe IASPARRA pg. 520
PAUL _W 540 Design by Giuseppe VIGANO po.528
REY _W 548 Design by Giuseppe INSPARRA o520
RITUAL _W 542 Design by Giuseppe VI GANO 530
RIVERSIDE _W 577 Design by Giuseppe IASPARRA 5552
RUBENS fiee back cushion “W 316 Design by Giuseppe VIGANG o355
SHEFFIELD _W 523 Design by Giuseppe IASPARRA pg.350
WELLES _W 587 Design by Giuseppe VIGANG g 538

ACCESSORI LUXURY PLUS

Luzury Plus Accessories / Akceccyapbl Luxury Plus / Luxury PlusBg {4

SWAROVSKI® PAINTING Design: Roberta Diazzi pg.510
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ANSEL

Design by Giuseppe VIGA VO_W 572

Collezione caratterizzata da un rivestimento in pelle o tessuto, rifinita con bottoni a vista posizionati ma-
nualmente e singolarmente, nelle finiture: cromato lucido, nero opaco, oro chiaro lucido e oro anticato
opaco oppure rivestiti in pelle e, quando possibile, in velluto.

La versatile modularita permette svariate composizioni: gli angoli aperti possono essere usati sia in com-
posizione angolare che come singole chaise longue, con la possibilita di avere, a lato seduta, un piano di
servizio in lastra di onice scatolare con illuminazione interna dimmerabile.

La struttura dei divani & in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza e ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita. | cuscini di seduta sono in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a
quote differenziate, con bombatura in Memory Foam per una migliore resistenza nel tempo allo schiac-
ciamento.

| piedini sono in alluminio sagomato verniciati in colore bronzo.

Data la particolare lavorazione la struttura non & sfoderabile, mentre il cuscino di seduta sia in pelle che
in tessuto & sfoderabile.

Collection fitted with leather or fabric upholstery, finished with visible buttons positioned manually and
individually, in the finishes: bright chrome, matt black, bright light gold or matt antiqued gold, or covered
in leather and, when possible, in velvet.

Versatile modularity allows for a range of different compositions: open corners can be used in a corner
composition or as a free-standing chaise longue, with the possibility of having a box-shaped utility shelf in
onyx sheet on the seat side, with a dimmable internal light.

The sofa structure is in wood with high-resistance elastic bands, covered in high density polyurethane foam.
Seat cushions are in sterilized goose down, with inserts in multi-density polyurethane foam, with rounded
Memory Foam surface for better resistance to crushing over time. Feet are in shaped aluminium, painted
bronze.

Given the special manufacturing process, the structure upholstery is not removable, but the seat cushion
upholstery in leather or fabric can be removed.

Divani / Sofas / [nBaHbl

pg. 136

ANA KOANEKUMM XapaKTepHa KoxaHaa MAM TEKCTUAbHaA 0bMBKa C AEKOPATMBHBIMM MyroBuLaMm, ycTa-
HaBAMBaEeMbIMU BPYYHYIO 1 M0 OTAEAbHOCTH, CO CAEAYIOLLEN OTAEAKOM: FAAHLIEBbIA XPOM, MaTOBbIN Yep-
Hbll;l/ rAAHLEeBOe CBETAOE 30A0TO M MaToBoO€E COCTapeHHOe 30A0TO, AU C ﬂOKprTVIeM N3 KOXU U, KOrTAa 3TO
BO3MOXHO, - U3 bapxaTa.

[MbKuit MOAYAbHBIN XapaKTep MO3BOAAET CO3AaBaTb Pa3AUYHbIE KOMIO3MLUN: OTKDBITEIE yrAOBbIE SAEMEH-
Tbl MOF}/T MCMNOAb30BATbCA Kak B yl'/\OBOI/Vv KOMMNOo3nymnun, Tak n B Ka4eCtBe OTAEAbHbIX LLIE3AOHIOB. KpOMe
TOro, CO CTOPOHbI CUAEHBA MOXKET yCTaHaBAMBATLCA BCMOMOraTeAbHaA MOBEPXHOCTb M3 AUCTa OHUKCA KO-
POBYATON GOPMbI C BHYTPEHHEN AMMMUPYEMOL CUCTEMOV OCBELLEHNA.

KapKaC AVNBAHOB BbINOAHEH 13 AepeBa C BbICOKOﬂpOLIHb!MM 3AaCTUYHbIMUN peMHHMI/I n ﬂOKprT ﬂeHOI'IO/\I/Iy-
peTaHoM BbICOKOM MAOTHOCTU. [TOAYLUKM CUAEHBA BbIMOAHEHBI U3 CTEPUAU3OBAHHOTO ryCMHOIO Myxa, MMe-
10T BCTaBKY M3 NEHOMOAMYPETaHa Pa3AMYHOM XXEeCTKOCTM 1 BbiMyKAOCTb M3 Memory Foam ans obecneyerna
60AbLLEN YCTONYNBOCTU K CMATHIO.

Hoxku n3rotoBAeHb! 13 MPOPUAMPOBAHHOTO aAIOMUHIUA U OKPALLEHbI B BPOH30BbIN LBET.

BBuay ocoboii 0bpaboTku 0bmBKa KapKaca ABAAETCA HECbeMHOM. [ToAyllKa CUAEHBA KaK U3 KOXK, Tak 1
N3 TKaHW nmeet CbeMHyI'O O6I/IBKy.

WMEFENRIIGLRARHBRER, BRFIZ—BENEMK, HEAE: THRES. Wk
B, RAXEEWAELS; RERNBAUAL—ETHTNIIR T — LT ALAE@.
BANRRITHIIEEMAS: FRENERTR, METRARAGKA, PR EHa,
SIME AT AR EER I — U A RGBT HESSTL, ST AT AR AR
WREMAAMERSMERE T, BEUSTERTRLA. LREACKEBHE, ABTEE
ENRREER, BEREHRENMNCIOERE, BT EHFAMERRFE.

SEBREMER, FEREE.
ETFHHENGIETZ, SUNERTTIRE, MELRE, TREHSHRINATHRE.

100 —

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBble cexkuum J1

0

—100 — M2 —— 133 155 195

235 275

Terminali Dx / End unit R.H. / BokoBble cekuym N
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— 100 —
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[
7 | 80 100
39 i ——
| — | iy I

I 1
— 100 — — 80— — 100 —
Angolo / Corner / YrnoBoii anemeHT Angolo aperto / Open corner / OTKpbITbIi1 Yr10BOI 3N1eMeHT Angolo aperto con piano di servizio / Open corner with utility shelf /
OTKPbITLIN YrIOBO 3/1IEMEHT CO BCMIOMOraTesibHO NOBEPXHOCTBIO
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ATAR

Design by Giuseppe VIGAN( ) W 578

o Collezione di divani ed elementi componibili che permettono composizioni accattivanti, favorendo lo
sviluppo di progettazioni contemporanee. Alcuni elementi concavi sono conformati per conglobare tavo-
lini bar, pouf o altri accessori.

La struttura in legno si appoggia su un pianale in multistrato di pioppo e abete, il tutto ricoperto in
poliuretano espanso ad alta densita. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a densita diverse
con una bombatura finale in memoryfoam, il tutto avvolto da morbida piuma d'oca sterilizzata. | cuscini
di schienale sono in piuma d'oca sterilizzata. L'elegante particolare in metallo inserito nel bracciolo e la
cornice metallica posta alla base del divano, sono proposti nelle seguenti finiture: Nichel satinato, Brown
sfumato lucido, oro Black Rose, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero
lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco.

Il rivestimento della struttura NON & sfoderabile, mentre i cuscini sia in pelle che tessuto sono sfoderabili.

o This collection of sofas and modular pieces that make it possible to form captivating compositions facili-
tates the development of contemporary design. Some concave elements are shaped to combine bar tables,
poufs or other accessories.

The wood structure sets on a surface made of poplar and fir plywood, and the entire piece is covered in high
density polyurethane foam. Seat cushions feature multi-density polyurethane foam interiors with a rounded
outer Memory Foam layer, all encased in soft sterilized goose down. The backrest cushions are in sterilised
goose down. The elegant metal detail inserted in the armrest and the metal frame around the sofa base are
offered in the following finishes: Satin nickel, Bright shaded brown, Black Rose gold, bright light gold, matt
Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold.
The upholstery CANNOT be removed from the structure, but the cushion covers in leather or fabric are
removable.
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eKonreKuma AMBaHOB U MOAYAbHbIX 9AEMEHTOB, MO3BOAAIOLMX CO3AABATb MPUBAEKATEAbHbIE KOMMIO3U-
Luu, obaeryas paspaboTKy COBPEMEHHbIX MPOEKTOB. HeKOTOPbIe BOrHyTbie IAEMEHTbI PEeAHa3HaYeHbl AN
YCTaHOBKM CTOAMKOB-6apOB, MyPOB 1 APYrvX AOMOAHUTEAbHBIX IAEMEHTOB.

AepeBaHHbIN KapKac onupaeTca Ha MAOCKOCTb M3 TOMOAMHON 1 6epe30Boy ¢paHepsl 1 Bce aTO BMeCTe
ﬂOKprTO neHOﬂO/\MypeTaHOM BbICOKOI;I MAOTHOCTH. nOAyLLIKI/l CUAEHbA BbINOAHEHbI N3 ﬂeHOl'IO/\I/lypeTaHa
PasAUYHON MAOTHOCTY C BbIMYKAOCTAMM Ha MOBEPXHOCTM 13 memory foam v MOAHOCTbIO MOKPbITHI MATKUM
CTEPUAM30BAHHBIM [YCUHbIM MepOoM. [TOAYLKN CMIMHKIM M3rOTOBAEHbI U3 CTEPUAN30BAHHOIO ryCUHOTO nepa.
DAeraHTHaA METaAAMYECKaA ATaAb, BCTaBAEHHAA B MOAAOKOTHUK, U METAAAMYECKAA paMKa B OCHOBaHMM
AMBaHa MPEAAaraloTCA CO CAEAYIOLUMUA BUAAMU OTAEAKW: CaTMHUPOBAHHbIA HUKEAb, TAAHLEBbIN
KopuyHeBbINi Aerpase, 3oAoTo Black Rose, rasHueBoe cBeTAoe 30A0TO, MAaroBOe 30A0TO LWaMmaHb,
FAAHLEBbI XPOM, TAAHLEBLIV YEPHbIA XPOM, MaToOBas CaTMHMPOBAaHHaA BPOH3a, rAAHLEBOE PO30BOe
30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.

Obuka kapkaca HECBEMHAA, a 4exoA noaylieK u3 KOxu U U3 TKaHU MOXKET CHUMATbCA.

CRIMDEETHARTER, TRBERANHAANE, EHMEERLRESNRITHNEFE. BATER
HUEER, TEMARNZEHESERREEN. DEARREME .
AREBVBREEGAMEARERL, BLREESTEREREA. LERXASERERARE
w, BERIGHEIMICIZERINE, REBESE RELENZRBPE. FERMERTE KA
Fo FFPREIOWFNES BRI, SHLRENSEDE, ETMENATHE: KEER. 2AHE
IR BEHRE. RAAE. IEERS. RARESE. RAERE. WERESHE. RABMRE. Wt
L.

EWNBRANTIHRE, AR RRE N AT FE.
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eTavolino rotondo a uso bar con struttura rivestita in pelle a campionario. Ante con apertura push-pull.
All'interno & presente un vassoio porta bottiglie rotante rivestito in pelle a campionario.

Bordi in metallo rettificato nelle finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro Black Rose, oro chiaro
lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido,
0ro rosa opaco.

Finiture piano: specchio bronzo o fumé, marmo Portoro, marmo Azul Macauba, marmo Bianco Carrara,
marmo Imperial Brown, marmo Sahara Noir (finitura poliestere lucido e opaco), marmo Dover White, mar-
mo Panda White, marmo Verde Guatemala, marmo Corteccia, marmo Port Saint Laurent, marmo Rosso
Levanto, marmo Bardiglio Nuvolato, marmo Elegant Brown, marmo Palissandro Oniciato, marmo Empera-
dor Dark, marmo Silver Wave, marmo Agatha Black, marmo Frappuccino, marmo Calacatta, marmo Fusion
Light, marmo Patagonia, marmo Explosion Blu, marmo Fusion Multicolor, marmo Quarzo Juliet, marmo
Calcite Azul. Oppure in legno in essenza: Erable lucido/opaco, Eucalipto termotrattato lucido/opaco,
Sycamore frisé lucido/opaco, Ebano lucido/opaco, Noce Canaletto lucido/opaco, Radica di Noce lucida.

®Small round bar table with structure upholstered in leather from the catalogue. Doors with push-pull
opening. The interior houses a bottle-holder tray covered in leather from the catalogue (matched with the
structure).

Ground metal edges in the following finishes: Satin nickel, Bright shaded brown, Black Rose gold, bright
light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold,
matt pink gold.

Top finishes: bronze or smoky mirror, Portoro marble, Azul Macauba marble, White Carrara marble, Imperial
Brown marble, Sahara Noir marble (glossy and matt polyester finish), Dover White marble, Panda White
marble, Guatemala Green marble, Corteccia marble, Port Saint Laurent marble, Red Levanto marble, Bar-
diglio Nuvolato marble, Elegant Brown marble, Shale Rosewood marble, Emperador Dark marble, Silver
Wave marble, Agatha Black marble, Frappuccino marble, Calacatta marble, Fusion Light marble, Patagonia
marble, Explosion Blue marble, Fusion Multicolor marble, Juliet Quartz marble, Calcite Azul marble.

Or in wood in the finishes: glossy/matt Maple, glossy/matt heat-treated Eucalyptus, glossy/matt Sycamore
frisé, glossy/matt Ebony, glossy/matt Canaletto walnut, glossy walnut burl wood.

Angolo / Corner / Yrnosoii anemeHT Angolo aperto 2 posti / Open corner 2-seater / OTKDbITbI YI7I0BOI 37IEMEHT U 2-MECTHbINA

N

Ppg.58

OKpyrabiii CTOAMK AAA UCMOAB30BaHMA B KayecTBa 6apa C KapKacoM, OBTAHYTbHIM KOXel Mo KaTaAory.
Creopku ¢ MexaHuamom push-pull. BRyTpu npesycMaTpusaeTcs noBOpOTHBIA MOAHOC AAS BYTHIAOK, OOTA-
HYTbIN KOXeW Mo KaTaAory.

Kpas 13 wangosaHHOro MeTarAa C OTACAKON: CaTUHMPOBAHHbIN HUKEA, TAAHLEBbIV KOPUYHEBBIN AETPaAe,
304070 Black Rose, raaHLeBoe cBeTAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO LaMaHb, FAAHLEBbIF XPOM, FAAHLEBbIN
YepHbI XpOM, MaToBasA CaTUHMPOBaHHaA 6POH3a, IAAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.
OtaeAKa CTOAELHMLbI: BPOH30BOE MAKM AbIMYaTOE 3epKano, Mpamop Portoro, Mpamop Azul Macauba, Mpa-
mop Bianco Carrara, Mpamop Imperial Brown, mpamop Sahara Noir (rasHuesas u MaToBas noAnsgupHas
otaenka), Mpamop Dover White, mpamop Panda White, mpamop Verde Guatemala, mpamop Corteccia, Mpa-
mop Port Saint Laurent, Mpamop Rosso Levanto, Mpamop Bardiglio Nuvolato, mpamop Elegant Brown, mpa-
mop Palissandro Oniciato, mpamop Emperador Dark, mpamop Silver Wave, mpamop Agatha Black, Mpamop
Frappuccino, Mpamop Calacatta, Mpamop Fusion Light, mpamop Patagonia, Mpamop Explosion Blu, mpamop
Fusion Multicolor, Mpamop Quarzo Juliet, Mpamop Calcite Azul.

Vian 3 psepeBa ¢ OTAEAKOU: AAHLEBbIVI/MATOBbIN KAEH, IAHLEBbIN/MATOBbIA TepMOObPabOoTaHHbIN 3BKa-
AVINT, FAAHLEBbIV/MATOBbIN CUKOMOP ppu3e, rAfHLEeBoe/MaToBOE 36€HOBOE AEPEBO, MAAHLEBbIN/MAaTOBbINA
opex Canaletto, raaHueBoe KOpHeBuLe Opexa.

CEMERNE, SHSNERY, BEBAHREARE. REXE]. ANEEREUBRRER,
HERRAMKEARE. SEROERBEHNTIZH®K, HETE: BEESR. TEHTR. BEH
£ BAXRSE WATES. RAEE. RAERK. MLBAASHE. RLBEHES. WEHHS.
LSEAYE: SHEelRERERE, Portoro kA, Azul  Macaubaxigzm. Bianco  Carraraxk
A, Imperial Brownkig/. Sahara Noirkigr (S 5MkEEmZ) « Dover White
KA. Panda Whitexm /., Verde Guatemala kg, Cortecciakmpg. Port  Saint
Laurent k3. Rosso Levantokgz. Bardiglio Nuvolatox . Elegant Brown k3@
F. Palissandro  Oniciatox3g /. Emperador  Dark ks, Siver WavekiEr., Agatha
Black kA, Frappuccinoxig /. Calacattaxz. Fusion Lightkxe . Patagoniax s
A. Explosion Bluktez. Fusion Multicolorkig . Quarzo Julietxig . Calcite Azul ki za,
HEARFIRA, AR RE/MHATR. TR /MR R/ MHAATERA TH/MEE
BAEAR. /MR ROEAPARRIE.
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BRAVERY

Design by Ben WU_W 576

o Struttura in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza, rivestita in poliuretano espanso a quote diffe-
renziate. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a quote differenziate medio/rigide, con uno strato
finale in Memory Foam, ricoperti in fibra 100% poliestere accoppiato con tela in misto cotone.

I cuscini di schienale sono in poliuretano espanso a quote differenziate medio/morbide rivestiti in piuma
d'oca sterilizzata.

Alla base di ogni bracciolo & collocato un caratteristico inserto “conchiglia” di metallo nelle finiture: Nichel
satinato, Brown sfumato lucido, oro Black Rose, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido,
cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco.

Come supplemento & disponibile una mensola di servizio in metallo (coordinato all'inserto della base) con
il piano in marmo sagomato o specchio bronzo o fume.

Data la particolare lavorazione, la struttura sia in pelle che in tessuto\velluto NON & sfoderabile, mentre
tutta la cuscineria puo essere facilmente sfoderata.

Divani / Sofas / [InsaHbl

o Wood frame with high-resistance elastic bands, covered in multi-thickness polyurethane foam.

The seat cushions are in medium/firm multi-thickness polyurethane foam, with a final layer in Memory
Foam, covered in 100% polyester fibre bonded with cotton blend cloth.

The backrest cushions are in medium/soft multi-thickness polyurethane foam covered in sterilized goose
down.

A characteristic metal “shell” insert is at the base of each armrest, available in the finishes: Satin nickel,
Bright shaded brown, Black Rose gold, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright
black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold.

As a supplement, a metal utility shelf (coordinated with the insert on the base) is available with a shaped
marble or bronze or smoky mirror top.

Given the special manufacturing process, the structure upholstery in leather or fabric/velvet is NOT remov-
able, but the seat cushion upholstery can be removed easily.
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o AepeBAHHbIN KapKac C yrpyrumMm BbICOKOMPOYHbIMU PEMHAMM MOKPLIT MEHOMOANYPETaHOM Pa3HOM TOA-
WHMHBbI. nOAyLLIKI/I CUAEHbA BbIMOAHEHbI N3 ﬂeHOl'IO/\l/lypeTaHa pa3HOI/lv TOALWMHBI CpeAHeBbICOKOI/IV MAOTHOCTU
¢ nocaeaHum croem u3 Memory Foam ¢ nokpbituem u3 100% noana¢upHOro BOAOKHa B codeTaHum ¢ no-
AOTHOM 13 CMECOBOW XAOMKOBOM TKaHM.

nOAyLUKVI CMUHKW BbIMOAHEHbI 13 ﬂeHOﬂO/\l/lypeTaHa pa3HOI;I TOALMHBI CpeAHeHVI&‘KOMV MAOTHOCTU C I'IOKpr-
TEM U3 CTEPUAU3OBAHHOIO [YCUHOTO epa.

B ocHOBaHMM KaXAOro MOAAOKOTHMKA MMEETCA XxapaKTepHasA BCTaBKa «paKyLLIKa» M3 METaAAa CO CAGAYIO-
LYMMM BUAGMU OTAEAKM: CaTUHUPOBAHHbIV HUKEAb, TAAHLEBbLIN KOPUYHEBbIV Aerpaae, 30A0To Black Rose,
rAAHLEBOE CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO LUaMNaHb, FAAHLEBbIN XDOM, TAAHLEBbIN YEPHbIN XPOM, MaTo-
BaA caTMHMPOBaHHaA 6POH3a, FAAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.

AOFIO/\HVITQ/\I)HO ﬂpeAyCManVlBaeTCH BCrioMorateAbHaa MoAKa M3 MeTaAAa (CKOOPAMHVIPOBQHHOI'O co
BCTaBKOV OCHOBaHMA) CO CTOAELIHNLEN M3 NPOPUAMPOBAHHOTO MPamMopa 1AM BPOH30BOTO MAM AbiMYa-
TOro 3epKana.

BBuay ocobeHHOCTU 06pabOTKM 06UBKa M3 KOXM, TEKCTUAA\bapxaTa ABAAETCA HECBEMHOW, a wexabi
BCEX MOAYLUEK MOTyT A€TKO CHUMaTbCA.

Mensola / Shelf / Monka
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CHARME sofa

Design by Giuseppe VIGA VO W 585

oStruttura del bracciolo in ferro e poliuretano schiumato con stampo. Struttura dello schienale in legno
ricoperto in poliuretano espanso a doppia densita. Sedile in legno con cinghie elastiche ricoperto in po-
liuretano espanso a tripla densita con lo strato superiore in “Memory Foam” che garantisce comodita e
resistenza allo schiacciamento. Il tutto & rivestito con una trapunta di morbida piuma d'oca sterilizzata.

La struttura dello schienale e dei braccioli, data la particolare lavorazione, & disponibile esclusivamente
con rivestimento in pelle rifinita con bottoni in tinta unita o in alternativa con cristalli “Swarovski".

Il sedile ed i cuscini dello schienale possono essere sia in pelle che in tessuto. Basamento in metallo ver-
niciato a forno nei colori bronzo o nero.

Data la particolare lavorazione, la struttura ed il sedile, sia in pelle che tessuto, non sono sfoderabili, men-
tre i cuscini dello schienale sono sfoderabili.

®lron armrest frame with moulded polyurethane foam. Wood backrest frame covered in double density
polyurethane foam. Wood seat with elastic bands covered in triple density polyurethane foam with upper
layer of Memory Foam to guarantee comfort and resistance to crushing. The entire sofa is covered with a
soft quilted cover of sterilised goose down. Given the particular upholstery process, the backrest and arm-
rest structures are only available with leather upholstery finished with plain coloured buttons or Swarovski
crystal buttons.

The seat and backrest cushions can be either in leather or fabric. Base in painted, oven cured metal in
bronze or black.

Given the particular process, the frame and seat covers - both in leather and fabric - are not removable, but
backrest cushion covers are.

Divani / Sofas / uBate!
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pg212

®KapKac NoAAOKOTHMKA M3rOTOBAEH 13 XKeAe3a U MoAMypeTaHa, BCeHeHHOro B opme. AepeBaHHbIV Kap-
Kac CMMHKM MOKPbIT BCMIEHEHHBIM MOAUYPETaHOM ABOMHOM NAOTHOCTH.

AepeBAHHOE cuAeHbe C yrnpyrumin PEMHAMU MOKPHITO BCMEHEHHbBIM MOAUYPETaHOM TPOMHOM MAOTHOCTY C
BepXHUM croeM 13 MaTepuara “Memory Foam’, obecneunBsatoLLero yAo06cTBO 1 CTOMKOCTb K CMATHMIO. Bee
KOMMOHEHTbI MOKPbITbl Y€XAOM C HAMOAHUTEAEM U3 MATKOrO CT@PUAM30BAHHOIO ryCMHOIO Myxa.

Bsuay ocobori 06paboTku KapKac CMHKN U MOAAOKOTHUKOB MPOU3BOANTCA TOABKO C KOXKaHOW 06UBKOM,
AEKOPUPOBAaHHOV OAHOLUBETHLIMU MyroBULAMM MAM KpuCTarramm “Swarovski'”.

CuaeHbe 1 MOAYWKN CIMHKN MOTYT UMETb 0BUBKY M3 KOXM MAM U3 TKaHW. MeTarandeckoe ocHoBaHme
OKpaLIeHO MOPOLIKOBOW KPackow 6pOH30BOro MAM YePHOro LBeTa.

BBuay ocobori 06paboTkn 0brBKa KapKaca U CUAEHbA Kak M3 KOXW, Tak 1 U3 TKaHW HECbeMHas, 0bMBKa
NoAyLIeK CIUHKM CbeMHaA.

CHRFEMRAUESRELAREETIN. FEERNAMIINBENZEREIER. LENKREN
BEWES, IM-EREREROAULHRERETFESEMERFEN NEZaR RE. &F
BELZ ERRNEREEPEAER.
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C H O P IN classic

Design by Giuseppe VIGA VO TV 595

Divano con cuscini di schienale classici, struttura in legno di faggio, con cinghie elastiche ricoperta in
poliuretano espanso ad alta densita. Cuscini di seduta e schienale in piuma d'oca sterilizzata, con inserto
in poliuretano espanso a quote differenziate. Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura
non & sfoderabile, mentre i cuscini di seduta e schienale sono sfoderabili.

Base e piediniin legno nelle essenze: Erable lucido/opaco, Eucalipto termotrattato lucido/opaco, Sycamo-
re frisé lucido/opaco, Ebano lucido/opaco, noce Canaletto lucido/opaco.
Profili in alluminio bronzato o lucido.

Sofa with classic backrest cushions, frame in beech wood with elastic bands covered in high density pol-
yurethane foam. Seat and backrest cushions in sterilised goose down, with insert in multi-thickness polyu-
rethane foam. Given the special manufacturing process, the frame upholstery is not removable. Seat and
backrest cushion covers are removable.

Base and feet available in the following woods: glossy/matt Maple, glossy/matt heat-treated Eucalyptus,
glossy/matt Sycamore frise, glossy/matt Ebony, glossy/matt Canaletto walnut. Profiles in bronzed or pol-
ished aluminium.

Divani / Sofas / Ausatb!

pg.248

AVBaH C KAaCCUYECKUMU MOAYLUKAMU CIMHKM, KapKacoM 13 APeBECHHbI ByKa C ynpyriuMmu PeMHAMM, Mo-
KPbITbIM BCMTIEHEHHbIM MOANYPETaHOM BbICOKOM MAOTHOCTY. /-’OAyLUKI/V CMAEHbA N CMNHKN HanmOAHeHbl CTepu-
AN30BAaHHbIM ryCUHBIM [TYXOM, UMEOT BCTaBKY M3 BCITIEHEHHOIO MNOANypeTaHa pa3/\VNHOl;I XKeCTKOCTH. BBVIAy
ocoboli 06paboTKM 061BKa Kapkaca ABAAETCA HECbeMHO. [TOAYLIKN CUAGHBA U CINHKM MMEIOT CbeMHYIO
06uBkKy. OCHOBaHMe 1 HOXKKN 13 APEBECKHBI CAAYIOLMX MOPOA: FAAHLEBbIN/MATOBbIA KAEH, FAAHLEBbIV/
MaToBbIN TEPMOOOPabOTaHHbIN 3BKAAMNT, TAAHLEBLIN/MATOBbIN CUKOMOP $pu3e, rAAHLeBoe/MaToBoe
96eH0BOE AepPeBo, rAAHLeBbINi/MaToBbIN opex Canaletto.

[Tpoduan 13 6poH31POBAHHOO UAM TAAHLEBOTO aAIOMUHMA.

DEFEAKANESE, SUALERKR, BRVET, IMEERERRILR. LBR5FEH
HHEACKABPE, ARTEAZEREEDR. ETHHNHIELZ, SHNERTIRE, ma
BRESEHERRNTIFE.
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COHEN

Design by Giuseppe INSPARRA_W 574

®La collezione & caratterizzata da due tipologie di bracciolo: alto imbottito trapuntato con disegno a can-
ne o basso in metallo nelle finiture a campionario con piani di servizio in onice retro illuminato dimmera-
bile o marmo.

Altra caratteristica & la modularita; grazie ad elementi angolari versatili & possibile proporre svariate com-
posizioni: gli angoli aperti possono essere usati sia in composizione angolare che come singole chaise
longue. Diverse tipologie di tavolini dedicati completano la collezione: rivestiti in pelle o tessuto, con piani
in legno, marmo, specchio o onice nei colori a campionario, con la possibilita di inserire un pratico vano
bar o porta oggetti con apertura a ribalta nell'elemento rettangolare.

La struttura dei divani & in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza, ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita. | cuscini di seduta sono in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a
quote differenziate, con bombatura in Memory Foam per una migliore resistenza nel tempo allo schiac-
ciamento. | cuscini di schienale sono realizzati in MULTIFILL una speciale miscela di morbida piuma d'oca
sterilizzata abbinata a Rollofill, una fibra sintetica e chips di poliuretano espanso, che donano al cuscino
morbidezza e comodita, evitando lo schiacciamento tipico del cuscino in piuma. La cornice in metallo
posta alla base del divano & proposta nelle seguenti finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro
chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa
lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

Data la particolare lavorazione, la struttura dei divani non & sfoderabile, mentre tutta la cuscinatura sia in
pelle che tessuto & sfoderabile.

Divani / Sofas / OnsaHbl

®The collection has two types of armrest: high padded armrest with quilted stripe design, or low in metal in
Longhi range finishes and utility shelf in backlit dimmable onyx or marble.

Another feature is its modularity: versatile corner elements make it possible to offer a wide range of compo-
sitions. Open corners can be used in corner compositions or as individual chaise longue units.

Different types of small tables for specific uses complete the collection: covered in leather or fabric, with
tops in marble, wood or mirror in range colours, with the option of inserting a practical bar compartment or
storage compartment with flap door on the rectangular unit.

The sofa structure is in wood with high-resistance elastic bands, covered in high density polyurethane foam.
Seat cushions are in sterilized goose down, with inserts in multi-density polyurethane foam, with rounded
Memory Foam surface for better resistance to crushing over time. Backrest cushions are in MULTIFILL, a
special mixture of soft sterilised goose down combined with Rollofill, a synthetic fibre, and polyurethane
foam chips, which make the cushion soft and comfortable, preventing the crushed effect typical of down
filled cushions. The metal perimeter border at the base of the sofa is available in the following finishes: Satin
nickel, bright shaded brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome,
matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Given the special manufacturing process, the sofa structure upholstery is not removable, but the seat cush-
ion upholstery in leather or fabric can be removed.
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®AAA KOAAEKLUMM XapaKTepHbl ABa TUNa MOAAOKOTHUKOB: BbICOKMI MATKMI C MPOCTEXKOM B BUAE MOAOC
MAM HU3KMI METaAAMYECKUI C OTAEAKOM MO KaTaAory, CO BCMOMOraTeAbHbIMM MOBEPXHOCTAMU U3 OHMKCA
C AMMMUPYEMOWT MOACBETKOM MAM MpaMopa. Apyrovi XxapakTepUCTUKON KOAAEKLUN ABASETCA MOAYAbHbIN
xapakTep. [Mbkue yraoBbie 3AeMeHTb MO3BOAAIOT CO3AaBATb Pa3ANYHbIE KOMMO3ULMU: OTKDbITbIE YrAOBbIE
9AeMeHTbI MOTYT MCMOAb30BATLCA Kak B YTAOBOW KOMMO3ULMM, TaK M B KAYECTBE OTAEAbHbIX LLIE3AOHIOB.
KO/\/\EKL{VHO AOIMOAHAKT paB/\Vl‘-IHb!e TUMbl CTOAMKOB: C O6I/IBKOI/1V N3 KOXXU UAN TKaHW, CO CTOAeWHnyamm
13 AepeBa, MPaMopa, 3epKaia UAM OHMKCa B LiBETOBOJ raMMe Mo KaTaAory, C BO3MOXHOCTbIO yCTaHOBKM
YAOBHOI 6apHOM HULIN MAN HULIN AAA PEAMETOB C OTKUAHBIM MEXaHU3MOM OTKPbITUA AAA MPAMOYrOAb-
HOro aAeMeHTa.

Kapkac a1BaHOB BbITOAHEH U3 A@PEBA C BLICOKOMPOYHBIMM SIAACTUYHBIMU PEMHAMM U MOKPBIT NEHOMOAMNY-
peTaHOM BbICOKOM MAOTHOCTY. [10AYILKN CMAEHBA BbIMOAHEHbI M3 CTEPUAU3OBAHHOIO IyCUHOIO Myxa, MMe-
0T BCTaBKY U3 NEHOMOANYPETaHa Pa3AMYHOWN KECTKOCTU 1 BbiMyKAOCTb 3 Memory Foam ana obecnevenmna
60AbLLEN yCTONYMBOCTY K CMATHIO. [Toaylikin crinHKu BeinoAHeHsl 3 MULTIFILL, cneumanbHout cMecu MAr-
KOro CTEPUAM30BAHHOTO ryCUHOTO Myxa B coyeTaHuu ¢ Rollofill, cuHtetnyecknm BoAoKHOM 1 nAacTMHKaMu
l'leHOﬂO/\VlypeTaHa, KOTOpre ﬂpl/VAafOT ﬂOAyLLIKe MArKoCTb N yAO6CTBO, ﬂpeAyﬂpe)KAaH CMATHE, XapaKTep-
HOe AAS MoAYLEK 13 Myxa. MeTaarnyeckaa pama B OCHOBaHUM AMBaHa NPEAAAraeTCA B CAEAYIOLLEN OTAGA-
Ke: CaTMHMPOBAHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBbIN A€rPaAe rAAHL, FAAHLEBOe CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO
oTTeHKa LLlamnaHCcKoro, rAaHUEBbIN XPOM, FAAHLEBbIN YepPHbIi XPOM, MaToBaA caTUHMPOBaHHaA GPOH3a,
rAAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO, Black Rose 3oa0T0.

BBuay ocobori 06paboTkM 0b1BKa KapKaca AMBaHOB ABAAETCA HECbEMHOM. Bce moaywwKm Kak 13 Koxu, TaK
W N3 TKaHW MMEeT CbeMHny O6I/IBKy.

Angolo / Corner / Yrnosoii anemeHT Angolo aperto / Open corner / OTKpbITbIil YrNIOBON 3NeMeHT
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DAISY

Design by Giuseppe IASPARRA_W 592

o Struttura in legno difaggio con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. Cusci-
ni di seduta in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate.

Frangie in pelle scamosciata (nei colori testa di moro, tortora o avorio) con innesto di bottoni nelle finiture:
nikel nero opaco, oro chiaro lucido, oro anticato, cromato lucido o rivestito in tinta.

Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura non & sfoderabile, mentre il cuscino di seduta
& sfoderabile.

®frame in beech wood with elastic bands covered in high density polyurethane foam. Seat cushions in
sterilised goose down, with insert in multi-thickness polyurethane foam.

Suede leather fringes (in the colours: dark brown, turtle dove or ivory) with buttons, in the finishes: matt
black nickel, bright light gold, antiqued gold, bright chrome or covered in the same colour.

Given the special manufacturing process, the frame upholstery is not removable. The seat cushion cover
is removable.

105
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®Kapkac 13 ppesecuHbl byKa C ynpyriumMu PeMHAMM, MOKPbIT BCIE@HEHHbIM MOAUYPETaHOM BbICOKOM MAOT-
HocTu. [ToaywwKM CraeHbA HamOAHEHbI CTEPUAU3OBAHHBIM IYCUHBIM MyXOM, UMEIOT BCTaBKY 13 BCEHEHHOTO
noAnypeTaHa Pa3ANYHON XKECTKOCTH.

OkaHTOBKa 13 3aMiUK (LiBETOBaA raMMa: TeMHO-KOPUYHEBBIV, CepOo-bexeBblii AU CAOHOBAA KOCTb) C ny-
roBuMLiaM1 CO CAAYIOLLEN OTAEAKOI: MaTOBbIN YePHbIN HUKEAb, FAAHLIEBOE CBETAOE 30A0TO, COCTapeHHOe
30A0TO, FAAHLEBbIN XPOM UAM 0OUBKA B TOH.

BBuay ocoboii 0bpaboTku 0bnBKa KapKaca ABAAETCA HeCbeMHOW. [ToAyluka CMAEHbA MMeeT CbeMHYIO
06uBKY.

CEMANTERAERNET, INESBERERAR. LREXRCKERRPE, ARTAZERR
AR AEERT (FE: RIFE. BREXRTA) FWITM, ML MEBR. THX
€. Bt RAEBRRKAGIE.

SETHHRNFETZ, SUNBERATTHRE, mLELETIRED,
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FOLD

Design by Alessandro 1.A SPADA_W 527

®Divano modulare che permette molteplici composizioni di arredamento. Caratterizzato, nella sola versio-
ne in pelle, da un elegante taglio nella struttura con inserto in metallo nelle finiture: Nichel satinato, Brown
sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo
satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

Il piede in metallo & abbinato alla finitura dell'inserto ed & possibile inserirvi un inserto di legno rivestito
in pelle. La grande peculiarita del divano Fold & data dalla seduta, realizzata con una base di legno con
cinghie elastiche indeformabili, abbinata ad un materasso in poliuretano espanso a vari gradi di densita.
Una base a quota rigida mantiene la stabilita ed evita lo schiacciamento. Al centro della seduta troviamo
un inserto di “Breeze”, un rivoluzionario poliuretano espanso a cellule aperte con elevata resistenza all'in-
vecchiamento e alla deformazione, che garantisce la dispersione dell'umidita, donando la massima sensa-
zione di benessere ed assicurando il massimo comfort. Infine una lastra di Memory Foam, ricoperta da una
sottofodera in resinato accoppiato, garantisce il ritorno della seduta alla sua forma iniziale.

I cuscini di schienale sono in piuma d'oca strerilizzata. Il resto della struttura & in legno ricoperta in poliu-
retano espanso ad alta densita.

Nella versione completamente in tessuto gli inserti di metallo non possono essere inseriti, & perd possi-
bile abbinare la parte esterna della struttura in pelle (con inserto in metallo) alla parte interna in tessuto a
campionario. | rivestimenti della struttura in pelle e tessuto non sono sfoderabili ad eccezione dei cuscini
di schienale.

oA modular sofa that allows multiple furniture compositions. Characterised - in the leather version only - by
an elegant cut in the structure, with metal insert in the finishes: Satin nickel, bright shaded brown, bright
light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold,
matt pink gold, Black Rose gold.

The metal foot matches the finish of the insert, and it is possible to add a wooden insert upholstered in
leather or fabric. The great peculiarity of the Fold sofa is provided by the seat, made with a wooden base
with non-deformable elastic straps, combined with a polyurethane foam mattress with various density
levels. A rigid base layer maintains stability and avoids squashing. At the centre of the seat, we find the
"Breeze” insert, a revolutionary open-cell polyurethane foam, with a high level of resistance to ageing and
deformation, which guarantees the dispersion of humidity, providing a feeling of the utmost well-being,
and ensuring maximum comfort. Finally, a slab of Memory Foam, covered with an upholstery liner in joined
resin, guarantees that the seat will return to its initial shape.

The backrest cushions are in sterilised goose down. The rest of the structure is in wood covered in high
density polyurethane foam.

In the version entirely upholstered in fabric, the metal inserts cannot be added. However, it is possible to
match the outer part of the structure in leather (with metal insert) with the internal part in a fabric chosen
from the samples. Leather and fabric upholstery on the frame cannot be removed, except for the cushions
on the backrest.
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©MoayAbHbIN AMBaH, MO3BOAAIOLLNI CO3AaBATb MHOXECTBO MHTEPbePHbIX KOMo3uLmii. OTAMYaeTCsa, TOAb-
KO B KOXaHOW BEPCUM, SAeraHTHbIM BbIPE3OM Ha KapKace C MeTaAAMYECKOM BCTaBKOW, MMeroLLel CAeAyto-
LU0 OTAEAKY: CaTMHMPOBAHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBbIN ACTPAAE TAAHL, TAAHLEBOE CBETAOE 30A0TO, MaTo-
BOE 30A0TO OTTeHKa LLlamMnaHCKoro, rAfHLEeBbINA XPOM, FAAHLEBbIN YEPHbIA XPOM, MaTOBasA CaTMHMPOBAaHHaA
6pOH3a, rAAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO, Black Rose 3040To0.

MeTaarndeckas HoxKa coyeTaeTca C OTA@AKOMN BCTaBKW. Bo3MoxHa ycTaHOBKa AePEBAHHOV BCTaBKU C
06MBKOW U3 KOXM MAM U3 TKaHW. BaxHoli ocobeHHOCTbIo anBaHa Fold ABaseTca cupeHbe, koTopoe cocTout
13 AEPEBAHHOTO OCHOBaHUA C HEAEPOPMUPYEMbIMU IAACTUYHBIMI PEMHAMM 1 MaTpaca U3 NEHOMOANYpe-
TaHa PasAMyHOMN MAOTHOCTM.

XKecTkoe ocHoBaHue obecneynBaeT CTabUALHOCTb 1 MPeAynpexAaeT cMaThe. B LueHTpe cnaeHba pacro-
NOXeHa BCTaBKa M3 «Breeze», peBOAIOLMOHHOrO OTKPLITOAYENCTOrO MEHOMOAUYpeTaHa, OTAUYaIOLErocs
BbICOKOV CTOMKOCTBIO K M3HOCY M AePOpMaLMm, KOTOPBIN 0becneqnsaeT pacceaHne BAGTM 1 AGPUT OLLyLLe-
Hie MaKCUMaAbHOTO yA0bCTBa U koMpopTa. [aacTiHa n3 Memory Foam, nokpbiTas 4eXAOM U3 CABOEHHO
TKaHM, IPOMUTaHHOMN CMOAOH, 06eCeYnBaeT BOCCTAHOBAEHUE CUARHBEM MEPBOHAYAALHON GOPMbI.
I-’OAyLLlKl/V CMNHKW peaAn3oBaHbl U3 CTEPUAN30BAHHOIO ryCUHOrO ryxa. OCTaAbHaH YacCTb KapKkaca n3rotos-
AeHa 13 AepeBa 1 MOKPbiTa NeHOMOANYPETaHOM BbICOKOM MAOTHOCTH.

B Bepcum MoAHOCTbIO 13 TKaHM yCTaHOBKa METaAAMYECKMX BCTABOK He PEAYCMOTPEeHa, OAHaKO BO3MOXKHO
coqeTaHmne BHeLWHeN YacTu KapKaca 13 KOXu (C MeTaAAMYeCcKol BCTaBKO) C BHYTPEHHe 4aCTbio U3 TKaH!
no katanrory. ObuBKa KapKaca 13 KOXM 1 TKaHW ABAAETCA HECLEMHOM, KDOME MOAYLIEK CIIMHKMN.
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GRACE

Design by Giuseppe VIGAN( ) W 553

o Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate. Cuscino
di seduta in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate e rinforzi in
"Visco Soft", particolare imbottitura morbida e resistente nel tempo. Lo schienale interno & finito con lavo-

razione a "Capitonné
vski”. Il bordo del divano puo essere in cuoio intrecciato finemente lavorato. Data la particolare lavorazione

con bottoni nello stesso colore del rivestimento o in alternativa in cristalli “Swaro-

i rivestimenti della struttura sia in pelle che in tessuto non sono sfoderabili.

Alla base del divano ¢ collocata una bordatura in metallo, con logo laserato, nelle finiture: Nichel satinato,
Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bron-
20 satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

Divano a profondita ridotta (cm 90).

® Frame in wood with elastic bands, covered in multi-thickness polyurethane foam. Seat cushion in ster-
ilised goose down with insert in multi-thickness polyurethane foam and reinforcements in “Visco Soft’; a
particular soft, durable padding. The internal backrest is finished in a “Capitonné” pattern, with buttons in
the same colour as the upholstery or with “Swarovski” crystals. The sofa edging can be in finely finished
braided leather.

Fabric and leather frame covers are not removable because of the particular manufacturing process.

At the base of the sofa, there is a metal border with laser logo in the finishes: Satin nickel, bright shaded
brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze,
bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Sofa with reduced depth (90 cm).

Divani / Sofas / usaHbl
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© AepeBAHHbINA KapKac C ynpyriuM PeMHAMM MOKPBIT BCIEHEHHbIM MOANYPEeTaHOM Pa3AUYHOM KECTKOCTH.
lMoaywiKa cuaeHbA HanoAHeHa CTePUAM3OBAHHBIM TYCUHBIM MyXOM, MMEET BCTaBKY M3 BCEHEHHOTO MOAM-
yperTaHa pasAnyHON KeCTKOCTU U yKpenAeHa 0CobbiM HabnBoYHbIM MaTepuarom «Visco Softs, KoTopbivi
OTAMYaeTCA MArKOCTbIO U BbICOKOM MPOYHOCTbIO. BHYTpEHHAA CrinHKa MMeeT OTAGAKY KanmuTOHe C NMyrosu-
yamu B LBET 06UBKYM UAM C KpUCTarramu «Swarovskir. AnBaH MOXET MMETb OKaHTOBKY M3 MAETEHOI KOXM
TOHKOW BbiaeAKHM. BBIAY 0C060/ 06paboTKI 06MBKa KapKaca Kak 3 KOXM, TaK 1 U3 TKaHN HECbeMHas.

B ocHoBaHu1 AMBaHa pacrnoAoKeHa MeTaAAnYeCcKas OKaHTOBKa C BbirpaBMpPOBaHHbIM Aa3€POM AOTOTUMOM,
KOTOpas MMeeT CAEAYIOLLYIO OTAGAKY: CaTUHUPOBAaHHbINA HUKEAb, KOPUYHEBbIN ACTPaAE MAAHL, FAAHLEBOe
CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHCKOro, rAsHLeBbIN XPOM, FAAHLIEBbIN YepPHbIA XPOM, Ma-
TOBa#A caTMHUPOBaHHaA bPOH3a, IAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 304070, Black Rose 3010~
T0. Y3kt ansar (90 cm).
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HELMUT

Design by Giuseppe VIGANO_W 570

Struttura il legno, con cinghie elastiche ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita.
Cuscini di seduta in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a densita media. Cuscini di
schienale in piuma d'oca sterilizzata.
Il cuscino dello schienale pud essere trapuntato con disegno a rombo (lo schienale & disponibile con o
senza trapuntatura). Le borchie della struttura sono in metallo nelle finiture: nero, cromato lucido, oro, oro
anticato o rivestite in pelle.
Disponibile elemento con bracciolo basso con piano nelle varianti marmo, onice retroilluminato e legno
in essenza con struttura in metallo. | piedini sono in legno tinto wengé.
Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura sia in pelle che in tessuto non & sfoderabile.
Divano a profondita ridotta (cm 100).

Frame in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane foam. Seat cushions in sterilised
goose down, with insert in medium density polyurethane foam. Backrest cushions in sterilised goose down.
The backrest can be quilted with a diamond-shaped pattern (the backrest is available with or without quilt-
ing). The studs on the frame are in metal in the finishes black, polished chrome, gold or antiqued gold, or
covered in leather.

The element is available with low armrest in the variants marble, backlit onyx and wood with metal structure.
The feet are in wood with a painted wengeé finish. Given the special manufacturing process, fabric or leather
upholstery is not removable.

Sofa with reduced depth (100 cm).

Divani / Sofas / usatb!
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\epeBAHHbIN KapKac C 9AaCTUYHBIMU PEMHAMM, MOKPbIThIN MEHOMOAUYPETaHOM BbICOKOM MAOTHOCTMY.
[NoayiKy cuaeHbA C HanoAHeHNeM U3 CTePUAN30BAHHOIO rYCMHOro nepa 1 BCTaBKOM U3 MEHOMOAUYpeTaHa
cpeaHeli xecTKkocTu. [oAYLWKM CINHKKN U3 CTEPUAN30BaHHOIO ryCMHOIo nepa.

I_’OAyLLIKa CMUHKU MOXKET BbIMOAHATHCA CO CTEXKKOM B Buae pOM6OB (cnm—ma MOXKET BbIMOAHATLCA C MAK be3
CTeXKM). 3aKAeNKM Kapkaca BbiMOAHEHbI U3 METAAAa CO CAEAYIOLLEN OTAGAKOM: YepHas, TAAHLEBbIN XPOM,
30A0TO, COCTaPEHHOE 30A0TO MAM OBTAHYTbI KOXKE.

BblﬂyCKaeTCFi SAEMEHT C HU3KNM MOAAOKOTHMKOM CO CTO/\eUJHVlL{eI;I BaleaHTOBf MpaMop, OHUKC CNoACBET-
KO 1 AepeBO C MeTaAAMYECKMM KapKacoM. HOXKM BbIMOAHEHb! U3 AepeBa LiBeTa BeHre.

BBuay ocoboii 06paboTku 06MBKa KapKaca Kak M3 KOXK, TaK 1 U3 TKaHN HeCbeMHas.

Yakuii ansar (100 cm).

RGN, ERWET, IMEEBEREARER.

MHERFEREBPE, ARPEEREELDR. EFERVERSRKEBPIE.
SERAHERGRY (FEURAREGENFER) - EMENITE IR, HETE: 2
B, RAERE. 26 EHSIERER.
FERKFARKANTER, SETESHAER. EXEEMERXRARHBEBEL. RNEFH,
FOPWARE. ETRHHANGIELZ, TIERASMRNEBER S RAHFEH. DERENR 4R
(100cmy

—113/106— 265 320-

Terminali Sx / End unit L.H. / Gokosbie cexuym JT

—113/100—

— 17—

Terminali Dx / End unit R.H. / Bokosbie cexumm 1

i By 2

—113/100— i 132

Centrali / Central / LieHTpanibHble cekuyum

= =

Arm with insert / [T0ANIOKOTHIK CO BCTaBKOM

—113/100— — 85— —100— 170 200
Dormeuse / Dormeuse / fopmes Bracciolo con inserto /
sx DX sX DX
| \ \ R \ |
80 80 80 |'| r| 80 80
\ \ \ | \ ‘
132—— 132—— _— M —— 17— —100— — 85—

‘ PQ;&Q Q%iﬁﬁ X
160 160| 160 160) 160 160)

Pouf / Ottoman / IMygp

Angolo / Corner / Yrnosoii anemeHT

—113/106—

VOL.

Angolo con inserto schienale /
Corner with backrest insert / cnHoi co BcTaskoi

1/319

Technical notes



MASON

Design by Giuseppe VIGA VO_IV 583

Struttura in legno con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. | cuscini di
schienale ed i braccioli sono in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a quota media,
mentre i cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a tripla densita rivestiti in piuma d'oca sterilizzata
e supportata da una imbottitura in Memory Foam che permette un migliore mantenimento della forma. Il
divano & proposto in due versioni: senza basamento con la struttura completamente imbottita oppure rifi-
nito con un anello di metallo cromato nelle finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro Black Rose,
oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro
rosa lucido, oro rosa opaco. L' elemento angolare aperto che pud essere usato sia in composizione che
come terminale chaise longue, elemento terminale con piano di servizio imbottito, oppure in marmo o
onice retroilluminato dimmerabile.

Data la particolare lavorazione i rivestimenti della struttura non sono sfoderabili mentre tutti i cuscini, sia in
pelle che in tessuto sono sfoderabile. Il divano & proposto in due profondita cm 105 e 95.

Frame in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane foam. Backrest and armrest cush-
ions are in sterilised goose down, with insert in medium-density polyurethane foam, and seat cushions are
in triple-density polyurethane foam covered in sterilised goose down and supported with Memory Foam
padding in order to maintain shape more effectively. Sofa available in two versions: fully padded with-
out base or with chromed metal ring in the following finishes: Satin nickel, bright shaded brown, Black
Rose gold, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze,
bright pink gold, matt pink gold. The open corner element, which can be used in compositions or as a
chaise longue end unit - end unit with padded utility shelf, or utility shelf in marble or backlit dimmable
onyx. Given the special manufacturing process, the structure upholstery is not removable, but the leather or
fabric covers of all cushions are removable.

The sofa comes in two depths: 105 and 95 cm.

Divani / Sofas / AvBaHbl

pg. 146

AepeBAHHbIN KapKac C 9AaCTMYHbIMI PEMHAMM MOKPLIT BCMEHEHHbIM MOANYPETaHOM BbICOKOK MAOTHO-
cTh. nOAyLLIKM CMUHKN N MOAANOKOTHUKN HaroAHeHbl CTePUAN30BaHHbIM rYCUHbIM NMePOM, MMEKT BCTaBKYy
13 NeHONoAMypeTaHa CpeAHeN XecTKOCTU. [ToAYLIKM CuaeHbA N3 NeHONOAMYPETaHa TPOWMHOMN NAOTHOCTM
MOKPbITb CTEPUAU30BAHHBIM TYCUHBIM MEPOM C HAMOAHUTEAEM C 3PPeKTOM naMATH, obecrneynBarowmM
Aydliee coxpaHeHne Gopmbl. ArBaH npeanaraeTca B AByX BapuaHTax: 6€3 OCHOBAHUA C MOAHOCTbIO MAT-
KUM KapKacoM MAn C AeKOpaTuBHbIM KOAbLOM M3 XPOMWPOBaHHOIro MetaaAa co C/\eAnyLL{eﬂ OTAe/\KOVj.’
CaTUHNPOBaHHbIA HUKEAb, KOPUYHEBBIN Aerpase rAaHL, Black Rose 301070, rasHueBoe cBeTAOEe 30A0TO,
MaToBOe 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHCKoro, rAAHUEeBbI XPOM, rAAHLEBbIN YepPHbIN XPOM, MaToBasa CaTUHM-
poBaHHaA 6pOH3a, rAAHLEBOe PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE P030B0OE 30A0TO. OTKPLITLIN YrAOBOW IAEMEHT,
KOTOPBIN MOXET MCMOAb30BaTLCA KaK B KOMMO3NLMM, TaK M B KayecTse LIe3AOHroB, boKoBas Cekuma ¢
MATKOW BCMOMOraTeAbHOM MOBEPXHOCTbIO MAM CO BCMOMOraTeAbHOM MOBEPXHOCTbIO M3 MpaMopa WUAM
OHUMKCa C AMMMUPYEMOVi MOACBETKON. BBray ocobori 06paboTki 0buBKa Kapkaca ABAAETCA HECbEMHOM.
Bce noaywwKu cuaeHba Kak U3 KOXu, Tak U U3 TKaHU MMEIOT CbeMHyto 0buBKY. ABaH UMeeT ABa BapuaHTa
raybunbi: 105 95 cm.
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Struttura con basamento imbottito
Structure with padded base

Struttura basamento con anello in metallo
Structure with metal ring

Kapkac ¢ ocHosaruem u3 metanna Kapkac ¢ msrkum ocHoaruem
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Design by Ben WU_W 543

o Struttura in legno in varie essenze, con l'inserimento nel fondo di speciali doghe in PVC che sostituiscono
le tradizionali cinghie elastiche, donando durata, stabilita e resistenza alla seduta.

Il sedile & in poliuretano espanso a tre densita medio/rigide, con una bombatura finale in Memory Foam.
Lo schienale e i braccioli sono in poliuretano espanso in due quote medio/morbide. Il tutto & rivestito in
resinato accoppiato, per donare una piacevole sensazione di morbidezza.

La base & in metallo verniciato nei colori bronzo o nero.

| braccioli esterni sono awvolti da una elegante fascia in metallo laserato e piegato disponibile nelle
seguenti finiture galvaniche: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne
opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro
Black Rose.

Data la particolare lavorazione, il rivestimento non & sfoderabile.

Il tavolino angolare della collezione Ml ha la struttura in legno ricoperta da un sottile strato di poliuretano
espanso, I'esterno viene rivestito in tinta con il divano, mentre per l'interno & disponibile una pannellatura
in diverse finiture:

- metallo nelle finiture galvaniche coordinate al divano,

- specchio bronzo o fume,

- rivestito in pelle coordinato con il divano oppure in altre pelli a campionario.

Il piano del tavolino & in marmo a campionario oppure in onice o0 marmo Patagonia retroilluminato.

o Structure in various woods, with the insertion into the base of special PVC slats that replace the traditional
elastic bands making the seat last longer, more stable and more resistant.

The seat is in triple density medium/firm polyurethane foam with a rounded Memory Foam surface.
Backrest and armrest cushions are in two layers of medium/soft polyurethane foam.

The piece is covered with a joined resin liner for a pleasantly soft surface.

The metal base is painted in the colours bronze or black.

External armrests are wrapped in an elegant laser cut folded metal strip, available in the following
galvanised finishes: Satin nickel, bright shaded brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright
chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Given the particular assembly of the product, the upholstery is not removable.

The small corner table from the M collection has a wood structure covered with a thin layer of polyurethane
foam. The exterior is covered in a colour that matches the sofa, and the interior is available in panelling in
different finishes:

- metal in the galvanic finishes coordinated with the sofa,

- bronze or smoky mirror,

- upholstered in leather which matches the sofa or in other leathers from the catalogue.

The table top is in marble from the catalogue or in backlit onyx or Patagonia marble.

Divani / Sofas / [lusaHb!
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o CTpyKTypa 13 pasAnyHbIX MOPOA AEPEBa C yCTaHOBAEHHbIMU B AHULLE crieunaibHbiMu pelikamu u3 [1BX,
3aMEHAILMMU TPAANLMOHHbIE YTIPYrne PEeMHMU, KOTOPble 0becneynBarT AOATOBEYHOCTb, yCTONYMBOCTb U
ﬂpO'-IHOCTb CUAEHbA.

CuaeHbe U3roToBAEHO M3 MEHOMOAMYPETaHa C TPEMA yPOBHAMU CPEAHEBLICOKOM MAOTHOCTU C 3aKAIOYM-
T@AbHbIM CAOEM U3 MEHOMOAMYpPETaHa C 3QPeKTOM NaMATH.

CFIVIHK& n MOAAOKOTHUKW BbIMOAHEHbI N3 ﬂeHOﬂO/\VIypeTaHa CAByMH ypOBHHMVI CpeAHeHVBKOMV MAOTHOCTH.
BcA cTpyKTypa MMeeT MOKpbITUE U3 CABOEHHOM TKaHW, MPOMUTaHHON CMOAOM, AAA CO3AaHWA MPUATHOIO
OLLyL|eHNA MATKOCTH.

OcHoBaHue BbINTOAHEHO U3 METaAAa, OKPALUEHHOTO B GPOH30BbIN MAK YEPHbIN LBET.

CHapy»u NOANOKOTHUKM MOKPBITbl SAEraHTHOW THYTOM MOAOCOM U3 MeTaAAa C Aa3epHOU 06paboTKol co
CAEAYIOLMMI BUAAMM FaAbBAHUYECKOMN OTAGAKMN: CaTUHUPOBAHHbIN HUKEAb, KOPDUYHEBbIA AETPaAE TAAHL,
rAAIHLEBOE CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHcKoro, rAAHLEBbIN XPOM, rAAHLEBbIN Yep-
Hblfi XpOM, MaToBasA CaTUHMPOBaHHaA bPOH3a, rAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO,
Black Rose 3on0T0.

BBuay ocobeHHOCTM 06paboTKI 06MBKa ABAAETCA HECHEMHOM.

YraoBovi cToank koarekumm Ml nMeet Kapkac 13 sepeBa, MOKPbITbIF TOHKMMMU CAOEM MEHOMOANypeTaHa,
Hapy»Has 4acTb 06TAHyTa B TOH C AUBAHOM, & AAA BHYTPEHHEN YaCTu MPEeAAaraloTCA NnaHeAn C PasAMYHbIMU
BUAAMUN OTAEAKN:

- METaAA C raAbBaHU4ECKOM OTAEAKOM, CKOOPAMHUPOBaHHOM C AMBAHOM,

- 6pPOH30BOE AV AbIMYATOE 3ePKaAo,

- noprlme N3 KOXXW B TOH AMBaHa AN N3 Apyrow“ KOXKU Mo KaTa/\ory.

CronelwHLa CTOAMKa BbIMOAHEHa M3 MpaMopa Mo KaTaAory, U3 OHUKCa uAM Mpamopa Patagonia ¢ noa-

CBETKOM.
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MILTON

Design by Giuseppe INSPARRA_

580

Struttura in legno, con cinghie elastiche ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. Rivestimento

dello schienale e parte del bracciolo con lavorazione artigianale “Capitonné” con i bottoni in tinta unita o,

in alternativa, con cristalli “Swarovski”.

Cuscino di seduta con rivestimento liscio in poliuretano espanso a tripla densita, ricoperto da un soffice

trapuntino in piuma d'oca sterilizzata. Alla base del divano & collocata una bordatura in metallo nelle fi-

niture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido,

cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

Data la particolare lavorazione, la struttura, sia in pelle che tessuto, non & sfoderabile, mentre il cuscino di

seduta & sfoderabile.

Divani / Sofas / [jusarb!
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Composizione speciale con braccioli / special composition whit armrest / 0co6as KOMIO3HLMS C MOATOKOTHHKOM

DX

Frame in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane foam. The backrest and part
of the armrest is finished with tufted “Capitonné” handcrafted upholstery with plain coloured buttons or
Swarovski crystal buttons. The seat cushion is covered in smooth triple density polyurethane foam, with a
soft quilted cover in sterilised goose down. At the base of the sofa, there is a metal border in the finishes:
Satin nickel, bright shaded brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black
chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Given the particular process, the leather or fabric cover of the frame is not removable, but the seat cushion
cover can be removed.

Composizione speciale senza braccioli / special composition whitout armrest /
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® AepeBAHHbIN KapKac C ynpyriMu peMHAMU MOKPBIT BCIEHEHHBIM MOAUYPETaHOM BbICOKOV MAOTHOCTH.
ObuBKa CMHKKM 1 4aCTW MOANOKOTHUKA MMEeT OTAEAKY KannTOHe C OAHOLBETHBIMU MyroBuLamMmu MAu C
Kpucrarramm “Swarovski'.

[Moayiika ocHOBaHMA C rAaAKOV OBUBKOM M3 BCEHEHHOrO MOAMypeTaHa TPOMHOM MAOTHOCTU MOKpbITa
MATKMM YEXAOM C HaMOAHUTEAEM U3 CTePUAN30BaHHOTO ryCUHOTO Myxa. B ocHoBaHuM AnBaHa pacnonoxeHa
MeTaAAMYeCcKaa OKaHTOBKa CO CAEAYIOLLeN OTAEAKOM: CaTUHUPOBAHHbIM HUKEAb, KOPUYHEBBIN Aerpase
rAAHL, FAHLEBOE CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHCcKoro, rAAaHUEeBbIf XPOM, TAAHLEBbIN
YepHbIN XPOM, MaToOBaA CaTUHMPOBaHHAaA bPOH3a, rAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO,
Black Rose 3onoTo0.

BBuay ocoboii 06paboTku 0buBKa Kapkaca Kak M3 KOXM, TaK M U3 TKaHW HECbeMHasA; 0OUBKa MOAYLIKN
CUAEHbA CbeMHaA.
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MUST

Design by Giuseppe VIGANO_W 500

Struttura portante in legno di abete ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate ad altissima
densita. Rivestimenti in pelle e tessuto accoppiati con Dacron ed assemblati con finitura “Capitonné” con
bottoni ricoperti nello stesso materiale del rivestimento o, in alternativa, con cristalli “Swarovski”.

La parte imbottita & in poliuretano espanso composta in piu strati a quote differenziate con uno strato
finale in memory foam, per garantire una piacevole morbidezza e indeformabilita nella seduta.
Collezione proposta in doppia profondita di seduta.

La serie Must ¢ ricca di elementi compositivi completata da un tavolino e da una consolle:

- Tavolino quadrato in legno a campionario con piano in marmo o onice retroilluminato e telaio in metallo.
- Console con struttura in metallo, colonne finite come la struttura o rivestite in pelle e piani in legno,
specchio, o marmo a campionario.

Tutti i divani e i terminali possono montare oltre al tradizionale bracciolo alto, anche una versione bassa,
su uno o entrambi i lati per creare piacevoli volumi. L' elemento Isola, unito alle varie sedute disponibili, si
presta alle piti svariate soluzioni di arredo.

| basamenti possono essere forniti sia verniciati a polvere nei colori bronzo o nero, che cromati nelle
finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido,
cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

I rivestimenti sia in pelle che in tessuto, data la particolare lavorazione, non sono sfoderabili.

Divano / Sofa / fusan

®Load-bearing pine structure, covered with extremely high-density polyurethane foam in different thick-
nesses. Leather and fabric upholstery bonded with Dacron and assembled with “Capitonné” finish with
buttons covered with the same material as the upholstery, or, alternatively, with “Swarovski” crystal buttons.
The collection is made with double seat depth.

The Must series features a wide selection of elements in addition to a small table and a console:

- Square small table in wood from the catalogue with top in marble or backlit onyx with a metal frame.

- Console with metal structure and columns finished like the structure or covered in leather and horizontal
surfaces in wood, mirror, or marble from the catalogue.

All sofas and end units can have the traditional high armrest, or a low version, on one or both sides to create
pleasant volumes. The new Isola element, combined with the various available

chairs, can create an array of furnishing solutions.

Bases can be finished in bronze or black powder coating, or chromed in the following finishes: Satin nickel,
bright shaded brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt
satin bronze, bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Given the special manufacturing process, leather and fabric upholstery are not removable.
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®Hecywuii KapKkac 13 APeBeCKHbl eAu MOKPHIT NeHOMOANYPETaHOM BbICOYANLLIEN MAOTHOCTU PasAMYHOM
xectkocTn. ObuBKa M3 KOXM U TKaHu coyeTaeTca ¢ Matepuarom Dacron u MMeeT OTAeAKy KanuToHe C
MyroBuyyamu, MOKPbITLIMU TaKUM XKe MaTeEPUAAOM, Kak 1 0BUBKa, UAM C KpUCTaaramu “Swarovski’.

Markaa yacTb BbIMOAHEHa U3 NEHOMOAMYpeTaHa u 06pasoBaHa HECKOAbKMMM CAOAMU Pa3HOM BbICOTbI C
38KAKOYNTEAbHBIM CAOEM U3 IEHONOAMYPETaHa C 3QPEKTOM NaMATU AAA 06eCeyeHna NPUATHON MATKOCTH
1 MOAAEPXKaHUA GOPMbI CUABHBA.

Koarekuma npeanaraeTca ¢ CuaeHbeM ABOKHOM rAYOUHBI.

Cepua Must BKkAtOYaeT 60AbLLIOE YUCAO KOMMO3ULMUOHHbIX IAEMEHTOB 1 AOMOAHAETCA CTOAMKOM 1 KOHCO-
AbIO:

- KBaapaTHbIi CTOAMK U3 AepeBa Mo KaTaAory CO CTOAELHULEN 13 MpaMopa MAM OHMKCa C MOACBETKOM 1
pamovi M3 MeTaAAa.

- KOHCOAb CO CTPYKTYpOU M3 METaAAa, KOAOHHAMM C TakOM e OTAEAKOM, YTO U KapKac, UAW OBTAHYTbIMU
KOXKeW, M CTOAeLUHMULaMU 13 AepeBa, 3epKaAa MAM MPaMopa o KaTaAory.

Bce amBaHbl 1 6OKOBbIE CEKLMM MOTYT OCHaLaTbCA Kak TPaAULMOHHBIM BbICOKUM MOAAOKOTHUKOM, TaK
1 ero HU3KUM BapUaHTOM C OAHOW AW C 06enx CTOPOH AAA CO3AaHMA Kpacusbix 0bbemos. OcTpoBHOM
9AEMEHT B COYETaHUMN C PasAUYHBIMU CUAEHbAMU MO3BOAAET COCTaBAATH Pa3HOObPasHble NHTEPbEePHbIe
peLueHns.

OcHoBaHuA MOryT 6biTb OKpaLLeHb! MOPOLLIKOBOM KPaCKO# B 6POH30BbIA MAM YePHBIV LBET AN XPOMUPO-
BaHbl CO CAEAYIOLIEI OTAEAKOM: CaTMHMPOBAHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBbIN AETPAAE TAAHL, TAHLEBOE CBET-
A0€ 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHCKOro, rAsHLEeBbIN XPOM, AAHLEBbIN YePHbIN XPOM, MaToBasA
caTUHMpPOBaHHas 6POH3a, FAAHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0T0, Black Rose 30r0T70.
BBuay ocoboii 06paboTku 06MBKa Kak M3 KOXMU, TaK M U3 TKaHW ABAAETCA HECbeMHOM.

Angolo / Corner / Yrnogort Dormeuse / Dormeuse / Jopmes

105/120

KywweTka 6e3 noasoKoTHNKOB

——120/105 ——

Dormeuse senza braccioli / Dormeuse without armrests /

127
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Design by Giuseppe INSPARRA_W 545

La serie & caratterizzata dalla possibilita di avere quattro tipologie di braccioli, intercambiabili su entram-
bi i lati dei divani.
-Bracciolo alto imbottito con cuscino laterale,
-Bracciolo basso imbottito senza cuscino laterale,
-Bracciolo basso con piano in metallo,
-Bracciolo basso con telaio di metallo (coordinato all'anello della base) e piano in marmo a campionario
o specchio (versione A o B).
Alcuni elementi speciali, montano nello schienale ribassato gli stessi piani di servizio (in marmo o in me-
tallo). Sulla base degli elementi viene applicato un anello di metallo disponibile nelle finiture: Nichel sati-
nato, Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido,
bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.
La struttura esterna & lavorata con un esclusiva trapuntatura iconograficamente caratteristica, sia in pelle
che in tessuto.
La struttura & in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate ad
alta densita. Cuscini di seduta in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote dif-
ferenziate con rinforzo in memory foam. Cuscini dello schienale in piuma d'oca sterilizzata con inserto in
poliuretano espanso a quota morbida.
Data la particolare lavorazione , la struttura NON é sfoderabile , mentre tutta la cuscineria sia in pelle che
in tessuto & sfoderabile. Divano disponibile anche a profondita ridotta (cm 95).

Varianti braccioli per tutti gli elementi / Armrest variants for all units / B: Ans Beex

Basso piano metallo
Low metal shelf

Basso imbottito senza cuscino
Low upholstered without cushion
Huakuit mairkuia |

Alto imbottito con cuscino
High upholstered with cushion
BbiCoKMii MATKHiA

NOBEPXHOCTLIO

Divani / Sofa / Ausaribi

Huskwii ¢ MeTannmyeckoit

®The series offers a choice of four types of armrests, interchangeable on both sides of the sofas.

- High padded armrest with side cushion.

- Low padded armrest without side cushion.

- Low armrest with metal shelf.

- Low armrest with metal frame (coordinated with the ring on the base) and shelf in marble from the cata-
logue or mirror (version A or B).

Some special elements feature the same service shelves (in marble or metal) mounted on the lowered
backrest.

The metal ring on the base is available in the finishes: Satin nickel, bright shaded brown, bright light gold,
matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink
gold, Black Rose gold.

The external upholstery in leather or fabric has a characteristic iconographic quilted pattern.

The frame is in wood, with elastic bands, covered in high density, multi-thickness polyurethane foam. Seat
cushions are in sterilised goose down with insert in multi-thickness polyurethane foam with memory foam
reinforcement. Backrest cushions in sterilised goose down, with insert in soft polyurethane foam.

Given the particular assembly of the product, the frame upholstery in fabric or leather is NOT removable,
but both fabric and leather versions of seat and backrest cushion covers ARE removable, .

Sofa also available with reduced depth (95 cm).

Basso piano sagomato A
low shaped shelf A

HUBKIiA C NPO(UAMPOBAHHO

| MOBEPXHOCTBIO A |

Basso piano sagomato B
low shaped shelf B

HIBKUTA G NPOUIMPOBAHHO
noBepxHOCTLIO B

Terminali bracciolo alto Sx / High armrest end unit L.H. / GokoBble ceKuum ¢ BbICOKUM MOAIOKOTHUKOM J1

82 | 8

40

‘ 40

110/95—— 205 282

Divani doppia profondita / Double depth sofas / [lusatel ABOAHON ry6nHb!
DX SX

110/95 ——

— 102 —— 181 260

Terminali bracciolo alto Dx / High armrest end unit R.H. / 5okoBbIe ceKuui C BbICOKUM MOANOKOTHIKOM [T

‘40

===

282 282

110

110/95——

102 181 260

Centrali / Central / LienTpasbHsie cexuum

Terminale doppia profondita / Double depth end unit / BokoBasi ceKuusi ABOIHOIM rTy6uHb!
DX SX

110/95 ——

Angolo / Corner / Yrnosoii

— 79— 158 237

Chaise longue / Chaise longue/ LLleanoHr Penisola rotonda / Round peninsula / Kpyrnas npuctasHas cekuymsi
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102 ——

110/95
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® 31y ceputo oTAUYaET BO3ZMOXKHOCTb yCTaHOBKM YETbIPEX TUMOB MOAAOKOTHUKOB, B3aMMO3aMeHAEMbIX Ha
0beux CTOPOHax AMBaHOB.

-Bbicokmnii MArKunii NOAAOKOTHIMK C GOKOBOU MOAYLKOM,

-Huskunii MArKMi NOAAOKOTHUK 63 6OKOBOK MOAYLLIKY,

-H13K1i NOANOKOTHMK C MOBEPXHOCTbIO U3 METaAAS,

-Hn3K1i NOANOKOTHMK C paMoki U3 MeTaAAa (CKOOPAMHMPOBAHHOM C KOAbLIOM OCHOBAHMA) 1 CTOAGLIHNLEN
13 MpaMopa Mo KaTaAory WAu 3epkasa (BapuaHt A uan B).

HekoTopbie crieLnanbHble aAeMEeHTbI Ha HU3KOV CIMHKE MMEIOT TaKue xKe BCOMOraTeAbHble MoBepXHOCTH
(13 Mpamopa vAn n3 MeTara). Ha ocHoBaHMe aA@MEeHTOB yCTaHOBAEHO METaAAMYECKOE KOAbLO CO CAe-
AyloLLelt OTAEAKOU: CaTUHUPOBAHHbIA HUKEAb, KOPUYHEBbIN AETPaAe FAAHL, FAAHLEBOE CBETAOE 30A0TO,
MaToBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHcKoro, rAAHLEeBbIN XPOM, FAAHLEBbIN YePHbIV XPOM, MaTOBaA caTUHUPO-
BaHHasA 6POH3a, rAAHLEBOE PO30BOEe 30A0TO, MAaTOBOE PO30BOe 30A0T0, Black Rose 3on0T0.

Hapy»xHas 0b1BKa KapKaca, Kak 13 KOXW, TaK 1 U3 TKaHu, UMeeT 0CObYI0 3HaKOBYIO MPOLIMBKY.

Kapkac BbinoAHeH 13 pepeBa C ynpyruMu PeMHAMM, MOKPLIT MEHOMOANYPETaHOM BbLICOKOW MAOTHOCTY 1
Pa3AMYHON TOALYMHBI. [TOAYLIKM CUABHBA HAMOAHEHbI CTEPUAM3OBAHHBIM [YCUHBIM NEPOM 1 UMEIOT BCTaBKY
13 NeHOMOAMYpeTaHa PasAUYHON XKECTKOCTH, YCUACHHYIO MEHONOANYPETaHOM C appeKrTomM namatu. o-
AYWKW CMIUHKN HaMOAHEHbI CTEPUAN30BaHHbIM TyCUHBIM MEPOM U UMEIOT BCTaBKy M3 MAMKOro MeHOMOAM-
ypertaHa.

Bauay 0coboii o6paboTku 0buska kapkaca asrgetca HECLEMHOW. O6uska Bcex noayiuek Kak 13 Koxu,

TaK 1 U3 TKaHW CbeMHaA. ANBaH BbiyCKaeTCA TakxKe B y3KoM BapuaHTe (95 cm).

Elemento terminale con bracciolo Dx e con piano di servizio - B disponibile anche con sedile intero /
End unit with right armrest and utility shelf - Ealso available with full seat /
[B0oKOBas! CeKwysl C MPabiM MOATIOKOTHUKOM U BCTIOMOTATE/IbHON 10BEPXHOCTbIO - Bl MPEANAraeTcs TakxKe C UesbHbIM CHAEHEEM

pg. 154

REFRNFEETUENMARRENKT, TERERITLERNETARK.
- REEHRTF, HHRE,

- RERETF, TMibs,

-REFEEREA®,

-RETFEERER (SESREMMERRE) , AEAREAEREARER (AMRARSBIRZA)
RESHTR, EREESHFLPERTSEYRKSHERENAE (KREAHERE) - ZETRNKRE
HEBIGIR, HIFETE: BARR. TAEHER. RS EEES. RAERK. TAER
B MABEEE. RABHES. WABRE. BEHS.

SHIMUNE R PIRSTE ST T, A AR A

REEN, BRRET, IESEETARERNAERER. LYRERSREBPE, RRTE

FELZBRIREURCIZERELE. FREXRCKEBPE, NHRRRELZBREE. STRHHEN
BIELZ, &WEBBBERATIRE, MAEHKEE, TENSHRNATRE. DEUEERERTER
(95cm) HIRRZAR .

Elemento singolo con schienale basso e piano di servizio /
Single unit with low backrest and utility shelf /
OTA€NbHBIN AMEMEHT C HINBKOW CIINHKOMA 1 BCIOMOIaTesIbHOM MOBEPXHOCTHIO

e A

‘ —110/95— 79 —10/95—  — 79 —

[ 82 | 82 | 82 |
53 53 50 50
I ; I : [ : I
181 260 181 260
‘ ‘
110/95 110/95 110/95 110/95

Elemento terminale con bracciolo Sx e con piano di servizio - E disponibile anche con sedile intero /
End unit with left armrest and utility shelf -| . also available Wrth full seat /

Angolo curvo con bracciolo / Curved corner with armrest /

Angolo curvo / Curved corner /
BakpyrneHHbIi YriioBo 3EMEHT C MOAIOKOTHUKOM

3aKpyrnieHHbIi YIioBoi 3N1eMEHT

Bokosas cekuys ¢ nesbIM - Tawke C UesbHbIM CAEHbEM
uy ] u M sX bX
82 1 | & \ | 82 | 82 \ — |
‘ L 1s3 ‘ 53 ‘ 50 ‘ 50
181 260 181 260
4 I |
| |
110/95 110/95 110/95 110/95

Elemento terminale senza bracciolo e con piano di servizio Dx - [ disponibile anche con sedile intero /

End unit without armrest with right utility shelf - also available Wlth full seat /

Bokosasi cekyus 6e3 ¢ npasoii -Enpear TaKxKe C LesbHbIM CHaeHbeM
82 | 82 82 82 ﬁ‘

‘ T 53 ‘ 53 ‘ 50 ‘ 50
237 158 237
110/95 110/95 110/95 110/95

Elemento terminale senza bracciolo e con piano di servizio Sx - [ disponibile anche con sedile intero /

End unit without armrest with left utility shelf - [ also available with full seat

[BokoBasi cexyus 6e3 ¢ nesoit 7 - TaKkKe C LEsbHBIM CUAEHBEM

82 82 82 82
|
53 ‘ 50 50 50
158 237 158 237
= I ‘ o — )
110/95 110/95 110/95 110/95
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Design by Giuseppe VIGA VO _W 540

o Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate ad alta
densita.

Cuscini di seduta in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate con
rinforzo in "Visco Soft", particolare imbottitura per ottenere un miglior comfort con una maggiore resisten-
za nel tempo. Cuscini dello schienale in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quota
morbida per una migliore comodita. Base frontale in allumino lucido o verniciato color bronzo. Piedini
posteriori rivestiti nello stesso materiale del rivestimento.

Data la particolare lavorazione del bracciolo, la struttura del divano sia in pelle che in tessuto non & sfode-
rabile, mentre i cuscini possono essere sfoderati.

Divano a profondita ridotta (cm 105).

®Wooden frame with elastic webbing covered with highdensity polyurethane foam in different thicknesses.
Seat cushions of sterilized goose down and insert in polyurethane foam in different thicknesses reinforced
with “Visco Soft’, a particular padding which provides better comfort and longer lasting life.

Backrest cushions of sterilized goose down with insert in low-density polyurethane foam for greater comfort.
Front aluminum base in polished aluminium or painted bronze.

Back feet covered in the same material as the upholstery.

Given the special processing of the arm, both the leather and fabric upholsteries are not removable on the
structure, while cushions covers are removable.

Sofa with reduced depth (105 cm).

Divano cm 113/ Sofa 113 cm / AusaH 113 cm

pg.254

© \epeBAHHbIN KapKac C ynpyruMu peMHAMK, MOKPHIT BCMIEHEHHbIM MOAUYPETaHOM BbICOKOW MAOTHOCTU 1
PasAMYHOM TOALMHBI.

nOAyUJKVI CUAEHbA HarnoAHeHbl CTePUAN30BAHHbIM MYCUHbIM MyXOM, MMEOT BCTaBKy 13 BCIIEHEHHOI O MNoAny-
peTaHa pasANyHOM TOALLMHbI, YKPEMAEHHYIO 0CObbIM HabBOYHBIM MaTepuaroM «Visco Softr, obecneynsa-
oMM BOABLIMI KOMPOPT 11 6OAEE AOATUNT CPOK CAYXK6bI.

nOAyUJKVI CMNHKW HanMnoOAHeHbl CTePUAN30BaHHbIM IYCUHbBIM MyXOM, UMEKOT BCTaBKy M3 MATKOro BCreHeHHo-
ro noAuypeTaHa AAf obecnedeHns 6oAbLIErO KOMPOPTa.

DpoHTaAbHOE OCHOBaHME U3 aMOMUHUA C TAAHLEBOI OTAEAKOMN MAM OKPALIEHHOrO no4 6poH3y. 3asHune
HOXKHN O6TﬂHyTb/ TaknM e MaTtepurnanomMm, Kak n obuBKa.

Bauay 0cobori popMbl MOAAOKOTHUKa 0BMBKA KapKaca AMBaHa Kak U3 KOXMW, Tak U U3 TKaHN HECbeMHaA,
061BKa NOAYILIEK CbeMHaA.

Yakuii ansan (105 cm).

CRMIER, BERNEYE, IEERERERERNE SR,
SHRIEFRD REIEPE, W [Visco Soft| BUMAEABEREARNER, MEFHNREAER, &
FEEEFEENRN, WRTERAMBANEE. SERNERCREBIE, NHRKEEEN
K, MYPESFEE. KEFEANBASTESKIRERE. FRMINESD RBEERNME.
ETFRFHRHREELE, DANSHTRREENRHRER, ERTHRE, MALRENTRE. 7
EREMRS R (105em)

| 75 85 75 85
Ti b W ! l  —— | ! ! !

—113/105— 310

Terminale Sx cm 113 / End unit L.H.105-120 cm / 6okosbix cekymn J1105-120 cm

| ] l I

‘ 75 85 100 75 85 75 | | 85
88

—102— —112— —127— 177

Terminale Dx cm 113 / End unit R.H. 113 cm / 60koBbix cexuim 1113 cm

‘ 75
88
| —

[ 100 | T!i 85 75 | ' Tf W
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197

Centrale cm 113 / Central 113 cm / LieHTpanbHasi cekumsi 113 cm

75 | 85 75 I
I

|=— |
—85— —100— —150—— 170 225 255,
Angolo ¢cm 113 x 113/ Corner 113 x 113 cm /
Poltrona / Armchair / Kpecnio Dormeuse / Dormeuse / [lopmes Yrnosoii anement 113 x 113 cm
| =] FEa R
88 | 88 —_— | 88
\ ® u | — ? \
—113/105— —130—— —127—— —143—— —113/105— —113/105—
143 143 N— ‘
113/105
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Design by Giuseppe INSPARRA_W 548

o Struttura in legno con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. | cuscini di
schienale sono in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a quota media, mentre i
cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a triplice densita rivestiti in piuma d'oca sterilizzata e sup-
portata da una imbottitura in Memory Foam che permette un migliore mantenimento della forma. Il ba-
samento del divano & in metallo cromato nelle finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro Black
Rose, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido,
0Oro rosa opaco.

L'lemento angolare aperto che pud essere usato sia in composizione che come terminale chaise longue,
legno: Eucalipto termotrattato lucido/opaco, Erable lucido/opaco, Sycamore frisé lucido/opaco, Ebano
lucido/opaco, Noce Canaletto lucido/opaco, radica di Noce lucida.

Piano in marmo e cornice in metallo coordinato alla base.

Data la particolare lavorazione i rivestimenti della struttura non sono sfoderabili mentre tutti i cuscini sia in
pelle che in tessuto sono sfoderabili.

o Structure in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane foam. Backrest cushions are
in sterilised goose down, with insert in medium-density polyurethane foam, and seat cushions are in tri-
ple-density polyurethane foam covered in sterilised goose down and supported with Memory Foam pad-
ding in order to maintain shape more effectively. The base of the sofa is in chromed metal in the finishes:
Satin nickel, bright shaded brown, Black Rose gold, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome,
bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold.

The open corner element, which can be used in compositions or as a chaise longue end unit, small divider
table in wood, lacquered on the side in range colours, and compartments are finished in wood: glossy/matt
heat-treated Eucalyptus, glossy/matt Maple, glossy/matt Sycamore frisé, glossy/matt Ebony, glossy/matt
Canaletto Walnut, glossy Walnut Burl Wood.

Top in marble and frame in the same metal as the base.

Given the special manufacturing process, the structure upholstery is not removable, but the leather or fabric
covers of all cushions can be removed.

Divani / Sofas / uBatbl

pg. 174

® AepeBsaHHbINi KapKac ¢ 9AaCTUYHbIMU PEMHAMU MOKPLIT BCEHEHHbIM MOAUYPETaHOM BbICOKOM MAOT-
HocTu. [10AYLWKN CIMHKM BBIMOAHEHbI M3 CTEPUAM3OBAHHOIO ryCMHOIO nepa, MMelT BCTaBKY M3 NEHOMo-
AMypeTaHa CpeAHer XecTKoCTH. [ToayIKN CMAEHbA M3 NEHOMOAMYpeTaHa TPOMHOM MAOTHOCTU MOKPbITHI
CTEPUAN30BaHHbLIM [YCUHbIM MEPOM C HAMOAHUTEAEM C 3PPEKTOM NaMATH, 06ECNeYnBaIOMM AYHLLEE MOA-
Aepxarue popmbl. OCHOBaHME AUBaHa M3roTOBAEHO U3 XPOMMPOBAHHOTO METAAA@ CO CAEAYIOLLEN OTAGA-
KOV: CaTUHMPOBAHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBBIN Aerpaae rAaHL, Black Rose 30r0To, MaToBOE 30A0TO OTTEHKa
LLlamnaHcKoro, rAAHLEBbIN XPOM, FAAHLEBbIA YePHbIA XPOM, MaTOBaA CaTMHUPOBaHHaA 6POH3a, FAAHLEeBOe
p030BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.

OTKprTb/l;l yl'AOBOI;l SAEMEHT, KOTOprI;I MOXET NCMOAb30BATbCA Kak B KOMMO3NLNN, TaK N B Ka4YeCTBE LLEe3-
AOHra, AePeBAHHbIN Pa3AEAUTEAbHbIN CTOAMK, GOKOBbIE CTOPOHbI KOTOPOro MMEIT AaKOBOE MOKPbITUE B
LBETOBOM raMMe Mo KaTaAory, a HULWN - OTAEAKY U3 AepeBa: rAAHLEBbIN/MaToBbIN TePMOO6PabOTaHHbIN
3BKAAUNT, FAAHLEBbIV/MATOBBbIN KAEH, TAAHLEBbIN/MATOBbIN CUKOMOP Ppu3e, rAAHLEBOE/MaTOBOE 36€HO-
BOE AepeBo, rAaHLeBbIvi/MaToBbii opex Canaletto, raaHLeBoe KopHeBMLe opexa.

MpamopHas cTonelwHnLa 1 MeTaAAMYEeCKas paMa B TOH OCHOBaHMA.

Bsuay ocoboii 06paboTku 0buBKa Kapkaca ABaAeTcA HecbeMHO. ObuBKa BCex MOAYLIEK Kak U3 KOXK, TaK
1 U3 TKaHW ABAAETCA CbEMHOM.

CEMARMERMRET, I ERTERERELL. FERERCREBAE, MRPBERERER
R, MARNRA=ZFBRERAEOAIMECSREBRE, BERCIZARKEE, AUERTEN
RERS. PENRKEAERSE, METE: KAESR. SEHLR. BERE. TEFRES. =
MR RAERE. MABRESHE. RABRE. WABHS. RAREEATR, TATHIIEH
AW SR mEER; HEDRIRARRSEIL, MRERREARERE, SH=EUHALRIM
B Rt/ MR IR R /MR oot/ MEE SRR ot/ MESE BABA . ot /MESE
RAFHERHR . TR AABARIR.

ABEAEHE, 1S RERRNESEDIE,

ETFEFHRNFEIZ, SHNERTTIRE, MAENE, TR SARNARE.
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RITUAL

Design by Giuseppe VIGA VO W 542

Struttura con base in metallo e pianale rigido in multistrato di pioppo. Struttura perimetrale in multistrato
di pioppo, il tutto rivestito con una fodera di poliuretano espanso accoppiato a vellutino.
La scocca, che abbraccia la cuscinatura, pud essere trapuntata con disegno a rombo “Ritual” oppure liscia.
La serie & ricca di elementi compositivi come braccioli con piani di servizio e tavolino angolare.
- bracciolo allungato con piano di appoggio con piano in marmo o onice retroilluminato e vassoietto
rivestito in pelle come la scocca.
- Tavolino quadrato angolare con piano in marmo o onice retroilluminato e doppio vassoio rivestito in
pelle come la scocca.
| cuscini di schienale sono in poliuretano espanso con all'interno un telaio di ferro sagomato per mante-
nere costante la sagoma inclinata e sono fissati alla base con dei semplici bulloni. Le quote sono a densita
medio/morbida con una bombatura in Memory Foam. Tutto il rivestimento & in piuma d'oca foderata,
sterilizzata con fasce perimetrali in resinato accoppiato, per mantenere squadrata la forma del cuscino.
I cuscini di seduta sono a triplice quota a densita medio/rigida, con una bombatura finale in Memory
Foam, rivestiti con una fodera in piuma d'oca sterilizzata con fasce perimetrali in resinato accoppiato, per
mantenere squadrata la forma del cuscino.
La struttura esterna & fasciata da una cornice di metallo disponibile nelle seguenti finiture galvaniche:
Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo
nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.
| piedini hanno la struttura di sostegno in multistrato di pioppo ricoperti nello stesso rivestimento del
divano, con alla base una piastra di metallo verniciato colore bronzo.
Data la particolare lavorazione, la struttura non & sfoderabile, mentre i cuscini di seduta e schienale, sia in
pelle che tessuto, sono sfoderabili.

Divani / Sofas / [jusae!

70

108 ——

Terminali Sx / End unit L.H. / Bokosble cexym J1

Structure with metal base and rigid top in poplar plywood. Perimeter structure in poplar plywood, covered
with polyurethane foam bonded with velveteen.
The shell enclosing the backrest cushions can be smooth or quilted with the diamond shaped “Ritual”
decoration.
The series comprises a wide variety of elements, such as armrests with service shelves and a small corner
table.
- long armrest with shelf in marble or backlit onyx and tray covered in leather like the shell.
- small square corner table with marble or backlit onyx top and double tray covered in leather like the shell.
Backrest cushions are in polyurethane foam with an internal shaped metal frame to maintain the shape
constantly inclined. They are fastened to the base with simple bolts. The foam is medium/soft density with a
rounded Memory Foam surface. All upholstery is in sterilised goose down, covered with a liner with bonded
resin perimeter strips to maintain the square shape of the cushion.
Seat cushions are in triple layers of medium/firm density polyurethane foam, with a final rounded Memory
Foam surface, covered in a sterilised goose down liner with bonded resin perimeter strips to maintain the
square shape.
The external structure is wrapped in a metal frame, available in the following galvanised finishes: Satin
nickel, bright shaded brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome,
matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold, black Rose gold.
The feet have a support structure in poplar plywood and are covered in the same upholstery as the sofa,
with a metal plate at the base with a painted bronze finish.
Given the special manufacturing process, the structure upholstery is NOT removable, but the seat and
backrest cushion upholstery, in leather or fabric, can be removed.
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O CTpyKTypa C OCHOBaHWEM 13 METaAAA U KECTKOW MAOCKOCTbIO U3 TOMOAUHON paHepbl. [lepumeTparbHas
CTPYKTYpa M3 TOMOAMHOM BaHepsl, MOAHOCTBIO MOKPBITAA YEXAOM M3 MEHOMOAMYPETaHa, COEAMHEHHBIM C
nonybapxarom.

3aKpbiBaloLLMii MOAYLIKM KapKac MOXeT MMeTb MPOLWMBKY B Buae pombos “Ritual” uan BbINOAHATBCA rAGA-
KOM.

3Ta cepuna BKAoYaet 60AbLLOE YNCAO KOMMNO3NLUMOHHbIX IAEMEHTOB, Hanpnmep, NOAAOKOTHMKK CO BCrO-
MOraTeAbHbIMI MOBEPXHOCTAMM U YTAOBOW CTOAMK.

- YAAVIHEHHbIV MOAAOKOTHMK C OMOPHON MAOCKOCTbIO CO CTOACLUHMLIEN M3 MPaMopa MAM OHMKCa C MOACBET-
KOW 1 MOAHOCOM, OBTAHYTbIM TaKOW XKe KOXel, YTO 1 KapKac.

- YrAoBoVi KBaapaTHbIN CTOAMK CO CTOAGLUHMLEN M3 MPaMopa MAM OHMKCa C MOACBETKOM 1 ABOVHBIM MOA-
HOCOM, 0BTAHYTbIM TaKoW Xe KOXeW, 4TO 1 KapKac.

nOAyLLIKVI CMNHKKN BbIMOAHEHbI 13 NMEHONOANYypeTaHa C PacrnoAOXXeHHbIM BHYTPHU ﬂpOd)M/\belM XKEeAE3HbIM
KapKacoM AAfl MOCTOAHHOIO obecneyeHns HakAOHa, U KPENATCA K OCHOBaHMIO 06biYHbIMU 6oATamu. [o-
AYWKIM UMEIOT CPEAHEHU3KYIO TAOTHOCTb CO CAOEM MEHOMOANYPETaHa C 3ppekToM namaTu. Bee mokpeitue
BbINMOAHEHO C YEXAOM 13 CTEPUAN3OBAHHOIO ryCMHOIo nepa c nepuMeTpasbHbiMu noAocamu n3 CABOeHHOI;I
TKaHU, NPONUTaHHOM CMOAOH, AAA MOAAEPXaHNA KBaAPATHOM GOPMbI MOAYLIKM.

[MoaywKmM cuaeHbA BbIMOAHEHbI N3 MEHOMOAMYPETaHa C TPEMA yPOBHAMMU CPEAHEBbICOKOM MAOTHOCTY C 3a-
KAOYUTEAbHbBIM CAOEM U3 NEHOMNOAMYpeTaHa ¢ 3¢¢6KTOM naMATH, MOKPbITbl HEXAOM N3 CTEPUNAN30BAHHOIO
ryCUHOrO rnepa ¢ nepuMeTPaAbHbIMU MOAOCaMU U3 CABOEHHOM TKaHu, IPONMTaHHOM CMOAO, AAS MOAAEP-
XKaHUA KBaAPATHOM $OPMbI MOAYLIKM.

Hapy»xHasa CTpyKTypa 3aKAlOYeHa B paMKy M3 METaAAa CO CACAYIOLUMMU BUAGMU raAbBaHNYECKON OTACA-
KW: CaTUHUPOBAaHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBbIN AErPaAe rAAHL, FAAHLEBOEe CBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO
orTeHKa LllamnaHcKoro, rAAHLEBbIi XPOM, AAHLEBbIN YepHbIV XPOM, MaToBas caTMHMPOBaHHasa bPOH3a,
rAfIHLEBOE PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30B0€ 304070, Black Rose 3on0T0.

HoxKu MMetoT 0nopHyio CTPYKTYPY U3 TOMOAMHOV $paHepsl 1 TaKoe e MOKPLITUE, YTO U ANBaH, C PaCOAO-
XKEHHOV B OCHOBaHMM METaAANYECKOM MAGCTUHOM, OKPaLIEHHOM B BPOH30BbIN LiBET.

Bsuay ocobeHHocT 06paboTki 0buBKa Kapkaca ABaAeTcA HecbeMHow. ObuBKa MOAYILEK CUAEHbA U CIINH-
KM, KaK U3 KOXKW, TaK 1 13 TKaHW, MOXKET CHUMATbCA.

Dormeuse con braccioli / chaise longue with armrests / wessoHr- ¢ MOATOKOTHIKaMN
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RIVERSIDLE

Design by Giuseppe INSPARRA_W 577

La collezione Riverside, oltre ai classici elementi lineari, & pensata per una modularita moderna e flessi-
bile che copre tutte le esigenze di spazio. Una gamma di complementi dedicati, la possibilita di accostare
diversi materiali con una scelta flessibile nelle misure d'ingombro, completano la collezione al fine di ri-
solvere qualsiasi esigenza di progettazione. La struttura & in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza,
ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a densita
diverse con una bombatura finale in Memory Foam, il tutto avvolto da morbida piuma d'oca sterilizzata .
| cuscini di schienale sono in piuma d'oca sterilizzata, sostenuti da un rullo in poliuretano espanso ad alta
densita. Sul rullo rivestito in pelle a richiesta & possibile realizzare il ricamo “Marléne”.

L'elegante profilo di metallo inserito nel bracciolo, i piedini e gli accessori in metallo, sono proposti nelle
seguenti finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro Black Rose, oro chiaro lucido, oro Champagne
opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco.

Il rivestimento della struttura NON & sfoderabile, mentre i cuscini sia in pelle che tessuto sono sfoderabili.

Divani / Sofas / [lusarsi

‘

88‘

The Riverside collection contains classic linear elements and was designed to create flexible modern
modular compositions that can cover every requirement of any given space. A range of dedicated comple-
ments and the option of matching different materials with a flexible selection in the measurements required
complete this collection to make sure that it resolves every design requirement.

The structure is in wood with high-resistance elastic bands, covered in high density polyurethane foam.
Seat cushions are in multi-density polyurethane foam interiors with a rounded outer Memory Foam layer, all
encased in soft sterilized goose down.

Backrest cushions are filled with sterilized goose down, supported by a roller in high density polyurethane
foam. On the roller upholstered in leather, it is possible to order a “Marléne” embroidered decoration.

The elegant metal profile inserted in the armrest, the feet and all the metal accessories are offered in the
following finishes: Satin nickel, bright shaded brown, Black Rose gold, bright light gold, matt Champagne
gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze, bright pink gold, matt pink gold.

The upholstery CANNOT be removed from the structure, but the cushion covers in leather or fabric are
removable.
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®Konrekunsa Riverside, MOMUMO KAACCUYECKUX AMHEFIHBIX 9AEMEHTOB, BbIMOAHEHA C COBPEMEHHOM MO-
AYABHOVI TMOKOW KOHCTPYKLMEN AAA YAOBAETBOPEHMA NOTpebHocTel Aobbix npocTpaHcTs. Cepua cnewu-
aAbHbIX AOMOAHUTEAbHbIX SAEMEHTOB C BO3MOMXHOCTbIO COYETaHWUA PasAUYHbIX MaTepUaroB U rMOKUM
BbI6OPOM rabapuTHbIX Pa3MeEPOB AOMOAHAIOT KOAAEKLMIO AAA YAOBAETBOPEHMA AOObIX MOTpebHoCTel
NPOEKTUPOBAHUA.

Kapkac BbinoAHEH 13 AepeBa ¢ BbICOKOMPOYHBIMU IAGCTUYHBIMI PEMHAMM C MOKPLITUEM U3 MEHOMOANYPE-
TaHa BbICOKOW MAOTHOCTM.

oaylWKKM cUAEHbBA BbIMOAHEHbI M3 MEHOMOAMYPETaHa Pa3AMYHOMN MAOTHOCTYU C BbIMyKAOCTAMM Ha MOBEPX-
HocTM 13 memory foam 1 MOAHOCTbIO MOKPbITbI MATKUM CTEPUAN30BAHHBIM [YCUHBIM MEPOM.

[MoAyLKM CMIVHKM BbIMOAHEHbI U3 CTEPUAM3OBAHHOTO ryCMHOIO rnepa v MoAAePKMBAIOTCA POAUKOM U3 fe-
HOMOAMypeTaHa BbICOKOK MAOTHOCTU. Ha 0OTAHYTOM KOXKel POANKE Ha 3aKa3 MOXKET BbIMOAHATLCA BbILINB-
Kka «Marlénen.

DAeraHTHbIN METAAAMYECKMI NPOPUAL MOAAOKOTHIKA, HOXKKM M aKCeCCyapbl U3 MeTaAAa MPeAAaraloTCA co
CAEAYIOLMMI BUAAMM OTAEAKN: CATUHMPOBAHHBIN HUKEAb, TAAHLEBbIN KOPUYHEBbIN Aerpaae, 30A0To Black
Rose, rasHLeBoe cBETAOE 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO LUaMMNaHb, FAAHLEBbI XPOM, FAAHLEBbIA YePHBbIN XPOM,
MaToBaA caTMHUPOBaHHaA 6POH3a, FAfAHLEBOe PO30BOEe 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.

Obuska kapkaca HECbEMHAS, a 4exoA noayiiex u3 Koxu 1 u3 TKaHn MOXKET CHUMATbCA.
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RIVERSIDE

Design by Giuseppe INSPARRA_W 577

®Diverse tipologie di tavolini dedicati completano la collezione:

- tavolino di servizio con mensola “a forma d'ala” rivestito in pelle liscia o microforata. Riprendono il dise-
gno a fascia della base strutturale e attrezzano il sistema offrendo una raffinata soluzione di appoggio con
possibilita di contenimento.

- tavolino scatolato in onice o marmo Patagonia retroilluminato.

- tavolino terminale sagomato tondo in marmo o specchio a campionario, base in legno essenza: Erable
lucido/opaco, Eucalipto termotrattato lucido/opaco, Sycamore frisé lucido/opaco, Ebano lucido/opaco,
Noce Canaletto tinto Macadamia lucido/opaco, e colonnine di sostegno da @ 14 mm in metallo coordi-
nato.

- tavolino sagomato in marmo o specchio a campionario, base in legno essenza: Erable lucido/opaco,
Eucalipto termotrattato lucido/opaco, Sycamore frisé lucido/opaco, Ebano lucido/opaco, Noce Canaletto
tinto Macadamia lucido/opaco, e colonnine di sostegno da @ 14 mm in metallo coordinato.

®Different types of dedicated small tables complete the collection:

- small service table with “wing shaped” shelf covered in smooth or perforated leather. They have the same
strip design on the structural base, and offer a refined solution for holding objects and also for storage.

- small table in boxed in onyx and or Patagonia marble backlit.

- small end table round in marble or mirror from the catalogue, base in wood: glossy/matt Maple, glossy/
matt heat-treated Eucalyptus, glossy/matt Sycamore frisé, glossy/matt Ebony,Canaletto walnut stained
gloss/matt Macadamia and support columns @ 14 mm in coordinated metal.

- shaped small table in marble or mirror from the catalogue, base in wood: glossy/matt Maple, glossy/matt
heat-treated Eucalyptus, glossy/matt Sycamore frise, glossy/matt Ebony, Canaletto walnut stained gloss/
matt Macadamia and support columns @ 14 mm in coordinated metal.

Accessori per elemento terminale / End unit accessories / Akceccyapb! /151 GOKOBOI CeKLun

8X/DX Tavolino di servizio rivestito 8X/DX Tavolino in marmo tondo

Round marble small table

SX/DX

1 Tavolino in marmo sagomato
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©KonreKuma AOMOAHAETCA CTOAMKAMU PA3AUYHBIX TUMOB:

- CEPBMPOBOYHBIN CTOAMK C MOAKOW B GOPME KPbiAG, OBTAHYTbIN TAGAKON MAK NepPOPUPOBAHHON KOXKEM.
OHM HOBTOPHIOT pVICyHOK B ﬂOAOCKy OCHOBaHuA Kapxaca n AOMOAHAKT CI/ICTeMy MN3bICKAHHbIM peLueHmeM
AAA YCTaHOBKM MPEAMETOB C BO3MOXHOCTbIO XPaHEHMNA.

- CTOAMK U3 MPaMopa C MPAMOYrOAbHbLIMU KPAaAMU M3 OHUKCa MAM MpaMopa [laTaroHna ¢ moACBETKOM.

- TOPLEBOVI KPYrAbiVi MPOPUAMPOBAHHBIN CTOAMK M3 MPaMOPa MAM 3epKaAa Mo KartaAory, OCHOBaH1e 13
AepeBa: TAAHUEBbLIVI/MATOBbIV KAEH, TAAHLEBbIN/MATOBbIN TepMOOOPabOTaHHbINM 9BKAAUMT, TAAHLEBbIN/
MaToBbINi CMKOMOP ¢pu3e, rAaHLeBoe/MaToBoe 36eHOBOE AePeBo, rAAHueBbIV/MaToBbIi opex Canaletto
LBeTa MakaAaMmu 1 OMOPHbIe CTONKM @ 14 MM 13 MeTaAAa B TOH.

- IPOPUAMPOBAHHBIN CTOAMK M3 MPaMopa AW 3epKaAa Mo KartaAory, OCHOBaHWe 13 AepeBa: rAAHLeBbli/
MaTOBbINI KAEH, TAAHUEBbLIV/MaTOBbIV TePMOO6PabOTaHHbIN 3BKAAWUMT, TAAHLEBLIN/MATOBbIM CUKOMOP
Ppu3e, rasHLeBoe/MaToBOE 36€HOBOE AEPEBO, rAAHLEBbIN/MaToBbIN opex Canaletto uyseTa Makasamum u
OMOpHbIE CTOVKM @ 14 MM 13 METaAAa B TOH.

CEHRERIIMEMAFIL: - TEBEEER ) MEREMSR, AIEEBER S MFLITARIGE. &1t
PENTEMRENTRIEE, ARFRBTHRNERSUABRRTE.

- gk Patagonia kB A AR KL L. - BITEASHNAHES, TREAEREARER,
HARBUREE: S /MEXAUR. = /MR EBZAR. RN /MR FREBAR =/ BAEAR
Bk /M EMacadamios RN, BERREND4MME BT HE. - HRENERN
FJL, ATREABEREBEASER, TARKE: SX/MAEPR. =X /MERAEZKR. TH/
WESE PSR BEMAR . Bt/ MESE BAEAR . Bt/ pMacadamiats £ agyseitiatiR, BIRRREEN
D14mm4 B4,

Tavolino in onice

© marmo Patagonia

Onyx or Patagonia marble
small table

Cronuk u3
'oHuKca-Patagonia Mpamop
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RUBENS [ree back cushion

Design by Giuseppe VIGANO_W 516

o Struttura portante in legno di abete, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso a quote dif-
ferenziate ad alta densita. Cuscino di seduta in piuma d'oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso
a media densita.

Cuscini dello schienale in piuma d'oca sterilizzata anatomici per una migliore comodita.

Piedini in legno rivestiti dello stesso materiale del rivestimento.

Data la particolare lavorazione, la struttura dei divani non & sfoderabile, mentre tutta la cuscinatura sia in
pelle che tessuto é sfoderabile.

®Pine load-bearing frame with elastic webbing, covered with high-density polyurethane foam in different
thicknesses.

Seat cushion with sterilized goose down and insert of medium-density polyurethane foam. Anatomical-
ly-designed backrest cushions of sterilized goose down for greater comfort.

Wooden feet covered with the same material as the upholstery.

Given the special manufacturing process, the sofa structure upholstery is not removable, but the seat cush-
ion upholstery in leather or fabric can be removed.

Divani / Sofas / vBaHb!

@242

®Hecywmii kapKac 13 AepeBa eAn n 3AaCTU4HbIX PEeMHeN, C 06UBKOV 13 MEeHOMOAMYpeTaHa BbICOKOM MAOT-
HOCTY pa3Hou BbICOTbI. [ToAylIKa CUAEHBA U3 CTEPUAN30BAHHOIO MYCUHOIO Myxa CO BCTAaBKOW U3 MEHOMOAN-
yperaHa cpeAHel MAOTHOCTH.

[ToAyLWKM CIVHKIM 13 CTEPUAM3OBAHHOTO [YCUHOTO Myxa, obecrneyunsalowas KoMpopT aHaToMUyecKas ¢op-
Ma. AepeBaHHbIe HOXKM 06UTH OAMHAKOBbIM C OCTaAbHOM OBUBKOV MaTe@PMaAOM.

BBuay ocobori 06paboTki 0b1BKa KapKaca AMBaHOB ABAAETCA HECbeMHOM. Bce noAyLIKM Kak 13 KOXu, Tak
W 13 TKaHW UMEIOT CbeMHYIO 0OUBKY-

CHASEEMERRET, IMESBETAREANREREAR. LRHEXSKEBRE, AHKH
BERAIEA. FRARCREBIE, EAGARITBTESHTEE. ARRMINESDLE
EARKER. ETHANHIELZ, DREVNBEARTIRED, MABHKEE, TIEERHAHRN
A4

’L : e O o e e O o Bl
P e,

— 15— — 135 ——

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBble cekuum JT
sXx sXx

D T T = T = =
\ % | 3 |

— 15— 1356 —— —100 —

180

Terminali Dx / End unit R.H. / Bokosbie cexkuum N

=N Ee
|

[ == ==

— 15— 135 —— —100——

180
Centrali / Central / LieHTpanbHble cekuun

:ﬁ:»:ﬁ e

— 15— —135 —— — 80 — —— 160

Angolo / Corner / YrnoBoii anemeHT Poltrona / Armchair / Kpecsio

| . 0
115 135 | 36 L1
‘ ‘ —o— —8s—

—115—

— 135 ——
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SHEFFIELD

Design by Giuseppe INSPARRA_W 523

®Divano modulare che permette molteplici composizioni di arredamento. Caratterizzato da cuscini di
schienale regolabili in altezza tramite un meccanismo di rotazione a 90° senza blocchi, che permette di
alzare il cuscino nella posizione desiderata.

Il meccanismo del cuscino di schienale & ricoperto in poliuretano espanso a quote medio morbide ed é ri-
vestito da una soffice fodera di piuma d'oca sterilizzata. | cuscini di schienale sono separabili dalla struttura
mediante pratiche giunzioni a baionetta, con la possibilita di sfoderare il rivestimento.

La struttura perimetrale & in legno ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita, e il rivestimento in
pelle o tessuto & caratterizzato da una elegante imbottitura trapuntata a canne.

La seduta & realizzata con una base di legno con cinghie elastiche indeformabili, abbinata ad un materasso
in poliuretano espanso a vari gradi di densita.

Una base a quota rigida mantiene la stabilita e lo schiacciamento, mentre al centro della seduta trovia-
mo un inserto di “Breeze”, un rivoluzionario poliuretano espanso a cellule aperte con elevata resistenza
allinvecchiamento e alla deformazione, che garantisce la dispersione dell'umidita, donando la massima
sensazione di benessere ed assicurando il massimo comfort. Infine una lastra di Memory Foam, ricoperta
da una sottofodera in resinato accoppiato, garantisce il ritorno della seduta alla sua forma iniziale.

Il rivestimento della base non & sfoderabile. | piedini, con disegno esclusivo in metallo laserato, sono abbi-
nati all'anello metallico di finitura della base nelle seguenti finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido,
oro Black Rose, oro chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo
satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco.

Divani / Sofas / iusaHb!

| L y (D d o b & ¢

‘ \ J \ J/ \\/ \

9366 |

R — | | |
108 —88 —— 178 263
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®A modular sofa that allows multiple furniture compositions. Characterised by backrest cushions that are
adjustable in height by means of a mechanism that rotates smoothly through a 90° radius, making it possi-
ble to raise the cushion to the desired position.

The backrest cushion mechanism is covered in medium-soft polyurethane foam, and is additionally covered
with a soft sterilised goose down sheath. The backrest cushions are separable from the structure by means
of practical bayonet joints, with the possibility of removing the cover.

The outer structure is in wood covered in high-density polyurethane foam, and the leather or fabric uphol-
stery is characterised by an elegant strip-quilted padding.

The seat is made with a wooden base with non-deformable elastic straps, combined with a polyurethane
foam mattress with various density levels.

A rigid base layer maintains stability and prevents squashing, while at the centre of the seat, we find the
“Breeze” insert, a revolutionary open-cell polyurethane foam, with a high level of resistance to ageing and
deformation, which guarantees the dispersion of humidity, providing a feeling of the utmost well-being,
and ensuring maximum comfort. Finally, a slab of Memory Foam, covered with an upholstery liner in joined
resin, guarantees that the seat will return to its initial shape.

Base upholstery is not removable. The feet, with an exclusive design in laser-treated metal, can be matched
with the metal ring finishing the base, in the following finishes: Satin nickel, bright shaded brown, Black
Rose gold, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze,
bright pink gold, matt pink gold.

336



©MoAyAbHbIA AMBaH, MO3BOAAIOLNI CO3AaBATH MHOXECTBO UHTEPbEPHbIX KoMIo3numni. OcobeHHOCTbIO
M3AGAMA ABAAIOTCA MOAYWKM CMIMHKM, BbICOTY KOTOPbIX MOXHO PEryAUpoBaTh C MOMOLLbIO MOBOPOTHOMO
MexaHuama Ha 90° 6e3 6AOKMPOBKM, MO3BOAAIOLLENO yCTaHaBAMBATL MOAYLUKY B TPEOYEMOEe MOAOXKEHME.
MexaHn3m noAywKn CMHKI NOKPLIT MEHOMOAMYPETaHOM CPEAHE MATKOCTU 1 MATKMM YeXAOM U3 CTe-
PUAN30BAHHOIO rycMHOro ryxa. [ToAYLIKM CIMHKM OTCOEAMHAIOTCA OT OCHOBaHMA MOCPEACTBOM yAOBHbIX
6alilOHETHbIX COEAUHEHWH, C BO3MOXKHOCTbIO CHATUA 0OUBKM.

AepeBaHHbINi NepruMeTpaAbHbIN KapKac MOKPbIT NeHOMOAUYPETaHOM BbICOKOW MAOTHOCTM, @ 0buBKa 13
KOXM UAM U3 TKaHW OTAMYAETCA 3AEraHTHbIM HaMOAHUTEAEM C MPOCTEXKOM B BUAE MOAOC.

Cl/lAeHbe COCTOMUT N3 AepPeBAHHOIo OCHOBaHWA C HeAe¢OpMMpyeMbIMM 3AaCTUYHbLIMU PEMHAMMN 1 MaTpaca
13 NeHOMoANypeTaHa PasAndHoOM MAOTHOCTH.

KecTkoe ocHoBaHuMe obecrneymBaeT yCTONYMBOCTb M MPEAYNPEXAAeT CMATHE, @ B LIGHTPE CUAEHbA Pacro-
AOXeHa BCTaBKa u3 «Breeze», peBOAIOLMOHHOIO OTKPLITOAYENCTOrO NEHOMOANYpPeTaHa, OTAUYAIOLErocs
BbICOKOM CTOMKOCTBIO K M3HOCY 1 AePOPMaLnK, KOTOPbIN 0becreynBaeT pacceaHne BAAr U AaPUT OLLyLLe-
HUe MaKCMMaAbHOTO yA06CTBa 1 KompopTa. [ThacTuHa ns Memory Foam, noKpbiTas YeXAOM U3 CABOEHHOM
TKaHu, NPONUTaHHOM CMOAO, 06eCe nBaeT BOCCTaHOBAEHNE CUAEHBEM MEPBOHAYAAbHON GOPMbI.
ObuBKka OCHOBaHMA ABAAETCA HECbeMHOW. HOXKM C 3KCKAIO3MBHBIM Y30DOM U3 MeTarAa Aa3epHou
06paboTKM COYETaTCA C AGKOPATMBHBIM METAAAMYECKNM KOAbLIOM OCHOBaHMA, MMEILWMM CAGAYIOLLYIO
OTAEAKY: CaTUHUPOBAHHbIN HUKEAb, KOPUYHEBBIN Aerpaae rAfHL, Black Rose 30n0To, rasHueBoe caeTroe
30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LllaMnaHCKoro, rAAHLEBbINA XPOM, FAAHLEBbIA YepPHbIN XPOM, MaTOBas
caTUHMPOBaHHaA bPOH3a, rAAHLEBOe PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30BOE 30A0TO.

Angolo / Corner / YrnoBoii anemeHT Dormeuse / Dormeuse / Jopmes

DX SX

170

pg194

CHERUNE, AESMBREAS. NTARNESRRIEE, TEIERFIN0 EEmHIER
BE, ATTHEEEEARIMENNVE.

EEENIFSINEFRBERLOARERE, HEUCKERPEERNKE . FERTENSTAMNEX
THEEMNE, hHERRE.

THRBEMRAAMEIN, INERRELOLREN, HETREASAR, URENERM TSR
(5=

LERAAMRESSTEEREFHR, BRFRZEENLERERLE.
HENRBEAEFREEFBEAEER, FREMNFM [Breeze ) fghitk, 2—MEMMHFILRE
R, AAERSEUETSETNEER AL, THIRHIZE, FELTEERR, thiRfisE
FiEE. BRESAEREER, BEE - ENERERRY, MREETEIRGHELS.
EENERRTRE. SEEMN, HRLENMRER, SRESBERSRKE, €BTRTEM
THE: BEER. REFTIR. BERE. RS WAERS. LR RAERE. Wk
BEBFWE. RABHAS. WEBHES.

Pouf / Ottoman / My
‘
40 ]40
(e = | (e = |
—— 98 —— —— 98 ——

| |
‘ ‘ 66 66
i

Chaise longue angolare / Corner chaise longue / Yrio8oii 0cTpOBHOI anemenT Semiangolo / Half corner / Monyyron
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WELLES

Design by Giuseppe VIGANO_W 587

Divani sviluppati in due versioni: con profondita standard cm 100 e nelle misure pit grandi in doppia
profondita cm 100\120. Con possibilita di accostare i vari elementi per formare composizioni angolari.
La struttura & in legno ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate. | sedili hanno la struttura in
legno difaggio con cinghie elastiche ricoperte in poliuretano espanso a triplice quota e rivestito in piuma
d'oca sterilizzata, supportata da una imbottitura in Memory Foam che permette un migliore mantenimento
della forma. La base strutturale & in legno con la possibilita di essere rivestita con una trapunta a rombi
o liscia,rifinita con un anello di metallo cromato nelle finiture: Nichel satinato, Brown sfumato lucido, oro
chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido, bronzo satinato opaco, oro rosa
lucido, oro rosa opaco, oro Black Rose.

I cuscini di schienale in piuma d'oca sterilizzata, sono forniti solo nella versione con doppia profondita.
Data la particolare lavorazione, il modello non & sfoderabile.

Divani / Sofas / usaHs!

Two version of this sofa: with standard depth of cm 100 and in the larger double depth cm 100\120.
Various elements can be combined to form corner compositions. Wood structure covered in polyurethane
foam in different thicknesses. The seats have la beech wood structures with elastic bands covered in tri-
ple thickness polyurethane foam covered in sterilised goose down, supported by Memory Foam padding
that allows it to keep its shape. The structural base is in wood and can be covered with a smooth or dia-
mond-shaped quilted cover, finished with a chromed metal ring in the finishes: Satin nickel, bright shaded
brown, bright light gold, matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin bronze,
bright pink gold, matt pink gold, Black Rose gold.

Backrest cushions in sterilised goose down, provided only in the double depth version.
Given the special manufacturing process, the upholstery of this model is not removable.

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBbie cekuymn J1

111

Terminali Dx / End unit R.H. / Bokoseie cekum I1

111
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® ABaHbl MpeACTaBAEHbl B AByX BEPCUAX: CO cTaHAapTHOU raybuHoit 100 cm u ¢ aBoviHou raybuHosi 100 /
120 cM pnA AMBaHOB 6OAbLUMX PasMepPOB. VIMeeTca BO3MOXHOCTb COYETaHNA Pa3AMYHbIX SAEMEHTOB AAA
CO3AaHMA YrAOBbIX KOMMO3ULMI. AepeBAHHbIN KapKac MOKPbIT BCIEHEHHbIM MOAMYPETaHOM PasAMYHOM
xectkocTu. CuaeHbA MMeIOT KapKac U3 APeBeCKHbI OyKa C 9AaCTUYHbIMU PEMHAMM, MOKPbITHIMU BCIEHEH-
HbIM MOAMYPETaHOM TPOWHOWM NAOTHOCTM U CT@PUAM3OBAHHBIM [YCUHBIM MyXOM C HarnoAHuTeaem Memory
Foam, obecneunBatowmm Aydwee coxpaHenune popmbl. OcHOBaHME KapKaca U3rOTOBAEHO M3 AepeBa u
MOXKET MMETb CTeraHylo 0bUBKY C PUCYHKOM B BUAE POMOOB MAN rAaAKyto. AeKopaTMBHOE KOAbLIO OCHO-
BaHMA U3 XPOMUPOBAHHOIO MeTaAAa MMEET CAGAYIOLLYIO OTAGAKY: CaTUHMPOBAHHbIA HUKEAb, KOPUYHEBbINA
Aerpaae rAfHL, rAfHLeBoe CBETAOe 30A0TO, MaTOBOE 30A0TO OTTeHKa LLlaMnaHCKoro, rAAHLeBbIN XpoM,
FAAHLEBbIN YePHbIV XPOM, MaTOBaA caTMHMPOBaHHaA 6POH3a, rAAHLEBOe PO30BOE 30A0TO, MaTOBOE PO30-
Boe 30/0T70, Black Rose 30n0T0.

nOAyLLIKVI CNWHKW, HannoAHeHHbIe CTePUAN30BaHHbIM TYCUHbBIM MYXOM, MPEAYCMOTPEHbI TOAbKO AAA BEPCUMN

C ABOViIHOW rAy6uHON. BBray 0cob60ri popMbl 06MBKa U3AEAUA ABARETCA HECEMHOM.

Divani doppia profondita / Sofas double depth / [jusatibi ¢ ABOIHON rAyEUHOI

Terminali doppia profondita Sx / End unit double depth L.H. / OkoBbie CeKuu ¢ ABOViHO rnyGuHoii J1.

135 150

Terminali doppia profondita Dx / End unit double depth R.H. / BokoBble ceKuum ¢ ABOVIHO ry6ukHoii I1.

pg.218

O RIEHFERA : FOERE100Cm, s ERE 100\ 20cmggRAb % . hATHESZHITR,
A A ANAS. SMRAAMER, SIMEARBERAEER. LEEHRAERAERNL
2, INEERERERAAHESCRKEABPER, REBNMCIZARRKERE, AUERFT
BNRERS. SUNRERAAMEIR, MEELMERTRER, RBTEESBI, Ay
e BEER. REFTR. BRARS EFRES. TAER. RAERRK. WEBRESHE. =t
BHE. LHEHE. BEHE. FEHERSKEBIE, (NERERANDLHEHRE. £T45
HIEIELEZ, WRSHRIFER.

Centrali / Central / LieHTpansHsle cekumm

Centrali / Central / LieHTpansHsle cekumm

| 74
40 80
BRI | i)
125 8 105
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Pouf / Ottoman / Mye
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100 100

VOL. 1

~
]

)

Technical notes



Le opere sono state create dall'artista Roberta Diazzi in esclusiva per LONGHI e sono realizzate in Crystals
from Swarovski® su plexiglass nero lucido, a campitura totale con cristalli originali dell'azienda Austriaca.
- MY HORIZON
Year 2019 - Certified with 38800 Crystals from Swarovski® - 119 x 119 cm with glazed crafted frame.

- NOT JUST URTICANT - Year 2019 - Certified with 23150 Crystals from Swarovski® - 98 X 148 cm with
glazed crafted frame.

®

The works designed by the artist Roberta Diazzi exclusively for LONGHI feature Swarovski® crystals on
shiny black plexiglass: the entire surface is covered with original crystals produced by the renowned Aus-
trian company.

- MY HORIZON

Year 2019 - Certified with 38800 Crystals from Swarovski” - 119 x 119 cm with glazed crafted frame.

-NOT JUST URTICANT - Year 2019 - Certified with 23150 Crystals from Swarovski® - 98 X 148 cm with glazed

crafted frame.

MY HORIZON

NOT JUST URTICANT

P8.298

® PaboTbl co3aaHbl xysoxHuLen PobepToii Aunauum skcaosnsHo ana LONGHI 1 BbinoAHeHb! U3 KpucTan-
AoB Swarovski® Ha YepHOM rAAHLEBOM OPrCTeKAe Ha eAUHOM OHE OPUMMHAAbHBIMU KPUCTaAAaAMM 3TON
aBCTPUIICKOW KOMMaH.
- MY HORIZON
2019 roa - Ceprupmumposaro ¢ kpucrasramu 38800 Swarovski® - 119 x 119 cm B amMaanpoBaHHON pamke
Py4HO paboTel.
- NOT JUST URTICANT - 2019 roa - CeptuduumposaHo c kpuctaramm 23150 Swarovski® - 98 X 148 cm B
9MaAMPOBaHHON PaMKe Py4YHOM paboTbl.

BEefER, FZARRRoberta Diazzit HLONGHIFTSIfE, RAIMEHEHHOKRHEE RGN
WHEREIR, BORETESBUARMFIQGRT L IESKE.
- MY HORIZON
20194 - 38800FK f& ARG AL B A ®IAIE - 119 X 119EKER F TH L RhiEiE.
- NOT JUST URTICANT - 20194F - 2315057k & EI L& 2R @IAIE - 98 X 148[EKI5HEF T4 i
EAEo
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ONICI / MARMI

Onyx and marbles

| toni dei materiali rappresentati sono puramente indicativi, essendo naturali possono differire da fornitura a fornitura / Colours of materials shown are merely indications. These products are natural,

and therefore shades may differ from shipment to shipment/ OTTeHKu npeAcTaBAEHHbIX MaTepPUaAOB ABAAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMU, BBUAY HATYPaAbHOCTM OHM MOTYT OTAMYATLCA OT MOCTaBKM K

nocraske / BRI GRS E, ATRRAAMAATEREREHDRAM .

) ™

'

g !
ONICE ROSSO ONICE MIELE ONICE AVORIO ONICE BIANCO
Red onyx Honey onyx Ivory onyx White onyx
KpacHbii beAbivi OHuKc benbin OHuMKC LBETa CAOHOBOM KOCTU OHuKc benbi
A BLEIBHS ZE ST RIFAEILH HESmE

" o -
ot
MARMO BIANCO CARRARA MARMO IMPERIAL BROWN MARMO BARDIGLIO NUVOLATO MARMO VERDE GUATEMALA
White Carrara Marble Imperial Brown Marble Bardiglio Nuvolato Marble Verde Guatemala Marble
Mpamop Bianco Carrara Mpamop Imperial Brown Mpamop Bardiglio Nuvolato Mpamop Verde Guatemala
Bianco Carrara KI2H Imperial Brown KIEH Bardiglio Nuvolato KIH Verde Guatemala KA

MARMO PALISSANDRO MARMO SILVER WAVE MARMO AGATHA BLACK MARMO ROSSO LEVANTO
ONICIATO Silver Wave Marble Agatha Black Marble Rosso Levanto Marble

Shale Rosewood Marble Mpamop Silver Wave Mpamop Agatha Black Mpamop Rosso Levanto
Mpamop Palissandro Oniciato Silver Wave KIBH Agatha Black KIEH Rosso Levanto XIE A
Palissandro Oniciato K32

=
<
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MARMO EMPERADOR DARK
Emperador Dark Marble

Mpamop Emperador Dark
Emperador Dark KE A

MARMO ELEGANT BROWN
Elegant Brown Marble

Mpamop Elegant Brown
Elegant Brown K¥H



b f"!é? ;"" . & S
B 2

MARMO CALACATTA
Calacatta Marble
Mpamop Calacatta
Calacatta KIBH

MARMO DOVER WHITE
Dover White Marble
Mpamop Dover White
Dover White K2/

MARMO SAHARA NOIR

(finitura poliestere lucido / opaco)
Sahara Noir marble (glossy or matt

MARMO PORT SAINT LAURENT
Port Saint Laurent Marble
Mpamop port Saint Laurent

polyester finish) Port Saint Laurent K¥EH

Mpamop Sahara Noir (raaHuyesas n
MaToBas MOAM3PUPHas OTAEAKE)

Sahara Noir RBR (RX/MTHEREES)

MARMO PATAGONIA
Patagonia Marble

QUARZO ROSA JULIET
Juliet Pink Quartz

Pososebini Ksapy Juliet

Rosa Juliet A%

Mpamop Patagonia
Patagonia KIEH

L
&

5,
0

15 %
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MARMO CORTECCIA
Corteccia Marble
Mpamop Corteccia
Corteccia KIEH

% AN

S

N

MARMO FUSION MULTICOLOR

Fusion Multicolor Marble

Mpamop Fusion Multicolor

Fusion Multicolor K324

MARMO CALCITE AZUL
Calcite Azul Marble
Mpamop Calcite Azul
Calcite Azul KB H

VOL. 1
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MARMO FRAPPUCCINO

Frappuccino Marble
Mpamop Frappuccino
Frappuccino K3 A

MARMO FUSION LIGHT

Fusion Light Marble
Mpamop Fusion Light
Fusion Light K¥2H

MARMO PORTORO
Portoro Marble
Mpamop Portoro
Portoro KEEH

MARMO PANDA WHITE

Panda White Marble
Mpamop Panda White
Panda White KI5

MARMO EXPLOSION BLUE

Explosion Blue Marble
Mpamop Explosion Blue
Explosion Blue X¥H

MARMO AZUL MACAUBA
Azul Macauba Marble
Mpamop Azul Macauba
Azul Macauba XKIEHA

Technical notes



LEGNI IN ESSENZA E LACCATI

Vatural finish and lacquered woods

| toni dei materiali rappresentati sono puramente indicativi, essendo naturali possono differire da fornitura a fornitura / Colours of materials shown are merely indications. These products are natural,

and therefore shades may differ from shipment to shipment/ OTTeHKu npeAcTaBAEHHbIX MaTepPUaAOB ABAAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMU, BBUAY HATYPaAbHOCTM OHM MOTYT OTAMYATLCA OT MOCTaBKM K

nocraske / BRI GRS E, ATRRAAMAATEREREHDRAM .

EBANO LUCIDO O OPACO
Glossy or matt ebony
[AsHUeBoe / MaToBbIV 36eHOBOE
AepeBo

RS BAEAR

NOCE CANALETTO LUCIDO O
OPACO

Glossy or matt canaletto walnut
['AaHUeBbI / MaTOBBIN Opex canaletto

RIS -RFATRAA

NOCE CANALETTO TINTO
MACADAMIA OPACO

Matt canaletto walnut painted
Macadamia

Opexa canaletto yseta Makasamum

RADICA DINOCE LUCIDA

Glossy walnut burl wood

[AAHUeBbIN KOpHeBULLEe Opexa

SR

ZEBRANO TINTO SCURO OPACO
Matt dark Zebrano
MatoBoe 3ebpaHo, TOHMpPOBaHHOE B

TEMHbIV UBET

FebE BB DR

RHITIZHEAR
WS¢ Macadamiats

ERABLE LUCIDO O OPACO
Glossy/matt maple

EUCALIPTO TERMOTRATTATO SYCAMORE FRISE AVORIO
LUCIDO O OPACO LUCIDO

Glossy/matt thermo-smoked eucalyptus

[AAHLeBbI/MaTOBbIN KAEH Sycamore Frisé glossy ivory

=BT SEAN AR ['AsHUeBbIN/MaTOBbIN TepMOObpaboTaHHbii  CukamMop ¢puse UBET CAOHOBOV roCTu
3BKaAMNT rAAHLEBbIN

R AL IR IR RARFEFEREMA
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LACCATO LUCIDO TORTORA LACCATO LUCIDO MOKA LACCATO LUCIDO PIOMBO LACCATO LUCIDO DARK PINE LACCATO LUCIDO BLU NOTTE
Turtle dove grey glossy lacquer Moka glossy lacquer Lead grey glossy lacquer Dark pine glossy lacquer Dark blue glossy lacquer
['AaHueBbIN AaK cepo-bexeBoro LpeTa ['AfHLeBbIN AaK LiBETa MOKKO ['AAHLEBbIN AaK CBMHLIOBO-CEPOroO LBeTa ['AfHUeBbIN AaK TEMHO-3eAEHOTO LiBeTa ['AfHUeBbIN AaK TEMHO-CUHErO LBeTa
MRERIER ERERER SIRERER EIAM B R IR REGBRHIER
LACCATO LUCIDO PETROLIO LACCATO LUCIDO CAFFE LACCATO LUCIDO PRUGNA LACCATO LUCIDO GRANITO LACCATO LUCIDO CORDA
Teal glossy lacquer Coffee glossy lacquer Plum glossy lacquer Granite glossy lacquer Rope glossy lacquer
ASHUeBbI AaK LBeTa NeTpoAb ['AfHUeBbIN AaK KOPeriHoro LBeTa ['AfHLeBbIN AaK cAMBOBOTO LBeTa ['AAHLeBbIN AaK rpaHNTOBO-CepOro [AAHLEBbIN AaK XOALOBOTO LiBeTa
BREREER iR €8 5% S B AFEFERNER ysera HRERHER
HEAEBRIER

‘ ‘ A
LACCATO LUCIDO AVORIO LACCATO LUCIDO CIPRIA LACCATO LUCIDO CANAPA
Ivory glossy lacquer Powder glossy lacquer Canapa glossy lacquer
[AAHUEBbIV AaK LiBET@ CAOHOBOM KOCTU [AAHLEBbIN AaK MyAPOBOro LBeTa [ASHUEBbIVi AaK KOHOMAAHOTO LiBeTa
KFARKER KBRS DA REESD e
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METALLI

Wetals

| toni dei materiali rappresentati sono puramente indicativi, possono differire da fornitura a fornitura / Colours of materials shown are merely indications. These products therefore shades may differ

from shipment to shipment / OTTeHKu MpeACTaBAEHHbIX MaTePUAAOB ABAAIOTCA OPUEHTUPOBOYHbIMY, BBUAY HATYPaAbHOCTY OHU MOTYT OTAMYATLCA OT NOCTaBku K noctaske / BRI I

#5E, AFRRARVMRAARREREIDRMS.

ORO CHIARO LUCIDO ORO CHAMPAGNE OPACO BRONZO SATINATO OPACO CROMO NERO LUCIDO CROMATO LUCIDO
Bright light gold Champagne matt gold Matt satin bronze Bright black chrome Bright chrome
[AAHLeBOe cBETAOE 30A0TO MatoBoe 30A0T0 oTTeHKa LLlamnaHckoro MartoBas caTuHupoBaHHasa bpoH3a ['AAHLEBbIN YePHbI XPOM [AAHUEBbIV XPOM
mHhEE i ey WS¢ 28 T8 75 4R RHERE TR

ORO ROSA LUCIDO ORO ROSA OPACO ORO BLACK ROSE BROWN SFUMATO LUCIDO NICHEL SATINATO
Bright pink gold Matt pink gold Black Rose gold Bright Shaded Brown Satin nickel

AsHLeBOe po3oBoe 30A0TO Matosoe pososoe 301070 Black Rose 301070 KopudHesbii perpase rasHu CaTUHNPOBAHHBIN HUKEAD
SRBBE T EBE & RYEE SRR AR IR
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FUSIONI CESELLATE / CRISTALLI /

SPECCHI
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FUSIONE DI OTTONE ALLUMINIO CESELLATO ALLUMINIO CESELLATO
CESELLATO COLORARGENTO COLOR ORO ROSA
Hand engraved cast brass Hand engraved silver aluminium Hand engraved pink gold aluminium
/\vTas AaTyHb ¢ pe3bboii PyyHoV PaboTbl AnoMUHMIA ¢ pe3bboit py4HOM PaboTbl ce- ANOMUHMIA C Pe3bbovi py4HOM paboThi
B2 RtE pebpsaHoro Lseta LiBeTa Po30BOe 30A0TO

HEYLB BReEHZR

k

CRISTALLO VERNICIATO NERO CRISTALLO BRONZO CRISTALLO FUME
Black painted glass Bronze glass Smoky glass
CreKno, OKpalLeHHOe B YepHbIV LiBET Crekno bronzo Creknao Fume
BERRKE SHEKR JRB KGR

.|

SPECCHIO NATURALE SPECCHIO BRONZO SPECCHIO FUME
Natural mirror Bronze mirror Smoky mirror
HarypanbHoe 3epkano bpoH3oBoe 3epkano ApiMyaToe 3epkano
TEEHEE SRERER JREGER
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VETRO METAL MESH
Double-faced glass with metal mesh
Crexno c aeTanbio metal mesh

EEMRERKE

SPECCHIO ACIDATO FUME,

Frosted smoky mirror

3epkano TpaBaeHoe ApiM4aToe

REERMER

SPECCHIO ACIDATO BRONZO
Frosted bronze mirror
3epkano TpasreHoe 6poH3oBoe

BiRGERMER
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